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PROKLAMASIES
DEUR SY EDELE WENTZEL CHRISTOFFEL DU
PLESSIS, ADMINISTRATEUR VAN SUIDWES-
AFRIKA.

No. 30 van 1967.]

Kragtens die bevoegheid my verleen by artikel 7 (a)
van die Ordonnansie op die Natuurlike en Historiese Ge-
denkwaardighede, Oudheidoorblyfsels en Antieke Voor-
werpe 1948 (Ordonnansie 13 van 1948) proklameer ek
hierby die Adelaarsmonument te Keetmanshoop tot his-
toriese gedenkwaardigheid.

Gegee onder my hand en seél te Windhoek op hier-
die die 3de dag van Maart 1967.

W. C. DU PLESSIS,
Administrateur

No. 31 van 1967.]

Kragtens die bevoegdheid my verleen by artikel 7 (b)
van die Ordonnansie op die Natuurlike en Historiese
Gedenkwaardighede, Oudheidoorblyfsels en Antieke Voor-
werpe 1948 (Ordonnansie 13 van 1948) proklameer ek
hierby die rotsgravures op die plase Otjitoroa-West (tus-
Se{I Kalkfeld en Outjo) en Kamanjab tot Oudheidoorblyf-
sels.

Gegee onder my hand en seél te Windhoek op hier-
die die 3de dag van Maart 1967.

W. C. DU PLESSIS,
Administrateur

No. 32 van 1967.]

Kragtens die bevoegdheid my verleen by artikel 7 (b)
van die Ordonnansie op die Natuurlike en Historiese Ge-
denkwaardighede, Oudheidoorblyfsels en Antieke Voor-
werpe 1948 (Ordonnansie 13 van 1948) proklameer ek
hierby die rotstekeninge te Etemba tot oudheidoorblyf-
sels.

Gegee onder my hand en seél te Windhoek op hier-
die die 3de dag van Maart 1967.

W. C. DU PLESSIS,
Administrateur

No. 33 van 1967.]

Kragtens die bevoegdheid my verleen by artikel 7 (a)
van die Ordonnansie op die Natuurlike en Historiese Ge-
denkwaardighede, Oudheidoorblyfsels en Antieke Voor-
werpe 1948 (Ordonnansie 13 van 1948) proklameer ek
hierby die grotte op die Plaas Ganachaams tot histo-
riese gedenkwaardigheid.

Gegee onder my hand en seél te Windhoek op hier-
die die 3de dag van Maart 1967.

' W. C. DU PLESSIS,
Administrateur

No. 34 van 1967.]

Kragtens die bevoegdheid my verleen by artikel 7 (a)
van die Orfionnansie op die Natuurlike en Historiese Ge-
denkwaardighede, Oudheidoorblyfsels en Antieke Voor-
werpe 1948 (Ordonnansie 13 van 1948) proklameer ek
hierby die graf van John Ludwig in Klein Windhoek
tot historiese gedenkwaardigheid.

Gegee onder my hand en seél te Windhoek op hier-
die die 3de dag van Maart 1967.

W. C. DU PLESSIS,
Administrateur.

PROCLAMATIONS

BY THE HONOURABLE WENTZEL CHRISTOFFEL
DU PLESSIS, ADMINISTRATOR OF SOUTH WEST
AFRICA.

No. 30 of 1967.]

Under and by virtue of the powers in me vested by
sect_'.ion 7 (a) of the Natural and Historical Monuments,
Relics and Antiques Ordinance, 1948 (Ordinance 13 of
1948) I hereby proclaim the Eagle Monument at Keet-
manshoop to be a historical monument.

Given under hy hand and seal in Windhoek on this
the 3rd day of March 1967.

W. C. DU PLESSIS,
Administrator

No. 31 of 1967.]

Under and by virtue of the powers in me vested by
section 7 (b) of the Natural and Historical Monuments,
Relics and Antiques Ordinance, 1948 (Ordinance 13 of
1948) I hereby proclaim the rock engravings on the
farms Otjitoroa-West (between Kalkfeld and Outjo) and
Kamanjab to be a relic.

Given under my hand and seal in Windhoek on this
the 3rd day of March 1967.

W. C. DU PLESSIS,
Administrator

No. 32 of 1967.]

Under and by virtue of the powers in me vested by
section 7(b) of the Natural and Historical Monuments,
Relics and Antiques Ordinance, 1948 (Ordinance 13 of
1948) I hereby proclaim the rock paintings at Etemba
to be a relic.

Given under my hand and seal in Windhoek on this
the 3rd day of March 1967.

W. C. DU PLESSIS,
Administrator

No. 33 of 1967.]

Under and by virtue of the powers in me vested by
section 7(a) of the Natural and Historical Monuments,
Relics and Antiques Ordinance, 1948 (Ordinance 13 of
1948) I hereby proclaim the caves on the farm Gana-
chaams to be a historical monument.

Given under my hand and seal in Windhoek on this
the 3rd day of March 1967.

W. C. DU PLESSIS,
Administrator

No. 34 of 1967.]

Under and by virtue of the powers in me vested by
section 7 (a) of the Natural and Historical Monuments,
Relics and Antiques Ordinance, 1948 (Ordinance 13 of
1948) I hereby proclaim the grave of John Ludwig in
Klein Windhoek to be a historical monument.

Given under my hand and seal in Windhoek on this
the 3rd day of March 1967.

W. C. DU PLESSIS,
Administrator
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No. 35 van 1967.]

Kragtens die bevoegdheid my verleen by artikel 7 (a)
van die Ordonnansie op die Natuurlike en Historiese Ge-
denkwaardighede, Oudheidoorblyfsels en Antieke Voor-
werpe 1948 (Ordonnansie 13 van 1948) proklameer ek
hierby die grensbaken te Walvisbaai tot historiese ge-
denkwaardigheid.

Gegee onder my hand en seél te Windhoek op hier-
die die 3de dag van Maart 1967.

W. C. DU PLESSIS,
Administrateur.

No. 36 van 1967.]

Kragtens die bevoegdheid my verleen by artikel 7 (a)
van die Ordonnansie op die Natuurlike en Historiese Ge-
denkwaardighede, Oudheidoorblyfsels en Antieke Voor-
werpe 1948 (Ordonnansie 13 van 1948) proklameer ek
hierby die ou Duitse forte op die plaas Naiams (naby
Seeheim) tot historiese gedenkwaardigheid.

Gegee onder my hand en seél te Windhoek op hier-
die die 3de dag van Maart 1967.

W. C. DU PLESSIS,
Administrateur.

No. 37 van 1967.

Kragtens die bevoegdheid my verleen by artikel 5
van die Ordonnansie op Paaie, 1962 (Ordonnansie 28 van
1962) verklaar ek hierby dat die pad in die distrik Lude-
ritz beskryf as plaaspad 732 in Proklamasie 41 van 1964
gesluit word.

Gegee onder my hand en seél in Windhoek op hier-
die 29ste dag van Maart 1967.

W. C. DU PLESSIS,
Administrateur.

No. 38 van 1967.]

Kragtens die bevoegdheid my verleen by artikel 5
van die Ordonnansie op Paaie 1962 (Ordonnansie 28 van
1962) verklaar ek hierby dat die pad in die distrik Kari-
bib beskryf as plaaspad 1961 in bylae III van Prokla-
masie 46 van 1953 gesluit word.

Gegee onder my hand en seél in Windhoek op hier-
die die 28ste dag van Maart 1967.

W. C. DU PLESSIS,
Administrateur

No. 39 van 1967.]

Kragtens die bevoegdheid my verleen by artikel 5
van die Ordonnansie op Paaie 1962 (Ordonnansie 28 van
1962) verklaar ek hierby dat die pad in die distrik Kari-
bib soos beskryf in bylae I hiervan gesluit word en die
pad beskryf in bylae II plaaspad 1959 is.

Gegee onder my hand en seél in Windhoek op hier-
die die 28ste dag van Maart 1967.

W. C. DU PLESSIS,
Administrateur

BYLAE 1L
Beskrywing van ped: Geslote gedeelte:

Die pad beskryf as plaas- Die hele.
pad 1959 in bylae III van
Proklamasie 46 van 1953.

BYLAE II.
Pleaspad 1959:

Van 'n punt op die westelike grens van die plaas
Komuanab 111 algemeen noordooswaarts oor die plase
Komuanab 111 en Tsaobis 90 tot by ’'n punt naby die
suidwestelike grens van die plaas Tsaobis 90; vandaar
algemeen suidooswaarts oor die plaas Tsaobis 90 tot
waar dit aansluit by grootpad 77 by ’n punt op laasge-
noemde plaas.

o e

No. 35 of 1967.]

Under and by virtue of the powers in me vested by
section 7(a) of the Natural and Historical Monuments,
Relics and Antiques Ordinance, 1948 (Ordinance 13 of
1948) I hereby proclaim the boundary post at Walvis
Bay to be a historical monument.

Given under my hand and seal in Windhoek on this
the 3rd day of March 1967.

W. C. DU PLESSIS,
Administrator

No. 36 of 1967.]

Under and by virtue of the powers in me vested by
section 7(a) of the Natural and Historical Monuments,
Relics and Antiques Ordinance, 1948 (Ordinance 13 of
1948) I hereby proclaim the old German fortresses on
the farm Naiams (near Secheim) to be a historical mo-
nument.

Given under my hand and seal in Windhoek on this
the 3rd day of March 1967.

W. C. DU PLESSIS,
Administrator

No. 37 of 1967.]

Under and by virtue of the powers in me vested by
section 5 of the Roads Ordinance, 1962 (Ordinance 28
of 1962) I do hereby declare that the road in Luderitz
district described as farm road 732 in Proclamation 41
of 1964 shall be closed.

Given under my hand and seal in Windhoek this the
29th day of March, 1967.

W. C. DU PLESSIS,
Administrator

No. 38 of 1967.]

Under and by virtue of the powers in me vested by
section 5 of the Roads Ordinance, 1962 (Ordinance 28
of 1962) I do hereby declare that the road in the Karibib
district described as farm road 1961 in schedule III of
Proclamation 46 of 1953, shall be closed.

Given under my hand and seal in Windhoek this the
28th day of March, 1967.

W. C. DU PLESSIS,
Administrator

No. 39 of 1967.]

Under and by virtue of the powers in me vested by
section 5 of the Roads Ordinance, 1962 (Ordinance 28
of 1962) I do hereby declare that the road in the Kari-
bib district as described in schedule I hereof, shall be
closed and that the road described in schedule II shall
be farm road 1959.

Given under my hand and seal in Windhoek this the
28th day of March, 1967.
W.C. DU PLESSIS,
Administrato,

SCHEDULE 1.
Description of road: Portion closed:

The road described as farm The whole.
road 1959 in schedule IIT

of Proclamation 46 of

1953.

SCHEDULE 1II.
Farm Road 1959:

From a point on the western boundary of the fﬁ!’m
Komuanab 111 generally northeastwards across the f:
Komuanab 111 and Tsaobis 90 to a point near the soy
western boundary of the farm Tsoabis 90; thence g&n(;
rally southeastwards across the farm Tsaobis 90 to Wh&re
it connects with main road 77 at a point on the last
mentioned farm. &
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PROKLAMASIES

VAN DIE STAATSPRESIDENT VAN DIE REPUBLIEK
VAN SUID-AFRIKA.

No. 61 van 1967 (Republiek).]

WYSIGING VAN DIE VYFDE BYLAE VAN DIE WET
OP GENEESHERE, TANDARTSE EN APTEKERS, 1928
(WET No. 13 van 1928).

Kragtens artikel 67 van die Wet op Geneeshere, Tand-
artse en Aptekers, 1928 (Wet No. 13 van 1928), gelees
met artikel 94 van genoemde Wet, wysig ek hierby, op
aanbeveling van die Suid-Afrikaanse Geneeskundige en
Tandheelkundige Raad en die Suid-Afrikaanse Aptekers-
kommissie, soos in genoemde artikel bepaal, die Vyfde
Bylae van genoemde Wet, soos gewysig by Proklamasies
Nos. 392 van 1960, 8 van 1961 en 298 van 1962, deur die
byvoeging van ,,Nikodikodien, en die soute en preparate
daarvan.”

Gegee onder my Hand en Seél van die Republiek van
Suid-Afrika te Hermanus, op hede die Sewentiende dag
van Februarie Eenduisend Negehonderd Sewe-en-sestig.

C. R. SWART,
Staatspresident.

Op las van die Staatspresident-in-rade.
A. HERTZOG.

No. R. 67 van 1967 (Republiek).]

INWERKINGTREDING VAN DIE WYSIGINGSWET
OP STANDAARDE, 1967 (WET No. 10 van 1967).

Kragtens die bevoegdheid my verleen by artikel 2
van die Wysigingswet op Standaarde, 1967 (Wet No. 10
van 1967), verklaar ek hierby dat bovermelde Wet op
1 April 1967 in werking tree.

Gegee onder my Hand en die Seél van die Republiek
van Suid-Afrika te Kaapstad, op hede die Sestiende dag
van Maart Eenduisend Negehonderd Sewe-en-sestig.

C. R, SWART,
Staatspresident.

Op las van die Staatspresident-in-rade.
J. F. W. HAAK.

PROCLAMATIONS

BY THE STATE PRESIDENT OF THE REPUBLIC OF
SOUTH AFRICA.

No. 61 of 1967 (Republic).]

AMENDMENT OF THE FIFTH SCHEDULE TO THE
MEDICAL, DENTAL AND PHARMACY ACT, 1928
(ACT NO. 13 OF 1928).

Under the powers vested in me by section 67 of the
Medical, Dental and Pharmacy Act, 1928 (Act No. 13 of
1928), read with section 94 of the said Act, and on the
recommendation of the South African Medical and Dental
Council and the South African Pharmacy Board, as pro-
vided in the said section, I hereby amend the Fifth Sche-
dule to the said Act, as amended by Proclamations Nos.
392 of 1960, 8 of 1961 and 298 of 1962, by the addition of
“Nicodicodine, its salts and preparations thereof.”

Given under my Hand and the Seal of the Republic
of South Africa at Hermanus on this Seventeenth day of
February, One thousand Nine hundred and Sixty-seven.

C. R. SWART,
State President.

By Order of the State President-in-Council.
A. HERTZOG.

No. 67 of 1967 (Republic).]

COMMENCEMENT OF THE STANDERDS AMEND-
MENT ACT, 1967 (ACT No. 10 of 1967).

Under the powers vested in me by section 2 of the
Standards Amendment Act, 1967 (Act No. 10 of 1967),
I hereby declare that the above-mentioned Act shall come
into operation on 1st April, 1967.

Given under my Hand and Seal of the Republic of

South Africa at Cape Town on the Sixteenth day of
March, One thousand Nine hundred and Sixty-seven.

C. R. SWART,
State President.

By Order of the State President-in-Council.
J. F. W. HAAK.

Goewermentskennisgewings.

Government Notfices.

Die volgende Goewermentskennisgewings word vir
algemene inligting gepubliseer.
J. J. KLOPPER,
Sekretaris van Suidwes-Afrika.

Kantoor van die Administrateur,
Windhoek.

No. 58.]

Dit behaag die Administrateur om —

(i) ingevolge die bepalings van Artikel 2 (1) van die
Ordonnansie insake Heffings vir Inboorlingsbehui-
sing 1961 (Ordonnansie 33 van 1961) (hierna die
Ordonnansie genoem) die munisipale gebiede van
Mariental en Gobabis en die dorpsbestuursgebiede
van Tsumeb en Stampriet (hierna verklaarde be-
huisingsgebiede genoem) as gebiede te verklaar
ten opsigte waarvan die bepalings van die Ordon-
nansie van toepassing is: Met dien verstande dat

[1 Mei 1967.

The following Gowernment Notices are published for
general information.

J. J. KLOPPER,
Secretary for South West Africa.

Administrator’s Office,
Windhoek.

No. 58.] [1 May, 1967.

It has pleased the Administrator to —

(i) declare, in terms of the provisions of section 2 (1)
of the Native Housing Levy Ordinance, 1961 (Or-
dinance 33 of 1961) (hereinafter referred to as the
Ordinance), the municipal areas of Mariental and
Gobabis and the Village Management Board Areas
of Tsumeb and Stampriet (hereinafter referred to
as declared housing areas) as areas in respect of
which the provisions of the Ordinance shall apply:
Provided that in terms of the provisions of section




513

Official Gazette, 1 May 1967

No. 2786

ingevolge die bepalings van artikel 2 (2) van die
Ordonnansie alle kleurlinge wat na 31 Desember
1969 in enige lokasie in enige van die verklaarde
behuisingsgebiede woonagtig is, gedurende sodani-
ge tydperk van verblyf as inboorlinge beskou word
vir die doeleindes van die Ordonnansie; en
(ii) ingevolge die bepalings van artikel 3 (1) van die
Ordonnansie, die betaling, van 'n bydrae per week,
soos hieronder uiteengesit teenoor elke verklaarde
behuisingsgebied ten opsigte van elke volwasse
manlike inboorlingwerknemer binne elk van die
betrokke verklaarde behuisingsgebiede met ingang
1 Mei 1967 te betaal: Met dien verstande dat huis-
vesting in enige kampong binne enige van die be-
trokke verklaarde behuisingsgebiede as goedge-
keurde huisvesting ingevolge artikel 3 (2) (b) van
die Ordonnansie geag word: —

Verklaarde behuisingsgebied Bedrag van bydrae

Mariental 50 ¢
Gobabis 60 ¢
Tsumeb 50 ¢
Stampriet 50 ¢

No. 59.] [1 Mei 1967.

JAGREGULASIES VIR 1967

Dit behaag die Administrateur om kragtens die be-
voegdheid hom verleen by artikel vyf van die Ordonnan-
sie op Wildbeskerming 1951 (Ordonnansie 11 van 1951)
soos gewysig, sy goedkeuring te heg aan die volgende
regulasies betreffende die jag van wild gedurende die tyd-
perk 1 Mei 1967 tot 30 April 1968: —

1. Die tydperk waarin dit wettig sal wees om wild,
buiten beskermde wild, kragtens lisensie en onder-
hewig aan die bepalings van hierdie regulasies te
jag, strek vanaf 1 Junie 1967 tot 31 Julie 1967.

2. Tsessebes en duikers word vir die tydperk 1 Mei 1967
tot 30 April 1968 by die lys van beskermde wild ge-
voeg.

3. Gemsbokke, volstruise en tarentale word vir die tyd-
perk 1 Mei 1967 tot 30 April 1968 by die lys van be-
skermde wild gevoeg behalwe ten opsigte van plase
wat voldoende ombhein is, in welke geval hierdie wild-
soorte deur die eienaar of bewoner van sodanige plaas
vryelik gejag kan word.

4. Roofvoéls wat as wild geklassifiseer is en wat op die
werf skade aanrig gedurende die tydperk 1 Mei 1967
tot 30 April 1968 vryelik gejag word.

5. Niemand mag gedurende die tydperk 1 Junie 1967
tot 31 Julie 1967 kragtens lisensie meer as een stuk
grootwild (buffel, koedoe of hartebees) en twee
springbokke jag nie, terwyl die aantal wilde-eende
en -ganse, fisante, namakwapatryse, kwartels, viak-
varke en bosvarke wat kragtens 'n kleinwildlisensie
gejag kan word, nie beperk word nie.

6. Twee springbokke kan kragtens 'n Kkleinwildlisensie
van R2-00 gejag word.

7. Die skriftelike toestemming van die eienaar of be-
woner van die plaas waarop gejag gaan word, moet
getoon word alvorens 'n jaglisensie aan enigeen uit-
gereik word.

8. Geen lisensie word uitgereik vir die jag van koedoes
in die volgende distrikte nie: —
Bethanie
Gibeon
MaltahGhe
Warmbad

9. Geen lisensie word uitgereik vir die jag van spring-
bokke in die volgende distrikte nie: —

Grootfontein

Otjiwarongo

Tsumeb
Buiten ten opsigte van namakwapatryse, word geen
lisensie uitgereik om in enige deel van die distrik
Keetmanshoop te jag nie.

10.

Declared Housing Area

2 (2) of the Ordinance all coloured persons who
reside in any location in any of the declared hous-
ing areas concerned after the 31st day of Decem-
ber, 1969, shall during such residence be consider-
ed as natives for the purposes of the Ordinance,
and
(ii) fix, in terms of the provisions of section 3 (1) of
the Ordinance, the payment of a contribution per
week as from the 1st day of May, 1967 as set out
hereunder opposite each declared housing area in
respect of each adult male native employee with-
in each of the declared housing areas concerned:
Provided that any compound within any of the dec-
lared housing areas concerned shall be regarded as
approved accommodation in terms of section 3 (2)
(b) of the Ordinance: —

Amount of Contribution
50 ¢

Mariental
Gobabis 60 c
Tsumeb 50 ¢
Stampriet 50 ¢

No. 59.] [1 May, 1967.

in

HUNTING REGULATIONS FOR 1967

The Administrator has been pleased under the powers
him vested by section five of the Game Preservation

Ordinance, 1951 (Ordinance 11 of 1951) as amended, to

ap

prove the following regulations on the hunting of game

during the period from the 1st May, 1967, to the 30th
April, 1968: —

1.

10.

The period in which it will be lawful to hunt game,
other than protected game, under licence and sub-
ject to the provisions of these regulations shall be
from the 1st June, 1967, to the 31st July, 1967.

Tsessebe and Duiker shall be added to the category
of protected game for the period from the 1st May,
1967, to the 30th April, 1968.

Gemsbok, ostriches and guinea fowl shall be added

to the category of protected game for the period

from the 1st May, 1967, to the 30th April, 1968, ex-

cept in respect of farms which are enclosed with a

sufficient fence, in which case these species of game

may be hunted freely by the owner or occupier of
any such farm.

. Birds of prey, classified as game, which do damage
on farm yards, may be hunted freely in the period
from the 1st May, 1967, to the 30th April, 1968.

- During the period from the 1st June, 1967, to the
31st July, 1967, no person may under licence hunt

more than one head of big game (buffalo, kudu or
hartebeest) and two head of springbok while the
number of wild ducks and geese, pheasants, Nama-
qua partridges, quail, warthogs and bush-pigs which
may be hunted under a small game licence shall not
be limited.

- Two head of springbok may be hunted under a small
game licence of R2-00.

- The written permission of the owner of the land
where a hunt is to take place, shall be produced be-
fore any hunting licence is issued to any person.

- No licence shall be issued to hunt kudu in the follow-
ing districts: —
Bethanie
Gibeon
Maltahdhe
Warmbad

. No licence shall be issued to hunt springbok in the
following districts: —
Grootfontein
Otjiwarongo
Tsumeb

Except in respect of Namaqua partridges, no licence

shall be issued to hunt in any part of the district of
Keetmanshoop.



No. 2786

Offisiéle Koerant, 1 Mei 1967

514

11. Geen lisensie hoegenaamd word uitgereik om in enige
deel van die volgende distrikte te jag nie: —
Luderitz
Swakopmund
Walvisbaai
Warmbad
Oranjemund

12. Hierdie regulasies tree op 1 Mei 1967 in werking.

No. 60.] [1 Mei 1967.

Dit behaag die Administrateur om kragtens en inge-
volge die bevoegdheid hom verleen by artikel 14 van die
Ordonnansie op Dorpsbesture, 1963 (Ordonnansie 14 van
1963) sy goedkeuring te heg aan die onderstaande wysi-
ging van die regulasies afgekondig by Goewermentsken-
nisgewing 137 van 1927, soos gewysig deur Goewerments-
kennisgewings 56 van 1930, 62 van 1931, 172 van 1934
en 143 van 1936.

DORPSBESTUUR — WARMBAD
WYSIGING VAN PLAASLIKE REGULASIES —
TARIEF VAN FOOIE.

] Paragrawe (1) en (2) van gedeelte (b) van die ta-
rief van fooie word hiermee geskrap en met die volgende
paragrawe vervang:

»(1) Vir elke volwasse persoon, 'n fooi van 15 sent vir
bad en swem, elke keer as die badpoel en/of swem-
bad gebruik word.

Vir kinders, 5 sent elk vir elke keer as die

badpoel en/of swembad gebruik word.
(2) Vir een persoon of gesin vir die gebruik van die
badhuis en swembad, 'n fooi van R1-00 per maand.”

No. 61.] [1 Mei 1967.

BYDRAES TOT DIE KOSTE VAN JAKKALSDRAAD-

HEININGS: WYSIGING VAN DIE GRENSE VAN DIE
KRING GIBEON NOORD, DISTRIK GIBEON.

Dit behaag die Administrateur om kragtens en in-
gevolge die bevoegdheid hom verleen by artikel 1 (1)
van die Wysigingsordonnansie op die Omheiningsprokla-
masie 1957 (no. 6 van 1957) soos gewysig by artikel 1
(a) van die Wysigingsordonnansie op die Omheinings-
proklamasie 1958 (no. 6 van 1958) sy goedkeuring te
heg aan die wysiging van die bylae van Goewerments-
kennisgewing 14 van 1 Februarie 1967 soos volg: —

(a) Die invoeging van die uitdrukking ,,Voorspoed 395"

na die uitdrukking ,,Gousblom 397”.

(b) Die invoeging van die uitdrukking ,,Gousblom 397,
Welgeluk 553” na die uitdrukking ,,Voorspoed 395".
Die skrapping van die uitdrukking , Lekkerwater 406,
Bosduin 415, Kentanie 554, Ootmoed 409",

Die invoeging van die uitdrukking ,,Mooiplaas 555"
na die uitdrukking ,,Beproewing 459".

(e)
(d

~

(e) Die invoeging van die uitdrukking ,,Beproewing 459"
na die uitdrukking ,,Mooiplaas 555”.
No. 62.] [1 Mei 1967.

BYDRAES TOT DIE KOSTE VAN JAKKALSDRAAD-

HEININGS: WYSIGING VAN DIE GRENSE VAN DIE

KRING KALKRAND, DISTRIKTE GIBEON, MALTA-
HOHE EN REHOBOTH.

Dit behaag die Administrateur om kragtens en in-
gevolge die bevoegdheid hom verleen by artikel 1 (1)
van die Wysigingsordonnansie op die Omheiningsprokla-
masie 1957 (no. 6 van 1957) soos gewysig by artikel 1
(a) van die Wysigingsordonnansie op die Omheinings-
proklamasie 1958 (no. 6 van 1958) sy goedkeuring te
heg aan die vervanging van die bylae van Goewerments-
kennisgewing 35 van 1 Maart 1966 soos gewysig by Goe-
wermentskennisgewing 187 van 15 Oktober 1966 deur
die volgende bylae: —

11. No licence whatever shall be issued to hunt in any
part of the following districts: —
Luderitz
Swakopmund
Walvis Bay
Warmbad
Oranjemund
12 'i[‘;xg;e regulations shall take effect on the 1st May,

No. 60.] [1 May 1967.
The Administrator has been pleased, under and by
virtue of the poyers in him vested by section 14 of the
Village Management Boards Ordinance, 1963 (Ordinance
14 of 1963) to approve the undermentioned amendment
of the regulations published under Government Notice
137 of 1927, as amended by Government Notices 56 of
1930, 62 of 1931, 172 of 1934 and 143 of 1936.

VILLAGE MANAGEMENT BOARD OF WARMBAD
AMENDMENT OF LOCAL REGULATIONS —
TARIFF OF FEES.

Delete paragraphs (1) and (2) of section (b) of the
tariff of fees and substitute the following paragraphs
therefor:

“(1) For one adult person, a fee of 15 cent per bath
and swim each time of use.
For children, a fee of 5 cent each time the
bath and/or swimming pool is used.
(2) For each person, or family, for the use of the bath
house or swimming pool, a fee of R1-00 per
month.”

No. 61.] [1 May 1967.

CONTRIBUTIONS TOWARDS THE COST OF JACKAL-

PROOF FENCES: AMENDMENT OF THE BOUNDA-

RIES OF THE GIBEON NOORD AREA, DISTRICT OF
GIBEON.

The Administrator has been pleased under and by
virtue of the powers vested in him by section 1 (1) of
the Fencing Proclamation Amendment Ordinance, 1957
(No. 6 of 1957) as amended by section 1 (a) of the Fenc-
ing Proclamation Amendment Ordinance, 1958 (No. 6
of 1958) to approve the amendment of the schedule to
Government Notice 14 of 1 February 1967 as follows: —

(a) The insertion of the expression ,,Voorspoed 395"
after the expression “Gousblom 397".

(b) The insertion of the expression “Gousblom 397, “Wel-
geluk 553" after the expression ‘“Voorspoed 395".

(c) The deletion of the expression ‘Lekkerwater 406,
Bosduin 415, Kentanie 554, Ootmoed 409”.

(d) The insertion of the expression ‘“Mooiplaas 555"
after the expression ‘“Beproewing 459”.

(e) The insertion of the expression ‘“Beproewing 459"
after the expression “Mooiplaas 555".

No. 62.] [1 May 1967.
CONTRIBUTIONS TOWARDS THE COST OF JACKAL-
PROOF FENCES: AMENDMENT OF THE BOUNDA-
RIES OF THE KALKRAND AREA, DISTRICTS OF
GIBEON, MALTAHOHE AND REHOBOTH.

The Administrator has been pleased under and by
virtue of the powers vested in him by section 1 (1) of
the Fencing Proclamation Amendment Ordinance, 1957
(No. 6 of 1957) as amended by section 1 (a) of the Fenc-
ing Proclamation Amendment Ordinance, 1958 (No. 6
of 1958) to approve the substitution for the schedule to
Government Notice 35 of 1 March 1966 as amended by
Government Notice 187 of 15 October 1966, of the follow-
ing schedule: —
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BYLAE.

Daardie gedeelte van die landdrosdistrikte Gibeon,
Maltahohe en Rehoboth wat soos volg begrens is: —

Van die verste noordoostelike hoekbaken van die
plaas Eden 183 in die distrik Rehoboth langs die grense
van en insluitende die volgende plase na mekaar geleé

in die landdrosdistrikte Gibeon, Maltahdhe en Rehoboth,
naamlik: —

In die landdrosdistrik Rehoboth genoemde Eden 183,
Meerkat 120, Onze Rust 192, genoemde Meerkat 190,
Woodlands 188, Holmdene 186; in die landdrosdistrik
Gibeon: Narib 106, Urrub 107, Kubmaams 105, Zamnarib
Ost 10, Zamnarib West 11, Hoachab 14, uitsluitende ged.
1 daarvan, Auros 13, Nababis 16, Adams Rust 17; in
die landdrosdistrix Maltahthe: Poburke 31, Oberpack-
riem 30; in die landdrosdistrik Gibeon: Auros West 15;
in die landdrosdistrik Maltahohe: Dirichas 28; in die
landdrosdistrik Rehoboth: Varkbosch 161, Non Karib
160; in die landdrosdistrik Gibeon: Schadeck 1; in die
landdrosdistrik Rehoboth: Schlipmundung 156, Gras 153,
Voigtskub 151, Gurus 150, Goudini 390, Runners Rest
185, Croxley 184 tot by die verste noordoostelike hoek-
baken van Eden 183 synde die aanvangspunt.

No. 63.] [1 Mei 1967.

BYDRAES TOT DIE KOSTE VAN JAKKALSDRAAD-

HEININGS: WYSIGING VAN DIE GRENSE VAN DIE
KRING DE JAGER, DISTRIK GOBABIS.

Dit behaag die Administrateur om kragtens en in-
gevolge die bevoegdheid hom verleen by artikel 1 (1)
van die Wysigingsordonnansie op die Omheiningsprokla-
masie 1957 (no. 6 van 1957) soos gewysig by artikel 1
(a) van die Wysigingsordonnansie op die Omheinings-
proklamasie 1958 (no. 6 van 1958) sy goedkeuring te
heg aan die vervanging van die bylae van Goewerments-
kennisgewing 15 van 1 Februarie 1967 deur die volgende
bylae: —

BYLAE,

Daardie gedeelte van die landdrosdistrik Gobabis
wat soos volg begrens is: —

Van die verste noordoostelike hoekbaken van die
plaas Klein Ums 67 langs die grense van en insluitende
die volgende plase na mekaar naamlik:

Genoemnde Klein Ums 67, Arib 501, Hoaseb 27, Geor-
gia 28, Georgia Wes 536, Springbokpan 534, Ged. 2 van
Springbokpan 534, Rest. Castor 531, Kuzikus 37, Wyo-
ming 36, Manitoba 40, genoemde Wyoming 36, genoemde
Rest. Castor 531, Torell 532, Donnersberg 29, Mentz 65,
Aais Suid 31, Louis Botha 63, Fraai Uitsig 525 tot by
die verste noordoostelike hoekbaken van Klein Ums 67,
synde die aanvangspunt.

No. 64.] 1 Mei 1967.

BYDRAES TOT DIE KOSTE VAN JAKKALSDRAAD-
HEININGS: WYSIGING VAN DIE GRENSE VAN DIE
KRING NOSSOB, DISTRIK GIBEON.

Dit behaag die Administrateur om kragtens en in-
gevolge die bevoegdheid hom verleen by artikel 1 (1)
van die Wysigingsordonnansie op die Omheiningsprokla-
masie 1957 (no. € van 1957) soos gewysig by artikel 1
(a) van die Wysigingsordonnansie op die Omheinings-
proklamasie 1958 (no. 6 van 1958) sy goedkeuring te
heg a2an die vervanging van die bylae van Goewerments-
kennisgewing 224 van 1 Deseiaber 1966 deur die vol-
gende bylae: —

BYLAE.

Daardie gedeelte van die landdrosdistrik Gibeon wat

soos volg begrens is: —

Van die verste noordoostelike hoekbaken van Rest.
van Uitspan 453, langs die grense van en insluitende die
volgende plase na mekaar, naamlik: —

SCHEDULE.

That portion of the magisterial districts of Gibeon,
Maltahéhe and Rehoboth bounded as follows: —

From the northeasternmost corner beacon of the
farm Eden 183, in the Rehoboth district, along the boun-
daries of and including the following farms in succession
in the Gibeon, Maltahohe and Rehoboth magisterial dis-
tricts, namely: —

In the magisterial district of Rehoboth the said
Eden 183, Meerkat 190, Onze Rust 192, the said Meerkat
190, Woodlands 188, Holmdene 186; in the magisterial
district of Gibeon: Narib 106, Urrub 107, Kubmaams 105,
Zamnarib Ost 10, Zamnarib West 11, Hoachab 14, exclud-
ing Rem. 1 thereof, Auros 13, Nababis 16, Adams Rust
17; in the magisterial district of Maltahéhe: Poburke 31,
Oberpackriem 30; in the magisterial district of Gibeon:
Auros West 15; in the magisterial district of Maltahdhe:
Dirichas 28; in the magisterial district of Rehoboth:
Varkbosch 161, Non Karib 160; in the magisterial dis-
trict of Gibeon: Schadeck 1; in the magisterial district
of Rehoboth: Schlipmundung 156, Gras 156, Voigtskub
151, Gurus 150, Goudini 390, Runners Rest 185, Croxley
184 to the northeasternmost corner beacon of Eden 183,
being the point of beginning.

No. 63.] [1 May 1967.

CONTRIBUTIONS TOWARDS THE COST OF JACKAL-

PROOF FENCES: AMENDMENT OF THE BOUNDA-

RIES OF THE DE JAGER AREA, DISTRICT OF GO-
BABIS.

The Administrator has been pleased under and by
virtue of the powers vested in him by section 1 (1) of
the Fencing Proclamation Amendment Ordinance, 1957
(No. 6 of 1957) as amended by section 1 (a) of the Fenc-
ing Proclamation Amendment Ordinance, 1958 (No. 6
of 1958) to approve the substitution for the schedule to

Government Notice 15 of 1 February 1967 of the follow-
ing schedule: —

SCHEDULE.
That portion of the magisterial district of Gobabis
bounded as follows: —
From the northeasternmost corner beacon of the
farm Klein Ums 67 along the boundaries of and includ-
ing the following farms in succession, natnely: —

The said Klein Ums 67, Arib 501, Hoaseb 27, Geor-
gia 28, Georgia Wes 536, Springbokspan 534, Ptn. 2 of
Springbokpan 534, Rem. Castor 531, Kuzikus 37, Wyo-
ming 36, Manitoba 40, the said Wyoming 36, the said
Rem. Castor 531, Torell 532, Donnersberg 29, Mentz 65,
Aais Suid 31, Louis Botha 63, Fraai Uitsig 525 to the
northeasternmost corner beacon of Klein Ums 67, being
the point of beginning.

No. 64.] [1 May 1967.
CONTRIBUTIONS TOWARDS THE COST OF JACKAL-
PR.OOF FENCES: AMENDMENT OF THE BOUNDA-
RIES OF THE NOSSOB AREA, DISTRICT OF GIBEON.

The Administrator has been pleased under and by
virtue of the powers vested in him by section 1 (1) of
the Fencing Proclamation Amendment Ordinance, 1957
(No. 6 of 1957) as amended by section 1 (a) of the Fene-
ing Proclamation Amendment Ordinance, 1958 (No. 6
of 1958) to approve the substitution for the Schedule to
Government Notice 224 of 1 December 1966 of the follow-
ing schedule: —

SCHEDULE.,
That portion of the magisterial district of Gibeon
bounded as follows: —
From the northeasternmost corner beacon of Rem.

of Uitspan 453 along the boundaries of and including the
following farms in succession, namely: —

- enarrTrenecgr o T aDes e s en T
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Genoemde Rest. Uitspan 453, Bechuana 454, plaas
578, Mara 456, Naomi 455, Eland 545, Geelhoud 445,
anous 285, Masbieker 286, plase 538 en 539, Buitepos
290, Gauchab 288, Millekena 498, Eensaam 561, Flourine
499, plase 507, 508, 475, 474, 473, 465, 504, 376, 503, 367,
60, Swerwerus 365, plase 354, 535, 351, Rooiwal 340,
plase 335, 592, 337, Goricia 269, Soho 267, plaas 433, Ma-
rigold 435, plaas 541, genoemde Marigold 435, Edelweiss
438, Impala 442, Kowhitimas 439, genoemde Bechuana
454 tot by die verste noordoostelike hoekbaken van Rest.
Uitspan 453, synde die aanvangspunt.

No. 65.] [1 Mei 1967.

BYDRAES TOT DIE KOSTE VAN JAKKALSDRAAD-
HEININGS: WYSIGING VAN DIE GRENSE VAN DIE
KRING WARMBAD, DISTRIK WARMBAD.

Dit behaag die Administrateur om kragtens en in-
gevolge die bevoegdheid hom verleen by artikel 1 (1)
van die Wysigingsordonnansie op die Omheiningsprokla-
masie 1957 (no. 6 van 1957) soos gewysig by artikel 1
(a) van die Wysigingsordonnansie op die Omheinings-
proklamasie 1958 (no. 6 van 1958) sy goedkeuring te
heg aan die vervanging van die bylae van Goewerments-
kennisgewing 35 van 15 Februarie 1961, soos gewysig by
Goewermentskennisgewings 159 van 3 September 1963,
49 van 15 April 1964, 156 van 15 Augustus 1966, 183 van
1 Oktober 1966 en 227 van 1 Desember 1966 deur die vol-
gende bylae: —

BYLAE.

Daardie gedeelte van die landdrosdistrik Warmbad
wat soos volg begrens is: —

Van die verste suidoostelike hoekbaken van Khaais
153 langs die grens van en insluitende die volgende plase
na mekaar naamlik: —

Genoemde Khaais 153, Graswater 150, Velloor 89,
Nautsis 92, Rest. Keimas 99, Rest. Eendoorn 106, Vaal-
doorn 91, Arus 111, Hochfeld 112, Aluriesfontein 308,
Norechab 129, Sandfontein 131, Sandfontein West 148,
Ged. 1 (Houmoed) van Bankwasser 139, Rest. Bankwas-
ser 139, Ged. 2 (Klipdam) van Bankwasser 139, Ged. 3
(Middelburg) van Bankwasser 139, Bruinheuwel 257, .Rx-
verside 256, Pollux 143, Nieuwefontein West 144, Lugins-
land 124, Dabegabis 122, Swarthuk 121, Naruchas 49,
Kalkfontein West 48, Obub 47, Plankieskop 95, Mooi-
plaats Oos 310, Ged. 3 en Ged. 1 van Goedgevonden 65,
Geis 67, Spes Bona 21, genoemde Obub 47, Kalkfontein
Oos 51, Klein Aub 52, Gross Aub 118, Drei Kameelbaum
85, Huniam Ost 86, Velloor Nord en West 77, Strohhof 88,
Udabis 77, genoemde Graswater 150 tot by die verste
suidoonstelike hoekbaken van Khaais 153, synde die
aanvangspunt.

No. 66.] [1 Mei 1967.

BYDRAES TOT DIE KOSTE VAN JAKKALSDRAAD-
HEININGS: WYSIGING VAN DIE GRENSE VAN DIE
KRING LEONARDVILLE, DISTRICT GOBABIS.

Dit behaag die Administrateur om kragtens en in-
gevolge die bevoegdheid hom verleen by artikel 1 (1)
van die Wysigingsordonnansie op die Omheiningsprokla-
masie 1957 (no. 6 van 1957) soos gewysig by artikel 1
(a) van die Wysigingsordonnansie op die Ombheinings-
proklamasie 1958 (no. 6 van 1958) sy goedkeuring te
heg aan die wysiging van die bylae van Goewerments-
kennisgewing 157 van 15 Augustus 1966 soos gewysig by
Goewermentskennisgewings 185 van 15 Oktober 1966 en
228 van 1 Desember 1966 soos volg:-

Die invoeging van die uitdrukking , Mérester 638"
tussen die uitdrukkings ,,Noasanabis 18” en ,,Uitsig 621"
waar hulle in die bylae voorkom.

The said Rem. Uitspan 453, Bechuana 454, farm 578,
Mara 456, Naomi 455, Eland 545, Geelhoud 445, Akanous
285, Masbieker 286, farms 538 and 539, Buitepos 290,
Gauchab 288, Millekena 498, Eensaam 561, Flourine 499,
farms 507, 508, 475, 474, 473, 465, 504, 376, 503, 367, 560,
Swerwerus 365, farms 354, 535, 351, Rooiwal 340, farms
335, 592, 337, Goricia 269, Soho 267, farm 433, Marigold
435, farm 541, the said Marigold 435, Edelweiss 438, Im-
pala 442, Kowhitimas 439, the said Bechuana 454 to the
northeasternmost corner beacon of Rem. Uitspan 453,
being the point of beginning.

No. 65.] [1st May, 1967.
CONTRIBUTIONS TOWARDS THE COST OF JACKAL-
PROOF FENCES: AMENDMENT OF THE BOUNDA-
RIES OF THE WARMBAD AREA, DISTRICT OF
WARMBAD.

The Administrator has been pleased under and by
virtue of the powers vested in him by section 1 (1) of
the Fencing Proclamation Amendment Ordinance, 1957
(No. 6 of 1957) as amended by section 1 (a) of the Fenc-
ing Proclamation Amendment Ordinance, 1958 (No. 6
of 1958) to approve the substitution for the schedule to
Government Notice 35 of 15th February 1961, as amended
by Government Notices 159 of 3 September 1963, 49 of
15 April 1964, 156 of 15 August 1966, 183 of 1 October
1966 and 227 of 1 December 1966 of the following sche-
dule.

SCHEDULE.

That portion of the magisterial district of Warmbad
bounded as follows:

From the southeasternmost corner beacon of Khaais
153 along the boundaries of and including the following
farms in succession, namely:

The said Khaais 153, Graswater 150, Velloor 89,
Nautsis 92, Rem. Keimas 99, Rem. Eendoorn 106, Vaal-
doorn 91, Arus 111, Hochfeld 112, Aluriesfontein 308, No-
rechab 129, Sandfontein 131, Sandfontein West 148, Ptn.
1 (Houmoed) of Bankwasser 139, Rem. Bankwasser 139,
Ptn. 2 (Klipdam) of Bankwasser 139, Ptn. 3 (Middelburg)
of Bankwasser 139, Bruinheuwel 257, Riverside 256, Pol-
lux 143, Nieuwefontein West 144, Luginsland 124, Dabe-
gabis 122, Swarthuk 121, Naruchas 49, Kalkfontein West
48, Obub 47, Plankieskop 95, Mooiplaats Oos 310, Ptn. 3
and Ptn. 1 of Goedgevonden 65, Geis 67, Spes Bona 21,
the said Obub 47, IZalkfontein Oos 51, Klein Aub 52, Gross
Aub 118, Drei Kameclbaum 85, Huniam Ost 86, Velloor
Nord and West 87, Strohhof 88, Udabis 77, the said Gras-
water 150 to the southeasternmost corner beacon of
Khaais 153, being the point of beginning.

No. 66.] [1st May, 1967.

CONTRIBUTIONS TOWARDS THE COST OF JACKAL-

PROOF FENCES: AMENDMENT OF THE BOUNDA-

RIES OF THE LEONARDVILLE AREA, DISTRICT OF
GOBABIS.

The Administrator has been pleased under and by
virtue of the powers vested in him by section 1 (1) of
the Fencing Proclamation Amendment Ordinance, 1957
(No. 6 of 1957) as amended by section 1 (a) of the Fenc-
ing Proclamation Amendment Ordinance, 1958 (No. 6
of 1958) to approve the amendment of the schedule to
Covernment Notice 157 of 15 August 1966, as amended
by Government Notices 185 of 15 October 1966 and 228
of 1 December 1966 as follows:-

The insertion of the expression “Moérester 638" be-
tween the expressions “Noasanabis 18” and “Uitsig 621"
where they occur in the schedule.
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No. 67.] [1 Mei 1967.

BYDRAES TOT DIE KOSTE VAN JAKKALSDRAAD-
HEININGS: WYSIGING VAN DIE GRENSE VAN DIE
KRING GOCHAS, DISTRICT GIBEON.

Dit behaag die Administrateur om kragtens en in-
gevolge die bevoegdheid hom verleen by artikel 1 (1)
van .dle \_Vysigingsordonnansie op die Omheiningsprokla-
masie 1957 (no. 6 van 1957) soos gewysig by artikel 1
(a) van die Wysigingsordonnansie op die Ombheinings-
proklamasx_e 1958 (no. 6 van 1958) sy goedkeuring te
heg aan die wysiging van die bylae van Goewerments-
kennisgewing 13 van 1 Februarie 1967 soos volg:-

(a) die invoeging van die uitdrukking “Westminster
250, Oriana 253" na die uitdrukking ,,plaas 324”.

(b) lgziesnskrapping van die uitdrukking ,Oriana Wes

(c) Die invoeging van die uitdrukking ,,plaas 427, Nobel
551", na die uitdrukking ,Harrington 260.”

(d) lz)ég skrapping van die uitdrukking ,,Adrianople

No. 68.] [1 Mei 1967.

BYDRAES TOT DIE KOSTE VAN JAKKALSDRAAD-
HEININGS: WYSIGING VAN DIE GRENSE VAN DIE
KRING RUS-EN-VREDE, DISTRIK GOBABIS.

Dit behaag die Administrateur om kragtens en inge-
volge die bevoegdheid hom verleen by artikel 1 (1) van
die Wysigingsordonnansie op die Omheiningsproklamasie
1957 (no. 6 van 1957) soos gewysig by artikel (1) (a)
van die Wysigingsordonnansie op die Omheiningsprokla-
masie 1958 (no. 6 van 1958) sy goedkeuring te heg aan
die wysiging van die bylae van Goewermentskennisge-
wing 99 van 15 Junie 1966 soos gewysig by Goewerments-
kennisgewings 164 van 15 September 1966 en 184 van
15 Oktober 1966 soos volg:-

(a) Die invoeging van die uitdrukking ,,Dagbreek 708"
tussen die uitdrukkings ,,Ums 502” en ,,Tredgold
503" waar hulle in die bylae voorkom.

(b) Die invoeging van die uitdrukking ,Patrysfontein
736” na die uitdrukking ,Tredgold 503".

(c) Die invoeging van die uitdrukking ,,Maramba 617"
na die uitdrukking ,,Omega 625".

No. 69.] [1 Mei 1967.

Dit het die Administrateur behaag om kragtens sub-
artikel 1 van artikel 3 van die Posordonnansie (Ordon-
nansie 30 van 1963) sy goedkeuring te heg, met in-
gang van die datum van plasing van hierdie kennisge-
wing in die Offisiéle Koerant, aan die onderstaande wy-
sigings wat deur die Direkteur van Pos- en Telegraaf-
wese gemaak is tot die pakketpostariewe vir pakkette
gepos in Suidwes-Afrika vir ander lande, soos afgekondig
in Bylae C van Goewermentskennisgewing 20 van 14
Februarie 1961, soos gewysig.

No. 67.] [1st May, 1967

CONTRIBUTIONS TOWARDS THE COST OF JACKAL-
PROOF FENCES: AMENDMENT OF THE BOUNDA-
RIES OF THE GOCHAS AREA, DISTRICT OF GIBEON.

The Administrator has been pleased under and by
virtue of the powers vested in him by section 1 (1) of
the Fencing Proclamation Amendment Ordinance, 1957
(No. 6 of 1957) as amended by section 1 (a) of the Fenc-
ing Proclamation Amendment Ordinance, 1958 (No. 6
of 1958) to approve the amendment of the schedule to
Government Notice 13 of 1 February 1967 as follows:-

(a) The insertion of the expression “Westminster 250,
Oriana 253" after the expression “farm 324",

(b) The deletion of the expression “Oriana Wes 325”.

(c) The insertion of the expression _“fa.rm 427, Nobel
551” after the expression “Harrington 260”,

(d) The deletion of the expression “Adrianople 263.”

No. 68.] [1st May, 1967.

CONTRIBUTIONS TOWARDS THE COST OF JACKAL-

PROOF FENCES: AMENDMENT OF THE BOUNDA-

RIES OF THE RUS-EN-VREDE AREA, DISTRICT OF
GOBABIS.

The Administrator has been pleased under and by
virtue of the powers vested in him by section 1 (1) of
the Fencing Proclamation Amendment Ordinance, 1957
(No. 6 of 1957) as amended by section 1 (a) of the Fenc-
ing Proclamation Amendment Ordinance, 1958 (No. 6
of 1958) to approve the amendment of the schedule to
Government Notice 99 of 15 June 1966 as amended by
Government Notice 164 of 15 September 1966 and 184
of 15 October 1966 as follows:-

(a) The insertion of the expression ‘“Dagbreek 708"
between the expressions “Ums 502” and “Tredgold
503" where they occur in the schedule.

(b) The insertion of the expression ‘“Patrysfontein 736"
after the expression “Tredgold 503”.

(c) The insertion of the expression ‘“Maramba 617”
after the expression “Omega 625".

No. 69.] [1st May, 1967.

‘The Administrator has been pleased in terms of sub-
section 1 of Section 3 of the Post Office Ordinance (Or-
dinance 20 of 1963) to approve with effect from the
date of publication of this notice in the Official Gazette,
of the following amendments made by the Director of
Posts and Telegraphs to the parcel post rates for parcels
posted in South West Africa to other countries, as pub-
lished in Schedule C of Government Notice 20 of 14th
February, 1961, as amended.

Posgeld op Pakkette wat as

Rates of Postage for a

volg weeg: Parcel Weighing

Land van Bestemming Oor2lb. Oor7lb. Country of Destination Up.to Above Above
Tot 21b. 5t 7 1b, tot111b, 21, 21b-up  7Ib. up
to 71b. to 11 Ib.

Re Re Re Rec Rec Rec

Abu Dhabi 1.43 2.18 3.06 Abu Dhabi 1.43 2.18 3.06

Malta .96 1.64 2.49 Ma}ta .96 1.64 2.49

Verenigde Koninkryk. .92 1.54 241 United Kingdom .92 154 241

| Lt
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No. 70.] [1 Mei 1967.

BYDRAES TOT DIE KOSTE VAN JAKKALSDRAAD-

HEININGS: WYSIGING VAN DIE GRENSE VAN DIE

KRING SWARTRAND, DISTRIKTE MALTAHOHE EN
GIBEON.

Dit behaag die Administrateur om kragtens en inge-
volge die bevoegdheid hom verleen by artikel 1 (1) van
die Wysigingsordonnansie op die themm_gsproklamasie
1957 (no. 6 van 1957) soos gewysig by artikel 1 (a) van
die Wysigingsordonnansie op die Ombheiningsproklamasie
1958 (no. 6 van 1958) sy goedkeuring te heg aan die ver-
vanging van die bylae van Goewermentskennisgewing
211 van 15 Desember 1964 deur die volgende bylae: —

BYLAE.

Daardie gedeelte van die landdrosdistrikte Maltahshe
en Gibeon wat soos volg begrens is: —

Van die verste noordoostelike hoekbaken van die
plaas Schwarzrand Nord 47 langs die grense van en in-
sluitende die volgende plase na mekaar, naamlik: —

Genoemde Schwarzrand Nord 47, Schwarzrand Siid
48, Elisenhof 52; vandaar in die landdrosdistrik Gibeon
die plase Teschenbriigge 48, Rooikranz 38, Tempelhof 47,
Heimat 53, Eidsamub 51; vandaar in die landdrosdistrik
Maltahohe die plase Graal, 62, Zackenberge 64, Kuma-
kams 68, Blenheim 69, Chamchawib 106, Binz 75, Rooi-
berg Siid 77, Rooiberg 83, Kleinfontein Nord 82, Méreson
165, Garub 46, Kachauchab 40, Karichab 39, genoemde
Kachauchab 40, genoemde Garub 46, tot by die verste
noordoostelike hoekbaken van Schwarzrand Nord 47, syn-
de die aanvangspunt.

~

No. 71.] [1 Mei 1967

Dit behaag die Administrateur om paragraaf (ii) van
Goewermentskennisgewing 115 van 1962 in soverre dit
betrekking het op die bepaling van die betaling van ’n
bydrae van 35 sent, 50 sent en 50 sent onderskeidelik, bin-
ne die verklaarde behuisingsgebiede van Keetmanshoop,
Karibib en Walvisbaai en paragraaf (ii) van Goewerments-
kennisgewing 201 van 1964 in soverre dit betrekking het
op die bepaling van die betaling van 'n bydrae van 35 sent
binne die verklaarde behuisingsgebied Swakopmund te
wysig en om ingevolge die bepalings van artikel 3 (1) van
die Ordonnansie Insake Heffings vir Inboorlingbehuising
1961 (Ordonnansie 33 van 1961) die betaling per week van
'n bydrae soos hieronder teenoor elke verklaarde behui-
singsgebied uiteengesit ten opsigte van elke volwasse man-
like inboorlingwerknemer binne die betrokke verklaarde
behuisingsgebiede met ingang 1 Mei 1967 te bepaal: Met
dien verstande altoos dat huisvesting in enige kampong
binne enige van die betrokke verklaarde behuisingsgebiede
as goedgekeurde huisvesting ingevolge artikel 3 (2) (b)
van die Ordonnansie geag word:—

Verklaarde behuisingsgebied Bydrae
Keetmanshoop 50c
Karibib T5¢
Walvisbaai 40c
Swakopmund 50c

No. 72.] [1 Mei 1967

Dit behaag die Administrateur om kragtens en inge-
volge die bevoegdheid hom verleen by artikel 25 van die
Ordonnansie op Robbevangs en Visserye 1949 (Ordonnan-
sie 12 van 1949), soos gewysig, die regulasies afgekondig
by Goewermentskennisgewing 215 van 15 Augustus 1949,
500S gewysig, soos volg te wysig:—

Regulasie 3:

Voeg die volgende nuwe subregulasie (6) tot en met

(12) na subregulasie (5) in:
,»(6) Niemand mag enige vis in die gebied bekend as die
»lagune” by Sandwichhawe vang of steur nie.
(7) Niemand mag kreef met ’n treilnet binne die ter-
ritoriale waters van die Gebied vang nie;

No. 70.] [1st May, 1967.

CONTRIBUTIONS TOWARDS THE COST OF JACKAL-

PROOF FENCES: AMENDMENT OF THE BOUNDA-

RIES OF THE SWARTRAND AREA, DISTRICTS OF
MALTAHOHE AND GIBEON.

. The Administrator has been pleased under and by
virtue of the powers vested in him by section 1 (1) of
the Fencing Proclamation Amendment Ordinance, 1957
.(No. 6 of 1957) as amended by section 1 (a) of the Fenc-
ing Proclamation Amendment Ordinance, 1958 (No. 6
of 1958) to approve the substitution for the schedule to
Government Notice 211 of 15 December 1964 of the fol-
lowing schedule: —

SCHEDULE.

That portion of the districts of Maltahéhe and Gi-
beon bounded as follows: —

From the northeasternmost corner beacon of the
farm Schwarzrand Nord 47 along the boundaries of and
including the following farms, namely: —

The said Schwarzrand Nord 47, Schwarzrand Siid
48, Elisenhof 52; thence in the magisterial district of
Gibeon the farms Teschenbriigge 48, Rooikranz 38, Tem-
pelhof 47, Heimat 53, Eidsamub 51; thence in the ma-
gisterial district of Maltahdhe the farms Graal 62, Zacken-
berge 64, Kumakams 68, Blenheim 69, Chamchawib 106,
Binz 75, Rooiberg Siid 77, Rooiberg 83, Kleinfontein Nord
82, Moreson 165, Garub 46, Kachauchab 40, Karichab 39,
the said Kachauchab 40, the said Garub 46, to the north-
easternmost corner beacon of Schwarzrand Nord 47, being
the point of beginning.

No. 71.] [1 May 1967

The Administrator has been pleased to amend para-
graph (ii) of Government Notice 115 of 1962 in so far as
it relates to the fixing of the payment of a contribution of
35 cents, 50 cents and 50 cents, respectively, within the
declared housing areas of Keetmanshoop, Karibib and
Walvis Bay and paragraph (ii) of Government Notice 201
of 1964 in so far as it relates to the fixing of the payment
of a contribution of 35 cent within the declared housing
arca of Swakopmund and to fix, in terms of the provisions
of section 3 (1) of the Native Housing Levy Ordinance
1961 (Ordinance 33 of 1961), the payment per week of a
contribution as from the 1st day of May, 1967 as set out
hereunder opposite each declared housing area in respect
of each adult male native employee within each of the de-
clared housing areas concerned: Provided always that any
compound within any of the declared housing areas con-
cerned shall be regarded as approved accommodation in
terms of section 3 (2) (b) of the Ordinance:—

Declared Housing Area Contribution
Keetmanshoop 50c
Karibib T5¢
Walvis Bay 40c
Swakopmund 50¢

No. 72.] [1 May 1967

The Administrator has been pleased under and by
virtue of the powers vested in him by section 25 of the
Sealing and Fisheries Ordinance 1949 (Ordinance 12 of
1949), as amended, to amend the regulations published by
Government Notice 215 of 15th August, 1949, as amended,
as follows:—

Regulation 8:

Insert the following new sub-regulations (6) to and
including (12) after sub-regulation (5):

“(6) No person shall catch or disturb any fish within
the area known as the “lagoon” at Sandwich Har-
bour.

(7) No person shall catch crawfish (rock lobster) with
a trawlnet within the territorial waters of the Ter-
ritory;
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(8) Niemand mag 'n treilnet gebruik om binne die
territoriale waters van die Gebied wat ten Suide 1&
van breedtegraad 27° 49’ suid enige vis te vang, te
probeer vang of te steur nie. (Die punt bekend as
North Rocks is ongeveer op voormelde breedte-
graad gele@) ;

(9) Niemand mag enige kreef by wyse van duik vang,
probeer vang, versteur of verwyder nie.

In hierdie subregulasie en subregulasies (10) en
(12) beteken ,duik’ die praktyk om onder die opper-
vlakte van die water te duik, met of sonder die ge-
bruik van toerusting van enige aard wat ontwerp
is of aangewend word met die doel om swem of
duik onder die water te vergemaklik;

(10) Nieteenstaande die bepalings van subregulasie (9),
mag kreef by wyse van duik alleenlik van die
strand 6f gevang 6f verwyder word deur 'n per-
soon slegs vir sy eie gebruik;

(11) Niemand mag enige kreef wat ingevolge die mag-
tiging verleen by subregulasie (10) gevang of ver-
wyder is, verkoop of te koop aanbied nie;

(12) Geen skipper op, of eienaar van, enige boot wat by
die vangs van kreef betrokke is, mag op sodanige
boot enige duiktoerusting van watter aard ook al
dra, of toclaat dat dit daarop gedra word nie, en
enige kreef wat op enige boot waarop sodanige
duiktoerusting is, gevind word, sal geag word by
wyse van duik gevang te gewees het.”

No. 339 (Republiek).] [17 Maart 1967.
GEVAARLIKE WAPENS. — INVOER VAN.

Goewermentskennisgewing No. 1987, gedateer 3 Au-
gustus 1951, gepubliseer in Staatskoerant No. 4671, word
hierby gewysig deur die byvoeging van nuwe paragraaf
(h):—

(h) enige ,,kruisboog” wat toegerus is met ’'n snel-
ler meganisme deur middel waarvan 'n pyl voortgedryf
kan word, soos byvoorbeeld die ,,Powermaster” kruis-
boog of enige ander kruisboog wat aan die beskrywing
van die ,,Powermaster” beantwoord.

No. R. 340 (Republiek).] [17 Maart 1967.

GIFTIGE STOWWE INGEVOLGE ARTIKEL 82 VAN
DIE WET OP GENEESHERE, TANDARTSE EN
APTEKERS, No. 13 VAN 1928.

Die Minister van Gesondheid het in die uitoefening
van die bevoegdheid hom verleen by artikel 82 (2) van
die Wet op Geneeshere, Tandartse en Aptekers, 1928 (Wet
No. 13 van 1928), sy goedkeuring geheg aan die wysiging
van die lys van stowwe waarop die bepalings van ge-
noemde artikel van die Wet van toepassing is, afgekon-
dig by Goewermentskennisgewing No. R. 1998 van 15
Desember 1966, deur die byvoeging van die volgende: —

»Alle insekdoders en plaagdoders wat organofos-
forverbindings, karbamate of gechlorineerde koolwa-
terstowwe bevat wat nie spesifiek by die Vierde
Bylae van die Wet ingesluit is nie.”

|

(8) No person shall catch, attempt to catch or disturh |

any fish with a trawlnet within the territorial wa-
ters of the Territory situated south of latitude 27°

49" south. (The point known as North Rocks is

situated approximately on the said latitude).

(9) No person shall catch, attempt to catch, disturb or
remove any crawfish (rock lobster) by means of
diving.

In this sub-regulation and sub-regulations (10) and
(12) ‘dive’ means the practice of diving below the

surface of the water, with or without the use of

equipment of any type designed or used for the

purpose of facilitating swimming or diving under -

water;

(10) Notwithstanding the provisions of sub-regulation
(9) crawfish (rock lobster) may be caught or re-
moved by means of diving conducted from the
shore only, and only by a person for his own use;

(11) No person who catches or removes crawfish (rock
lobster) in terms of the authority granted by sub-
regulation (10), shall sell or offer it for sale;

(12) No skipper or owner of any boat engaged in the
catching of crawfish (rock lobster) shall carry or
allow to be carried on such boat any diving equip-
ment of whatever description, and any crawfish
(rock lobster) found on any boat carrying diving
equipment shall be deemed to have been caught
by means of diving.”

No. 339 (Republic).] [17th March, 1967.
DANGEROUS WEAPONS. — IMPORTATION OF.

Government Notice No. 1987, dated 3rd August, 1951,
published in Government Gazetite No. 4671, is hereby
amended by the addition of a new paragraph (h):—

(h) any ‘“crossbow” which is equipped with a
trigger mechanism by means of which an arrow can
be propelled, as for example, the “Powermaster” cross-
bow, or any other crossbow which answers the de-
scription of the “Powermaster”.

No. R. 340 (Republic).] [17th March 1967.

POISONOUS SUBSTANCES UNDER SECTION 82 OF

THE MEDICAL, DENTAL AND PHARMACY ACT,
No. 13 OF 1928.

The Minister of Health, in exercise of the powers
conferred on him by section 82 (2) of the Medical, Dental
and Pharmacy Act, 1928 (Act No. 13 of 1928), has appro-
ved the amendment of the list of substances t0 which
the provision of the said section of the Act apply, pro-
mulgated under Government Notice No. R. 1998 of 15th

December, 1966, by the addition thereto of the follow-
ing: —

“All insecticides and pesticides containing any
organophosphorous compounds, carbamates or chlor-
inated hydrocarbons not specifically included in the
Fourth Schedule to the Act.”

> e
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No. R. 342 (Republiek).] [17 Maart 1967.

Dit het die Staatspresident behaag om kragtens ar-
tikel twee-en-dertig van die Wet op Spoorweg- en Hawe-
diens, 1960 (Wet no. 22 van 1960), goedkeuring daaraan
te verleen dat die Siekefondsregulasies van die Suid-Afri-
kaanse Spoorweé en Hawens, gepubliseer in Goewer-
mentskennisgewing no. R. 635 van 8 September 1961, soos
gewysig, soos volg verder gewysig word:

SUID-AFRIKAANSE SPOORWEE.

SIEKEFONDSREGULASIES.

WYSIGINGSLYS.
(Van krag van 1 Desember 1966.)

Regulasie no. 45 (1) (a).
Vervang ,regulasie no. 45 bis” deur ,regulasies nos.
45A en 45B”.

Regulasie no. 45 bis.

Vervang ,bis” deur ,,A” en voeg die volgende nuwe
regulasie in:
»Heffing op besoeke.
45B(1). 'n Heffing op besoeke aan en deur spoor-
wegdokters (dienste van spesialiste uitgesonder) is be-
taalbaar deur alle blanke Siekefondsvoordeeltrekkers
met inbegrip van gepensioneerde en weduweelede en
die blanke werknemers van S.A.S.-ontspanningsklubs
en hulle afhanklikes wat op Siekefondsvoordele geregtig
is soos bepaal in hierdie regulasies. Die heffing is van
toepassing net op die eerste besoek ten opsigte van 'n
bepaalde kwaal/siekte/besering, onderworpe daaraan
dat die heffing egter een keer elke dertig dae betaal-
baar sal wees in gevalle waar langdurige behandeling
nodig is vir dieselfde siekte.

Die heffing sal soos volg wees:
(i) Spreekkamerbesoek (7 vm. tot 7 nm.) R0.25

(ii) 'Hospitaalbesoek (ongevalle-afdeling /
buitepasiénte) /woningbesoek of enige
ander besoek behalwe by spreekkamers
(7 visSTot 7 nm:) TR T . R0.50

(iii) Hospitaalbesoek (ongevalle- afdelmg /
buitepasiénte) /nagbesoek by woning of
enige ander besoek (7 nm. tot 7 vm.) R1.00

(iv) Besoeke oor naweke en op openbare
vakansiedae (1 nm. Saterdag tot 7 vm.
Maandag of op 'n openbare vakansie-
dag 7 vm. tot 7 nm.) . . . . R1.00

(2) As meer as een voordeeltrekket van 'n gesin
'n spoorwegdokter tydens dieselfde besoek raadpleeg,
word die heffing vir die eerste voordeeltrekker teen die
toepaslike tarief bereken en dié vir die ander voordeel-
trekkers teen 25¢ per geval.

(3) Die bepalings van paragraaf (1) is nie in die
volgende gevalle van toepassing nie:

(a) Dienare wat beseer word onderwyl hulle op
diens is;

(b) lede wat vir spesiale verslae, bv. oor gesig-
skerpte / kleurwaarnemingsvermoé / gesond-
heidstoestand, ens. na spoorwegdokters verwys
word.”.

Regulasie no. 95.
Vervang ,,bis” deur ,,A”.

No. R. 345.] [17 Maart 1967.

Dit het die Staatspresident behaag om kragtens ar-
tikel twee-en-dertig van die Wet op Spoorwegl en Hawe-
diens, 1960 (Wet no. 22 van 1960), goedkeuring daaraan
te verleen dat die Personeelregulasies van die Suid-Afri-
kaanse Spoorweé en Hawens, gepubliseer in Goewerments-
kennisgewing no. R. 1045 van 15 Julie 1960, soos gewysig,
soos volg verder gewysig word:

No. R.342 (Republic).] [17th March, 1967.

The State President has, in terms of section thirty-
two of the Railways and Harbours Service Act, 1960 (Act
No. 22 of 1960), been pleased to approve of the South
African Railways and Harbours Sick Fund Regulations,
published in Government Notice No. R. 635 of 8th Sep-
I;ember, 1961, as amended, being further amended as fol-
ows:

SOUTH AFRICAN RAILWAYS.

SICK FUND REGULATIONS.

SCHEDULE OF AMENDMENT.
(Operative from 1st December, 1966.)

Regulation No. 45 (1) (a).

Substitute “Regulations No. 45A and 45B,” for “Re-
gulation No. 45 bis,”.

Regulation No. 45 bis.

Substitute “A” for “bis” and insert the following new
regulation:
“Levy on Visits.

45B (1). A levy on visit to and by railway medical
officers (specialists’ services excluded) shall be pay-
able by all European Sick Fund beneficiaries including
pensioner and widow members and those European
employees of S.A.R. Recreation Clubs, and their de-
dendants, who are entitled to Sick Fund benefits as
prescribed in these regulations. The levy will be appli-
cable only to the first visit in respect of a specific ail-
ment/illness/injury, provided, however, that in cases
requiring prolonged treatment for the same illness, the
levy will be payable once in thirty days.

The levy will be as follows:
(i) Consulting room visit (7 a.m. to 7 p.m.) R0.25

(ii) Hospital visit (Casualty/Outpatients)/
House visit, or any other visit except
at consulting rooms (7 a.m. to 7 p.m.) R0.50

(iii) Hospital visit (Casualty/Outpatients)/
Night visit at home or any other visit
(7' pan, to ey wes . S . R1.00

(iv) Visits over weekends and on pubhc
holidays (1 p.m. Saturday to 7 a.m.
Monday or on a pubhc hohday 7 am.
to T pxas)s "N o o RELOD

(2) If, at the same vxsnt, more than one beneficiary
of a family consults a railway medical officer, the levy
for the first benificiary will be at the applicable rate
and for additional beneficiaries at 25¢c per case.

(3) The provisions of paragraph (1) are inappli-
cable in cases —

(a) of servants who are injured on duty;

(b) where members are referred to railway me-
dical officers for special reports, e.g. re visual
acuity/colour perception ability/state of
health, ete.”.

Regulation No. 95.
Substitute “A’” for “bis”.

No. R. 345 (Republic).] [17th March 1967.

The State President has, in terms of section thirty-
two of the Railways and Harbours Service Act, 1960 (Act
No. 22 of 1960), been pleased to approve of the South
African Railways and Harbours Staff Regulations, pu-
blished in Government Notice No. R. 1045 of 15th July,
1960, as amended, being further amended as follows:
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SUID-AFRIKAANSE SPOORWEE.,

PERSONEELREGULASIES.

WYSIGINGSLYS.
(Van krag van 17 Maart 1967.)

Regulasie no. 99 (2).

Vervang ,paragraaf (3) van regulasie no. 117" deur
»paragraaf 5 (b) van regulasie no. 117".

Regulasie no. 103.
Voeg ,en regulasie no. 117 (5)” in na ,,99".
Regulasie no. 117.

Vervang paragrawe (3), (4) en (5) deur die vol-
gende en voeg 'n nuwe paragraaf (6) in:

»(3) As daar per abuis maar te goeder trou meer
dae siekteverlof aan 'n amptenaar toegestaan word as
wat aan hom verskuldig is, kan sodanige dae verlof
met die goedkeuring van 'n departementshoof afgetrek
word van siekteverlof wat daarna die amptenaar mag
toeval.

(4) Onderworpe aan die bepalings van regulasie
no. 122 en paragraaf (5), kan ’n departementshoof of
enige ander amptenaar wat behoorlik deur die Hoof-
bestuurder gemagtig is, spesiale siekteverlof met volle
of gedeeltelike loon aan ’'n amptenaar toestaan ten op-
sigte van sodanige verder tydperk van afwesigheid van
diens as wat nodig mag wees na verstryking van die
siekteverlof wat aan hom verskuldig is, maar nie tot
na 'n datum twaalf maande vanaf die datum waarop
sy afwesigheid van diens weens siekte 'n aanvang ge-
neem het nie, mits enige siekteverlof wat hom mag
toeval gedurende sodanige verder tydperk, en enige tyd-
perk van verlof genoem in paragraaf (5) gebruik word.

(5) As daar verlof aan 'n amptenaar verskuldig is,
moet hy dit gebruik voordat spesiale siekteverlof inge-
volge paragraaf (4) gemagtig kan word, onderworpe
daaraan dat —

(a) verlof wat so gebruik word, nie deur een van
die amptenare genoem in paragraaf (4) gemag-
tig word tot na 'n datum twaalf maande vanaf
die datum waarop sy afwesigheid weens siekte
'n aanvang geneem het nie;

(b) as die afwesigheid van diens weens siekte langer
as ses maande duur en daar nog siekteverlof aan
die amptenaar verskuldig is, hy nietemin na
verstryking van die ses maande siekteverlof, van
enige verlof gebruik moet maak wat aan hom
verskuldig is, mits die verlof wat so gebruik
word, deur een van die amptenare genoem in
paragraaf (4) gemagtig word maar nie tot na
'n datum twaalf maande vanaf die datum waar-
op sy afwesigheid van diens weens siekte 'n aan-
vang geneem het nie; en

as daar nog siekteverlof aan die amptenaar ver-
skuldig is na verstryking van die verlof wat
ingevolge subparagraaf (b) gebruik is, sodanige
siekteverlof gemagtig kan word deur een van
die amptenare genoem in paragraaf (4), maar
nie tot na 'n datum twaalf maande vanaf die
datum waarop sy afwesigheid van diens weens
siekte 'n aanvang geneem het nie.

(6) Onderworpe aan die bepalings van regulasie no.
122, kan die Hoofbestuurder spesiale siekteverlof met
volle of gedeeltelike loon of verlof wat ingevolge Hoof-
stuk IV toegeval het, aan 'n amptenaar toestaan om
sodanige tydperk van afwesigheid van diens weens
siekte te dek tot na die tydperk van twaalf maande
genoem in paragrawe (4) en (5), soos nodig mag
wees".

(c

~

SOUTH AFRICAN RAILWAYS.

STAFF REGULATIONS.

SCHEDULE OF AMENDMENT.
(Operative from 17th March, 1967.)

Regulation No. 99 (2).

Substitute “paragraph 5 (b) of Regulation No. 117"
for “paragraph (3) of Regulation No. 117",

Regulation No. 103.

Delete the full stop after “99” and add “and Regula-
tion No. 117 (5)".

Regulation No. 117.

Substitute the following for paragraphs (3), (4) and
(5) and insert a new paragraph (6):

“(3) In the event of sick leave erroneously but in
good faith being granted to an officer in excess of the
number of days to his credit, such excess may, with
the approval of a head of department, be deducted
from any sick leave that may subsequently accrue.

(4) Subject to the provisions of Regulation No. 122
and paragraph (5), a head of department, or any other
officer duly authorised by the General Manager may
authorise special sick leave with full or partial pay
to an officer covering such further period of his ab-
sence from duty as may be necessary after expiry of
the sick leave to his credit but not beyond a date twelve
months from the date on which his absence from duty
due to sickness commenced. provided that any sick
leave that may accrue to him during such further
period and any period of leave referred to in paragraph
(5) shall be utilised.

(5) An officer shall be required to utilise any leave
that may be standing to his credit before special sick
leave may be authorised in terms of paragraph (4)
provided that —

(a) leave so utilised shall not be authorised by one
of the officers indicated in paragraph (4) beyond
a date twelve months from the date on which
h:j absence from duty due to sickness commen-
ced;

where the absence from duty due to sickness
exceeds six months and the officer still has sick
leave to his credit he shall nevertheless after
the period of six months sick leave has elapsed,
be required to utilise any leave standing to his
credit, provided that leave so utilised shall be
authorised by one of the officers mentioned in
paragraph (4) but not beyond a date twelve
months from the date on which his absence
from duty due to sickness commenced; and

(b

-~

(c) w.here the officer still has sick leave to his cre-
dit upon expiry of the leave utilised in terms of
spbparagraph (b) such sick leave may be autho-
rised by one of the officers mentioned in para-
graph (4), but not beyond a date twelve months
from the date on which his absence from duty
due to sickness commenced.

(6) Subject to the provisions of Regulatio;
122 t_hg General Manager may authoriseg‘slll:necia.rl1 SI;I&
leave with full or partial pay, or the granting of leave
accrued in terms of Chapter IV, to an officer cover-
ing such period of his absence from duty due to sick-
ness beyond the period of twelve months referred to
in paragraphs (4) and (5) as may be necessary.”
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Regulasie no. 118.

Vervang paragraaf (6) deur die volgende:

_ »6 (a) Onderworpe aan die bepalings van regu-
lasie no. 122, kan ’'n amptenaar genoem in paragraaf
(4) van regulasie no. 117 magtiging verleen dat volle
of gedeeltelike siekteloon aan 'n werksman betaal word
ten opsigte van sodanige tydperk van afwesigheid van
diens weens siekte as wat nodig mag wees bo en be-
halwe die bepaal in paragraaf (1), maar nie tot na 'n
datum twaalf maande vanaf die datum waarop sy af-
wesigheid van diens weens siekte 'n aanvang geneem
het nie.

(b) Onderworpe aan die bepalings van regulasie
no. 122, kan die Hoofbestuurder magtiging verleen dat
volle of gedeeltelike loon aan 'n werksman betaal word
ten opsigte van sodanige tydperk van afwesigheid van
diens weens siekte wat langer as twaalf maande duur,
s00s nodig mag wees.”

No. R. 346 (Republiek).] [17 Maart 1967.

Dit het die Staatspresident behaag om, kragtens ar-
tikel fwee-en-veertig van die Wet op die Spoorweg- en
Hawesuperannuasiefonds, 1960 (Wet. no. 39 van 1960),
goedkeuring daaraan te verleen dat die Regulasies van
die Spoorweg- en Hawesuperannuasiefonds en die Nuwe
Spoorweg- en Hawesuperannuasiefonds gepubliseer in
Goewermentskennisgewing no. R. 819 van 10 Junie 1960,
S00s gewysig, soos volg verder gewysig word:

SUID-AFRIKAANSE SPOORWEE.

REGULASIES VAN DIE SPOORWEG- EN HAWE-
SUPERANNUASIEFONDS EN DIE NUWE SPOOR-
WEG- EN HAWESUPERANNUASIEFONDS.

WYSIGINGSLYS.
(Van krag van 17 Maart 1967.)

Regulasie no. 31.
Vervang hierdie regulasie deur die volgende:

»31 (1) Wanneer daar besluit word dat die af-
danking van ’'n dienaar in tydelike of vaste diens op
grond van blywende sieklikheid of liggaamlike onge-
skiktheid kragtens artikel 12 (b) van Wet no, 22 van
1960 oorweeg moet word, moet sodanige diepaar, on-
derworpe aan die bepalings van paragraaf (4), in die
geleentheid gestel word om ’n verklaring in die vorm
van bylae A by hierdie regulasies in te vul en te onder-
teken. Hierdie verklaring moet saam met 'n memo-
randum wat namens die departementshoof of -onder-
hoof van die betrokke dienaar in die vorm van bylae
B by hierdie regulasies ingevul is, aan die spoorweg-
dokter of spesialis gestuur word sodat hy ’'n sertifikaat
in die vorm van bylae C by hierdie regulasies kan invul
en alle wysigings en/of toevoegings kan aanbring wat
in die omstandighede nodig mag wees. As die dienaar
weier om die verklaring in die vorm van bylae A in te
vul en te onderteken, of as daar soos in die geval ge-
noem in paragraaf (4) afgesien is van die verklaring
of as die kurator van goedere versuim om dit in te vul
en te onderteken, moet net die memorandum in die
vorm van bylae B aan die spoorwegdokter of spesialis
gestuur word. As die spoorwegdokter of spesialis die
dienaar medies wil ondersoek om sodanige sertifikaat
te kan invul, en die dienaar weier om hom te laat on-
dersoek, moet die spoorwegdokter of spesialis die serti-
fikaat dienooreenkomstig endosseer.

(2) Die vorms ooreenkomstig bylaes B en C, asook
dié ooreenkomstig bylae A as dit ingevul en onder-
teken is, tesame met sodanige ander verwante mediese

Regulation No. 118.

Substitute the following for paragraph (6):

“6 (a) Subject to the provisions of Regulation No.
122 an officer indicated in paragraph (4) of Regula-
non.No.. 117 may authorise the payment of full or
partial sick pay to an employee covering such period
of his absence from duty owing to sickness in excess
of that stipulated in paragraph (1) as may be neces-
sary but not beyond a date twelve months from the
date on which his absence from duty due to sickness
commenced.

(b) Subject to the provisions of Regulation No.
122, the General Manager may authorise the payment
of full or partial pay to an employee in respect of such
period of an absence from duty due to sickness that
extends beyond twelve months as may be necessary.”

No. R. 346 (Republic).] [17th March 1967.

The State President has, in terms of section forty-
two of the Railways and Harbours Superannuation Fund
Act, 1960 (Act No. 39 of 1960), been pleased to approve
of the Regulations of the Railways and Harbours Super-
annuation Fund and the New Railways and Harbour
Superannuation Fund, published in Government Notice
No. R. 819 of 10th June, 1960, as amended, being further
amended as follows:

SOUTH AFRICAN RAILWAYS.

REGULATIONS OF THE RAILWAYS AND HARBOURS
SUPERANNUATION FUND AND THE NEW RAIL-
WAYS AND HARBOURS SUPERANNUATION

FUND.

SCHEDULE OF AMENDMENT.
(Operative from 17th March, 1967.)

Regulation No. 31.
Substitute the following for this regulation:

“31 (1) When it is decided that consideration
should be given to the retirement of a servant in tem-
porary or permanent employment on the grounds of
permanent ill-health or physical disability in terms
of section 12 (b) of Act No. 22 of 1960, such servant
shall, subject to the provisions of paragraph (4), be
given the opportunity of completing and signing a
declaration in the form of Annexure A to these regula-
tions. This declaration, together with a memorandum
completed on behalf of the head or sub-head of depart-
ment of the servant concerned in the form of Annexure
B to these regulations shall be submitted to a railway
medical officer or specialist, who shall complete a
certificate in the form of Annexure C to these regu-
lations with such amendments and/or additions as the
circumstances may require. If the servant refuses to
complete and sign the declaration in the form of An-
nexure A, or, as in a case that falls under paragraph
(4), the declaration is dispensed with or if the curator
bonis fails to complete and sign it, the memorandum
in the form of Annexure B only, shall be submitted
to a railway medical officer or specialist. If the rail-
way medical officer or .specialist wishes to examine
the servant to enable him to complete such certificate
and the servant refuses to submit to such examina-
tion, the railway medical officer or specialist shall
endorse the certificate accordingly.

(2) The forms on the lines of Annexures B, C
and, if completed and signed, Annexure A, together
with such other relevant medical reports and evidence
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verslae en getuienis as wat beskikbaar is, moet aan
die uitvoerende komitee gestuur word wat die saak
aan 'n mediese raad moet voorlé vir 'n vertroulike
verslag in die vorm van bylae E by hierdie regulasies.
As geen verwante mediese verslae en getuienis beskik-
baar is nie, moet dit uitdruklik gemeld word.

3 (a) Onderworpe aan die bepalings van para-
graaf (5), moet die mediese raad bestaan uit twee
dokters van wie een of albei spesialiste kan wees.

(b) Onderworpe aan die bepalings van paragraaf
(4), moet die dienaar in die geleentheid gestel word
om een van sodanige dokters te benoem om hom in
die mediese raad te verteenwoordig, en indien hy be-
gerig is om van hierdie reg gebruik te maak, moet
hy dit doen in die vorm van bylae D by hierdie regu-
lasies. Die ander lid van die mediese raad moet deur
die uitvoerende komitee of sy sckretaris gekies word.

(¢) As die dienaar in gebreke bly om 'n dokter te
benoem om hom in die mediese raad te verteenwoor-
dig in die vorm van bylae D, of in 'n geval wat val
binne die bestek van paragraaf (4), waar daar afgesien
is van die benoeming, of as die kurator van goedere in
gebreke bly om dit in te vul en te onderteken, moet
die uitvoerende komitee beide lede van die mediese
raad kies.

(4) Wanneer die dicnaar wie se afdanking oorweeg
gaan word weens geestelike ongesteldheid onbevoeg is
om sy eie sake te behartig, kan daar afgesien word
van die dokumente in die vorm van bylaes A en D by
hierdie regulasies, mits 'n kurator van goedere aan-
gestel en sodanige kurator die geleentheid gegee word
om die vorms namens die dienaar in te vul.

(5) As die lede van die mediese raad nie oor 'n
saak ooreen kan kom nie, kan hulle 'n dokter of spe-
sialis koOpteer om as derde lid van die mediese raad
op te tree, maar as hulle nie binne 'n redelike tydperk
kan besluit watter dokter of spesialis gekoopteer moet
word nie, kan die voorsitter van die uitvoerende ko-
mitee sodanige dokter of spesialis aanstel.

(6) Sodra die mediese raad saamgestel is, moet sy
lede bymekaar kom, die dienaar ondersoek as hy be-
reid is om hom te laat ondersoek en nadat hulle die
geval oorweeg het, hulle verslag opstel in die vorm
van bylae E by hierdie regulasies. Die verslag moet
gegrond wees op —

(a) die ondersoek van die dienaar deur die mediese
raad, of

'n ondersoek van die dienaar deur enige dokter
of spesialis wie se verslag deur die uitvoerende
komitee of deur die sekretaris ten behoewe van
die uitvoerende komitee aan die mediese raad
gestuur is, of

(c) enige mediese verslag wat deur een van die lede
van die mediese raad verkry is terwyl hy die
dienaar behandel het, of

(d) enige mediese verslag van enige dokter of spe-
sialis wat moontlik deur die mediese raad ge-
raadpleeg is voordat hulle hulle verslag in die
vorm van bylae E by hierdie regulasies invui,
of

(e) enige samevatting van die ondersoeke en verslae
aangedui in subparagrawe (a) tot (d) hierbo.

(b

~

(7) As die dicnaar weier om die vergadering van
die mediese raad by te woon of hom deur of in op-
drag van dic raad mediese te laat ondersock en die
raad gevolglik nie volledig verslag kan doen in die
vorm van bylae E nie, moet die verslag dienooreen-
komstig geéndosscer en sover moontlik ingevul word
op grond van die kennis van die dienaar se mediese
geskiedenis wat een of meer lede van die raad per-
soonlik opgedoen het in die saak en/of die mediese
ondersoeke en verslae soos aangedui in subparagrawe
(b), (¢) en (d) van paragraaf (6).

as may be available, are to be submitted to the exe-
cutive committee which shall submit the case to a
medical board for a confidential report in the form of
Annexure E to these regulations. Where no relevant
medical reports and evidence are available, this shall
be stated specifically.

(3) (a) Subject to the provisions of paragraph
(5), the medical board shall consist of two medical
officers, one or both of whom may be specialists.

(b) Subject to the provisions of paragraph (4),
the servant shall be given the opportunity of nominat-
ing one of such medical officers to represent him on
the medical board and, if he wishes to avail himself
of this right, he shall do so in the form of Annexure
D to these regulations, while the other member of the
medical board shall be selected by the executive com-
mittee or its secretary.

(c)Should the servant fail to nominate a medical
officer to represent him on the medical board, in the
form of Annexure D or, in a case that falls under pa-
ragraph (4), should the nomination be dispensed with
or should the curator bonis fail to complete and sign
it, the executive committee shall select both members
of the medical board.

(4) When the servant, whose retirement it is pro-
posed to consider, is incapable by reason of mental
illness of managing his own affairs, the documents in
the form of Annexures A and D to these regulations
may be dispensed with, provided, however, that if a
curator bonis has been appointed, such curator shall
be offered the opportunity of completing the forms
on behalf of the servant.

(5) If the members of the medical board cannot
agree, they may co-opt a medical practioner or spe-
cialist to act with them as a third member of the me-
dical board, but if they fail to agree within a reasonable
period upon the medical practitioner or specialist who
should be co-opted, the chairman of the executive com-
mitltee may appoint such medical practitioner or spe-
cialist.

(6) When the medical board has been constituted,
its members shall meet, examine the servant if he
is prepared to submit to examination, and, after con-
sidering the case, complete its report in the form of
ﬁmn%\'ure E to these regulations. The report shall be

ased on —

(a) the examination of the servant by the medical
board, or

(b) any examination of the servant made by any
medical officer or specialist whose report has
been submitted to the medical board by the

executive committee or the secretary on its be-
half, or

(c) any medical report obtained by one of the mem-
bers of the medical board in the course of his
treatment of the servant, or

any medical report from any medical practitio-
ner or specialist whom the medical board might
decide to consult before completing its report

in the form of Annexure E to these regulations,
or

(d

=

(e

any combina}ion of the examinations and reports
referred to in subparagraphs (a) to (d) above.

(7) If it is impracticable for the medical board to
complete its report in the form of Annexure E in full,
!)y reason of the servant’s refusal to attend the meet-
ing of the medical board or to submit to medical exa-
mination by or at the instance of the medical board
the report shall be endorsed accordingly and shall be
completed as far as practicable on the basis of the
knowledge of the medical history of the Servant pos-
sessed by one or more members of the boarg arising
out of personal knowledge of the case and/or the me-
dical examinations or reports indicated in subpara-
graphs (b), (¢) and (d) of paragraph (6).
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(8) As die mediese raad nie genoeg inligting in sy
verslag verstrek nie omdat die dienaar geweier het om
die vergadering van die mediese raad by te woon of
hom deur die mediese raad te laat ondersoek, moet
die uitvoerende komitee gebruik maak van die mediese
ondersoeke en verslae soos aangedui in subparagrawe
(b), (¢) en (d) van paragraaf (6).

(9) 'n Verslag wat ingedien word deur ’'n mediese
raad wat uit drie lede bestaan, hoef nie noodwendig
gegrond te word op die eenparige mening van die raad
nie, maar dit moet die verslag van die meerderheid
wees.

(10) Die verslag van die mediese raad moet oor-
weeg word deur die uitvoerende komitee wie se aan-
beveling, tesame met ’'n afskrif van die verslag in die
vorm van bylae E oorgedra moet word aan die departe-
mentshoof of -onderhoof deur wie of namens wie die
aangeleentheid na die uitvoerende komitee verwys is
vir 'n beslissing deur 'n amptenaar wat met mag be-
klee is om af te dank, onderworpe daaraan dat wan-
neer die uitvoerende komitee aanbeveel dat die dien-
aar nie afgedank moet word nie, 'n amptenaar wat
met mag beklee is om af te dank, behalwe die Minis-
ter, die Hoofbestuurder of enige amptenaar wat lid
is van die personeel van die Hoofbestuurder, nie sy
mag sal uitoefen om ’'n dienaar af te dank nie, maar
as hy nieteenstaande sodanige aanbeveling beskou dat
daar met die afdanking voortgegaan moet word, moet
die aangeleentheid deur die gewone kanale na die Hoof-
bestuurder se kantoor vir 'n beslissing verwys word.

(11) As ’'n dienaar aansoek doen om weens bly-
wende sieklikheid of liggaamlike ongeskiktheid uit die
Diens afgedank te word, moet die gedragslyn gevolg
word wat in paragrawe (1) tot (10) uiteengesit word,
behalwe dat dit nie nodig is om die vorm ooreenkom-
stig bylae A te laat invul nie aangesien dit deur die
dienaar se aansoek vervang kan word.

(12) Die mediese getuienis waarop die uitvoerende
komitee sy aanbevelinge ingevolge die bepalings van
hierdie regulasie grond, kan gebruik word om vas te
stel of die lid se gesondheidstoestand die gevolg is van
sy eie toedoen vir die doel van subartikels (3) en (5)
van artikel een-en-veertig en van artikel drie-en-veer-
tig van Wet no, 28 van 1912 en subartikels (3) en (4)
van artikel vyftien en subartikels (1) en (3) van ar-
tikel drie-en-twintig van Wet no. 39 van 1960 vir sover
dit sy afdanking uit die Diens weens blywende siek-
likheid of liggaamlike ongeskiktheid betref.

(13) Die gelde wat aan lede van die mediese raad
of enige dokter of spesialis wat hulle mag raadpleeg,
betaalbaar is, word deur die Administrasie betaal.”

Bylae E.
Vervang hierdie bylae deur die volgende:
»BYLAE E.
SUID-AFRIKAANSE SPOORWEE.

VERSLAG VAN DIE MEDIESE RAAD.

VERTROULIK.

VERSLAG VAN GENEESKUNDIGE ONDERSOEK IN VER-
BAND MET VOORGESTELDE AFDANKING OP GROND
VAN BLYWENDE SIEKLIKHEID OF LIGGAAMLIKE ON-

(8) In the event of there being insufficient infor-
mation contained in the report of the medical board
by reason of the fact that the servant refused to at-
tend the meeting of the medical board or to submit
to medical examination by the medical board, the exe-
cutive committee shall have regard to the medical exa-
minations and reports indicated in subparagraphs (b),
(¢) and (d) of paragraph (6).

(9) A report submitted by a medical board of three
members need not necessarily be unanimous, but shall
be the report of the majority.

" (10) The report of the medical board shall be con-
sidered by the executive committee whose recommen-
dation ;hall be conveyed, together with a copy of the
report in the form of Annexure E, to the head or sub-
head of department, by whom or on whose behalf the
matter was referred to the executive committee, for
decision by an officer vested with authority to retire
provided, however, that, when the executive committee
recommends that the retirement of the servant should
not be effected, an officer who is vested with autho-
rity to retire, other than the Minister, the General Ma-
nager or an officer who is a member of the staff of
the General Manager’s Office, shall not exercise his
authority to retire the servant, but, if he, despite such
recommendation, considers that the retirement should
be proceeded with, shall refer the matter through the
usual channels to the office of the General Manager
for decision.

(11) When a servant applies to be retired from the
Service by reason of permanent ill-health or physical
disability, the procedure set out in paragraphs (1) to
(10) shall be followed, save that the form on the lines
of Annexure A may be dispensed with and the ser-
\frant's letter of application may be substituted there-
or.

(12) The medical evidence on which the executive
committee bases its recommendation in terms of the
provisions of this regulation, may be utilised to deter-
mine whether the member’s condition was due to de-
fault for the purposes of subsections (3) and (5) of
section forty-one and of section forty-three of Act No.
28 of 1912 and of subsections (3) and (4) of section
Jifteen and of subsections (1) and (3) of section twen-
ty-three of Act No. 39 of 1960, in so far as his retire-
ment from the Service on the grounds of permanent
ill-health or physical disability is concerned.

(13) Fees payable to the members of the medical
board, or to any medical practitioner or specialist they
might consult, shall be paid by the Administration.”

Annexure E.
Substitute the following for this annexure:
“ANNEXURE E.
SOUTH AFRICAN RAILWAYS.

MEDICAL BOARD REPORT.

CONFIDENTIAL.
REPORT ON MEDICAL EXAMINATION IN CONNECTION
WITH PROPOSED RETIREMENT ON THE GROUNDS OF

GESKIKSHEID, PERMANENT ILL-HEALTH OR PHYSICAL DISABILITY.
Naam van dienaar .. Name Of SOXVAIE b iin it atiti e
Geboortedatum W e Date of Birth ... .. e
Ampsbenaming Stasie .. Designation .. ... Station
Fondslidmaa Fund Membership No.

Vrae. Antwoorde. Questions. Replies.
1. Hoedanig is die di se 1. What is servant’s general
algemene voorkoms? appearance?

2. Lengte 2. Helght &, s S5 s
3. Gewig 8. Welght . . « ¢ « o &
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4. Bors: 4. Chest—State:
(a) Meld abnormaliteite in (a) (@) Any abnormality Of (Q) it
die vorm, asemhaling, form, respiration, per-
bekloppi uide, cussion notes, voice
stemklanke, of enige sounds, or any other
aanduidings van siekte signs of past or pre-
in die verlede of tans . _ S 2 sent disease
(b) Mate: (b) Measurements: o
(1) By inaseming . (6000 (1) On inspiration . (OIS i
(2) By uitaseming . 2) (2) On expiration . (2) T
5. Hartbloedvatstelsel: 5. Cardio-Vascular System:
(a) Meld abnormaliteite in (@) .o (a) State any abnormality (a) -
die ritme, puntstoot, of rhythm, apex beat,
polsslag of grootte van pulse, or size of heart
die hart (b) State any signs of val- (b)
(b) Meld duidi van vular disease or cardiac
klep- of ander hartge- inefficiency
breke (¢) Is there any abnormal (c)
(c) Is daar 'n abnormale thickening of the arte-
verdikking van die ries? If thought desi-
slagare? Indien dit no- rable, give blood pres-
dig geag word, gee die sure
bloeddruk aan hat
6. Buik: 6. Abdomen:
(a) Meld abnormaliteite in (a) State any abnormality (a)
die buikorgane of abdominal organs
(b) Is daar 'n breuk? In- (b) Is there any hernia, (b)
dien wel, word dit goed and, if so, is it well
beheer deur 'n breuk- controlled by a truss".’
band? (¢) Measurement of umbi- (c¢)
(c) Maatoornael licus
7. Geslagsurinére stelsel: = -
(a) Is daar aanduidings (a) Urien: Soortlike gewig... 7. Genito-Urinary System:
van niersiekte? Blwit o (a) Are there any signs of (a) Urine: Spec. gravity ...
Soilee renal disease? Albumen
(b) Is daar duidi Sugar
van siekte in die ge- (b) Are there any signs of (b)
slagsurinére stelsel? genito-urinary di 7
8. Senustelsel. — Is daar te- 8. Nervous System. — Are
kens van iekte? there any signs of nervous
disease?
9. Gewrigte. — Meld abnor- 9. Joints, — State any abnor-
maliteit in die gewrigte mality of joints
10. Ore. — Is daar tekens van 10. Ears. — Are there any
siekte? signs of disease?
11. Oé. — Is daar tekens van 11. Eyes. — Are there any
siekte? signs of disease?
12. Tande en mond. — Is daar 12. Teeth and Mouth. — Is
pioree? Indien wel, in wat- there any pyorrhoea, and,
ter mate? if so, to what extent?
13. Verstrek die volgende besonderhede van die dienaar se 13. State in respect of servant’s illness or disability:
slekte of ongeskiktheid:
(a) 'n Kort geskiedeni (a) brief history...
(b) 'n Diagnose (b) diagnosis
(¢) Die huidige toestand (c) present condition
14. (a) Meen u dat sy sickte hom onbekwaam maak om sy 14. (a) Do you consider that his illness incapacitates him
huidige werk te doen? from following his present AUIES? ...
(b) Afgesmn van sy gesondheid is hy geskik en bekwaam (b) He is, apart from his health, suitable and eligible for
vir aanstelling in die vakature(s) aangedui op die by- appointment to the vacancy/les indicated on the at-
gaande lys, maar hy beweer dat hy as gevolg van sy tached schedule but contends that he is, because of
toestand nie in staat is om die pligte daaraan verbon- his condition, unable to carry out the duties thereof,
de te verrig nie. Dui asb. aan of u met hom saamstem Please indicate whether you agree with e,
15. 15. (a) Is there any treatment that would render him fit for

(a) Is daar cnlge behandeling wat hom geskik sal maak
vir diens? .

(b) Indien wel, wat is die aard daarvan en ongeveer hoe
lank sal dit duur voordat hy geskik sal wees? w.o.

(¢) Indien nie, is u oortuig daarvan dat sy ongeskiktheid
vir diens blywend is?

of

(d) blywend sal word indien hy voortgaan om die pligte
verbonde aan sy graad of pos of aan die aangeduide
vakature (of vakatures) te verrig?

duty?

(b) If so, what is the nature thereof and approximately
how long will it require before he will be fit for duty‘r

(e) If not, are you definite that his incapacity for duty

or

(d) will become permanent if he continues to Derform
the dutlei of his office or post or of the lndlcltaq
y (or )?
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16. Kan u sertifiscer dat die

siekte of ongeskiktheid
deur sy eie toedoen veroor-
saak is?

17. Meld enigiets anders wat
volgens u mening betrek-
king op sy moontlike af-
danking kan hé?

Mediese raad:

Handtekening van dokter—

Aanbeveling van die uitvoe-
rende komi van die Ge-

samentlike komitee van be-
heer oor die Superannuasie-
fondse

INRAm o
(IN BLOKLETTERS)
Handtekening van dokter—

16. Can you 'certify fhat The e ——
fll-health oF GISADIHLY WBSE. i it
caused through his own de- . " S g :
fault?

17 Glve any further TEMATKS e e
that you consider may ha- s . . SESERREE
ve any bearing on his pos- .
sible retirement S
Medical Board:

Sign. of Medical Practitioner.

Recommendation of the Exe-
cutive Committee of the Joint

NAME .oosrmremrremsemeemmeee.COMMiittee of Management
(IN BLOCK LETTERS) of the Superannuation Funds.
Sign. of Medical Practitioner. -

Naam

Name

(N BLOKLETTERS) (IN BLOCK LETTERS)  Chairman ...
Handtekening van dokter— Sign. of Medical Practitioner. Member .
Lid Member
INQAMN e dncait . Sekretaris Name i ek M
(IN BLOKLETTERS) Datum (IN OCK LETTERS) Date o

Datum van sertifikaat
Plek
Handtekening van dienaar

(Vir identifikasiedoeleindes.
word.)”

Moet voor die Raad geteken

No. R. 353 (Republiek).] [17 Maart 1967.

Dit het die Staatspresident behaag om kragtens ar-
tikel 26 van die Staatsdienswet, 1957 (Wet No. 54 van
1957), soos gewysig, onderstaande regulasie te maak: —

Die Staatsdiensregulasies gepubliseer by Goewer-
mentskennisgewing No. 2047 van 11 Desember 1959,
soos gewysig, word hierby verder gewysig deur in
regulasie A. 1.1 (b) ,,Direkteur van Noodbeplanning”
te vervang deur ,Direkteur van Burgerlike Besker-
ming”.

Wysiging No. 45.]

No. R. 355 (Republiek).] [17 Maart 1967.

WYSIGING VAN DIE VERSLAGBOEKREGULASIES,
1961.

Die Minister van Vervoer het die regulasies in by-
gaande Bylae vervat, kragtens die bepalings van artikel
356 (1) van die Handelskeepvaartwet, 1951 (Wet No. 57
van 1951), soos gewysig, met ingang van 1 April 1967,
gemaak.

BYLAE.

(No. 1.)

Die Verslagboekregulasies, 1961, soos afgekondig by
Goewermentskennisgewing No. R.893 van 27 Oktober
1961, word soos volg gewysig:—

1. Regulasie 3 (3) word hierby gewysig deur die
uitdrukking ,,vyftig sent” deur die uitdrukking ,een
rand” te vervang.

2. Regulasie 5 (1) word hierby gewysig deur die
uitdrukking ,,vyftig sent” deur die uitdrukking ,een
rand” te vervang.

3. Regulasie 8 (2) word hierby gewysig deur die
uitdrukking ,,vyftig sent” deur die uitdrukking ,een
rand” te vervang.

4. Regulasie .9 (3) word hierby gewysig deur die
uitdrukking ,,vyftig sent” deur die uitdrukking ,een
rand” te vervang.

5. Bylae A word hierby gewysig deur die uit-
drukking ,,50 sent”, in beide gevalle waar dit voorkom
in die voorbeeld van vorm T.V. 5/235, deur die uit-
drukking ,,R1.00” te vervang.

Date of Certificate SSREETER.
Place
Signature of Servant -
(For identification purposes. To be signed in presence of the
Board.)”

No. R. 353 (Republic).] [17th March 1967.

The State President has, in terms of section 26 of
the Public Service Act, 1957 (Act No. 54 of 1957), as
amended, been pleased to make the following regula-
tion: —

The Public Service Regulations published under
Government Notice No. 2047, dated 11th December,
1959, as amended, are hereby further amended by
substituting in Regulation A 1.1 (b) “Director of
Civil Defence” for ‘“Director of Emergency Plan-
ning”.

Amendment No. 45.]

No. R. 355 (Republic).] [17th March, 1967.

AMENDMENTS TO THE RECORD BOOKS
REGULATIONS, 1961.

The Minister of Transport has in terms of section
356 (1) of the Merchant Shipping Act, 1951 (Act No. 57
of 1951), as amended, made the regulations contained in
the Schedule hereto, with effect from 1 April, 1967,

SCHEDULE.

(No. 1.)

The Record Books Regulations, 1961, as promulgated
by Government Notice No. R. 893 of 27 October, 1961, are
amended as follows:—

1. Regulation 3 (3) is hereby amended by the
substitution for the expression ‘“fifty cents” of the ex-
pression “one rand”.

2. Regulation 5 (1) is hereby amended by the
substitution for the expression “fifty cents” of the ex-
pression “one rand”.

3. Regulation 8 (2) is hereby amended by the
substitution for the expression ‘“fifty cents” of the ex-
pression “one rand”.

4. Regulation 9 (3) is hereby amended by the
substitution for the expression “fifty cents” of the ex-
pression ‘“one rand”.

5. Annexure A is hereby amended by the substi-
tution for the expression “50 cents”, where it appears
twice in the specimen form T.V. 5/235, of the expres-
sion “R1.00".
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6. Bylae B word hierby gewysig deur die uit-
drukking ,,50 sent”, waar dit voorkom in paragraaf 4
onder die opskrif Kennisgewing aan Seeman, deur die
uitdrukking ,,R1.00" te vervang.

7. Bylae E word hierby gewysig deur die uit-
drukking ,,50 sent”, waar dit voorkom in Opmerking
(2), deur die uitdrukking ,,R1.00” te vervang.

No. 359 (Republiek).] [17 Maart 1967

AFKONDIGING VAN BESONDERHEDE INGEVOLGE
ARTIKEL TIEN TER VAN DIE WET OP DIE
ONDERDRUKKING VAN KOMMUNISME, 1950
(WET NO. 44 VAN 1950), SOOS GEWYSIG.

Die Minister van Justisie het kragtens die bevoegd-
heid hom verleen by artikel tien ter van die Wet op die
Onderdrukking van Kommunisme, 1950 (Wet No. 44 van
1950), soos gewysig, sy goedkeuring geheg aan die af-
kondiging in die Staatskocrant van onderstaande besonder-
hede van kennisgewings wat ingevolge artikel 9 (1) van
genoemde Wet uitgereik is en waarby ondergenoemde
persone verbied is om byeenkomste by te woon:—

6. Annexure B is hereby amended by the sub-
stitution for the expression “50 cents”, where it appears
in paragraph 4 under the heading Notice to Seaman,
of the expression “R1.00".

7. Annexure E is hereby amended by the sub-
stitution for the expression “50 cents”, where it ap-
pears in Note (2), of the expression “R1.00”.

No. 359 (Republic).] [17 March 1967

PUBLICATION OF PARTICULARS IN TERMS OF
SECTION TEN TER OF THE SUPPRESSION OF
COMMUNISM ACT, 1950 (ACT NO. 44 OF 1950),
AS AMENDED.

The inister of Justice has by virtue of the powers
vested in him by section fen fer of the Suppression of
Communism Act, 1950 (Act No. 44 of 1950), as amended,
approved the publication in the Government Gazette of
the undermentioned particulars of notices issued in terms
of section 9 (1) of the said Act whereby the undermen-
tioned persons were prohibited from attending gather-
ings:—

Date on which Notice Date on which Notice
Name. Address mentioned in Notice. | was delivered. expires.
Naam. Adres in kennisgewing vermeld. | Datum waarop kennis- | Datum waarop kennis-
| | gewing oorhandig is. gewing verstryk.
Mkiza, Sibusiso Christopher . . . .|NV. 3, Mdantsane-Bantoedorp/Bantu 9/2/67 31/1/69
Township, Oos-Londen/East London
Morewa, Solomon . . . . . . . .|3060 Ikageng-Bantoedorp/Bantu 13/2/67 28/2/69
Township, Potchefstroom
No. 395 (Republiek).] [23 Maart 1967. No. 395 (Republic).] [23rd March, 1967.

WYSIGING VAN DIE REGULASIES VIR DIE
BURGERMAG.

Dit het die Staatspresident behaag om kragtens ar-
tikel 87(1) (f) en (s) van die Verdedigingswet, 1957 (Wet
No. 44 van 1957), soos gewysig, die Regulasies vir die
Burgermag afgekondig by Goewermentskennisgewing No.
1031, gedateer 25 Junie 1926, soos gewysig, soos volg te
wysig: —

HOOFSTUK V.

Regulasie 15. — Vervang die bestaande regulasie 15
deur die volgende nuwe regulasie 15: —

»15. (1) 'n Lid wat hom permanent of tydelik ves-
tig of wat voornemens is om hom te vestig op 'n
woonplek wat meer as een myl van die plek af
is waar —
(a) hy hom moet aanmeld vir enige opleiding, oefe-
ning, saamtrek, kursus of spesiale diens of diens
ingevolke Hoofstuk X van die Wet; of

(b) hy in die loop van sy diens mag wees wanneer
sodanige opleiding, oefening, saamtrek, kursus
of diens eindig of wanneer hy daarvan onthef
of vrygestel of daaruit ontslaan word,

is, behoudens die ander bepalings van hierdie regu-
lasie, verplig om na sodanige plek te reis of daar-
vandaan na sy woonplek terug te keer met openbare
of Staatsvervoer waarvan die koste uit Staatsgelde
bestry word: Met dien verstande dat —

AMENDMENT TO THE REGULATIONS FOR THE
CITIZEN FORCE.

The State President has been pleased, in terms of
section 87 (1) (f) and (s) of the Defence Act, 1957 (Act
No. 44 of 1957), as amended, to amend the Regulations
for the Citizen Force promulgated by Government Notice

];\'o. 1031, dated 25th June, 1926, as amended, as fol-
ows: —

CHAPTER V.

 Regulation 15. — For the existing regulation 15 sub-
stitute the following new regulation 15: —

_“15. (1) Any member who permanently or tempo-
rarily resides or who intends taking up residence more
than one mile from the place at which —

(a) he is required to report for any training, exer-
cise, assembly, course or special duty or ser-
vice in terms of Chapter X of the Act; or

(b) he may. in the course of his duty, be when
such training, exercise, assembly, course, duty
or service ends, or when he is released, eXempteq
or discharged therefrom,

shall, subject to the other provisions of this regulation,
be required to travel to any such place and to X‘eturx;
therefrom to his place of residence by public op Go.
vernment transport, the cost of which shall be defray-
ed from public funds: Provided that —
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(i) sodanige lid ten opsigte van 'n reis wat inge-
volge hierdie regulasie onderneem moet word,
die woonplek vanwaar en waarheen hy vervoer
moet word, moet aanwys; en

(ii) geen plek buite die grens van die Republiek
aldus aangewys mag word nie tensy die betrokke
lid f1§ies aldaar teenwoordig is ten tyde van
soda{nge aanwysing of van sodanige plek af
gereis het toe hy hom vir sodanige opleiding of
diens aangemeld het.

(2) Waar ’n lid aan wie afwesigheidsverlof inge-
volge Hoofstuk VI van hierdie regulasie verleen is,
van openbare of Staatsvervoer gebruik maak om van
sy plek van opleiding af te reis of daarheen terug te
keer, word die koste van sodanige vervoer nie uit
Staatsgelde bestry nie behalwe waar —

(a) hy afreis met of terugkeer van —

(i) menslikheidsverlof wat ingevolge paragraaf
(a) van subregulasie (1) van regulasie 3
van Hoofstuk VI van hierdie regulasies
verleen is;

(ii) verlof wat ingevolge regulasie 7 bis van
Hoofstuk VI van hierdie regulasies ver-
leen is;

(iii) vakansieverlof van meer as sewe dae;
(iv) diensverlof;

(v) onbepaalde verlof sonder soldy wat nie op
sy eie versoek aan hom verleen is nie;

(vi) 'n tydperk van afwesigheid wat ingevolge
regulasie 5 bis van Hoofstuk VI van hier-
die regulasies as aansterkingsverlof aan-
geteken is; of

(vii) spesiale verlof vir afsonderingsdoeleindes
ten opsigte waarvan hy moet reis tussen
sodanige afsonderingsplek en 'n diens- of
opleidingsplek; en

(b) aan hom verlof sonder betaling verleen is vir

'n bepaalde tydperk gedurende 'n tydperk van

opleiding, 'n Kkursus of spesiale diens waarheen

hy nie na verstryking van sodanige verlof hoef
terug te keer nie.

~

(3) Behalwe op gesag van die Hoof van weer-
magsadministrasie, mag die koste aangegaan ten op-
sigte van sodanige reis, nie meer beloop nie as die koste
van 'n enkel- of retoerreis met openbare of Staats-
vervoer, na gelang van die geval, tussen sodanige plek
van opleiding of diens en die gewone woonplek van
die betrokke lid of, in die geval van menslikheids- of
diensverlof, die woonplek van sy naasbestaande: Met
dien verstande dat die koste wat ten opsigte van ’'n
reis na of van 'n plek van afsondering aangegaan is,
ten volle uit Staatsgelde vereffen word.

(4) ’'n Lid wat in subregulasie (1) of (2) bedoel
word en wat, omdat sodanige vervoer nie van sy woon-
plek af na die naaste spoorwegstasie of ander open-
bare vervoerpunt beskikbaar is nie, van 'n private mo-
torvoertuig gebruik moet maak, word vir die gebruik
van sodanige voertuig vergoed teen die myltarief voor-
geskryf vir 'n beampte of werknemer van die Staat
gvat.k’n private motorvoertuig op amptelike diens ge-

ruik.

(5) 'n Lid wat kragtens subregulasie (1) of (2)
daarop geregtig is om openbare of Staatsvervoer te
gebruik, kan, behoudens die bepalings van subregu-
lasie (6), in plaas daarvan om van sodanige vervoer
gebruik te maak, van of na enige plek wat in daardie
subregulasies bedoel word, met ’'n private motorvoer-
tuig reis, en indien hy aldus gereis het, word 'n toe-
lae aan hom betaal wat nie die koste, vir die Staat,
van genoemde openbare of Staatsvervoer en die toelae
wat hom ingevolge subregulasie (4) mag toekom, te
bowe gaan nie.

.(6) Waar 'n troepetrein of ander Staatsvervoer
spesiaal vir die vervoer van lede na of van 'n plek

(i) such member shall, in respect of any journey
to be undertaken in terms of this regulation,
nominate the place of residence from and to
which he requires to be conveyed; and

(ii) no place beyond the borders of the Republic
may thus be nominated unless the member con-
cerned is physically present thereat at the time
of such nomination or has travelled from such
plact_e when reporting for such training, duty or
service.

(2) Were a member to whom leave of absence has
been granted in terms of Chapter VI of these regula-
tions, makes use of public or Government transport
to proceed from or return to his place of training, duty
or service, the cost of such transport shall not be met
from public funds, except where —

(a) he proceeds on or returns from —

(i) compassionate leave granted in terms of
paragraph (a) of subregulation (1) of re-
gulation 3 of Chapter VI of these regula-
tions;

(ii) any leave granted in terms of regulation 7
bis of Chapter VI of these regulations;

(iii) any vacation leave exceeding seven days;
(iv) any service leave;

(v) indeterminate leave without pay granted
to him not at his own request;

(vi) any period of absence recorded as recupe-
rative leave in terms of regulation 5 bis
of Chapter VI of these regulations; or

(vii) special leave for isolation purposes in re-
spect of which he is required to travel be-
tween a place of such isolation and a place
of training, duty or service; and

(b) he is granted leave without pay for a fixed
period during any period of training, any course
or special duty to which he is not required to
return at the termination of such leave.

(3) The cost incurred in respect of any such jour-
ney shall, except on the authority of the Chief of
Defence Force Administration not exceed the cost of
any single or return journey by public or Government
transport, as the case may be, between such place of
training or duty and the normal place of residence of
the member concerned or in the case of compassionate
or service leave, that of his next-of-kin: Provided that
the cost incurred in respect of any journey to or from
a place of isolation shall be met in full from public
funds.

(4) Any member referred to in subregulation (1)
or (2) who, owing to the non-availability of such trans-
port from his residence to the nearest railway station
or other public transport point, is required to make
use of a private motor vehicle, shall be compensated
for the use of such vehicle at the mileage rate prescri-
bed for an officer or employee of the State who makes
use of a private motor vehicle on official duty.

(5) Subject to subregation (6), a member who is
entitled to use public or Government transport in terms
of subregulation (1) or (2) may instead of using such
transport travel to or from any place referred to in
these subregulations by private motor vehicle and shall,
if he has so travelled, be paid an allowance not ex-
ceading the cost to the Government of the said public
or Government transport and the allowance which
may in terms of subregulation (4) be due to him.

(6) Where a troop train or other Government
transport has been made available specially for the
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in subregulasie (1) of (2) bedoel, beskikbaar gestel
is en ’n lid vir wie sodanige vervoer beskikbaar gestel
is, 'n private motorvoertuig gebruik het om na of van
sodanige plek te reis, word geen vergoeding, uitge-
sonderd die toelae wat ingevolge subregulasie (4) aan
hom betaalbaar sou gewees het as hy sodanige troepe-
trein of ander Staatsvervoer gebruik het, aan hom be-
taal nie.

(7) Die koste aangegaan in verband met 'n lid wat
ingevolge subregulasie (1) of (2) verplig word om per
trein te reis, is hoogstens —

(a) in die geval van 'n offisier of 'n adjudant-offi-
sier, die eersteklasspoorwegreisgeld deur die
Staat betaalbaar; en

(b) in die geval van ander lede, die tweedeklas-
spoorwegreisgeld deur die Staat betaalbaar.”

HOOFSTUK VI.

Subregulasie (1) van regulasie 4.— Voeg die volgende
voorbehoudsbepaling by subregulasie (1) :(—

» : Met dien verstande dat verlof om ’'n bepaalde
eksamen af te 1&¢ en om hom voor te berei vir sodanige
eksamen, nie ingevolge hierdie subregulasie verleen
word nie aan 'n lid aan wie verlof ingevolge regulasie
Tbis van hierdie Hoofstuk verleen is om genoemde
eksamen af te 1é of om hom daarvoor voor te berei.”

Regulasie 5 bis. — Voeg die volgende nuwe opskrif
en regulasie 5 bis na die bestaande regulasie 5 in:—

»Aansterkingsverlof.

5bis. (1) 'n Mediese offisier wat 'n lid behandel
soos in regulasies 27 en 27 bis van Hoofstuk V van hier-
die regulasies bepaal, kan, as deel van sodanige behan-
deling, die afwesigheid van sodanige lid van enige be-
trokke opleiding of diens aanbeveel vir dié tydperk wat
hy nodig ag vir aansterkingsdoeleindes.

(2) Die bevelvoerder van die opleidingsinrigting
of eenheid waar sodanige lid opleiding ontvang of diens
verrig, of die bevelvoerder van ’'n militére hospitaal
waarin sodanige lid opgeneem is, moet sodanige afwe-
sigheid as aansterkingsverlof goedkeur en aanteken.

(3) Die voorwaardes ten opsigte van soldy gedu-
rende sodanige tydperk van aansterkingsverlof is dié
wat kragtens regulasie 27 bis van Hoofstuk V van hier-
die regulasies bepaal mag word met betrekking tot die
mediese behandeling waarvan sodanige verlof deel uit-
maak."”

Regulasie T bis. — Voeg die volgende nuwe opskrif en
regulasie 7 bis na die bestaande regulasie 7 in: —
wVerlof vir hereksamendoeleindes.

T bis. (1) Waar 'n lid wat sy eerste tydperk van
ononderbroke opleiding of 'n tydperk van voltydse op-
leiding in 'n gimnasium ondergaan, dokumentére bewys
tot tevredenheid van die bevelvoerder van die betrokke
opleidingsinrigting, eenheid of gimnasium gelewer het
dat hy hereksamineer moet word in enige vak vir sy
skooleindsertifikaat, moet sodanige bevelvoerder afwe-
sigheidsverlof met volle soldy aan sodanige lid verleen
vir elke dag waarop hy aldus hereksamineer moet word
en kan sodanige bevelvoerder daarnebewens aan die be-
trokk lid voor sodanige hereksamen hoogstens een dag
sodanige verlof ten opsigte van iedere dag waarop hy
aldus hereksamineer moet word, verleen met die doel
om hom daarvoor voor te berei.

(2) Indien ’'n bevelvoerder bedoel in subregulasie
(1), daarvan oortuig is dat die verlof wat daarkragtens
goedgekeur mag word, nie genoeg tyd aan die betrokke
lid bied om hom voldoende vir sodanige hereksamen
voor te berei nie, kan hy daarbenewens verlof sonder
soldy vir ’'n tydperk van hoogstens een-en-twintig dae
wat eindig voor die laaste datum van sodanige her-
eksamen, aan die betrokke lid verleen.

transportation of members to or from any place refer-
red to in subregulation (1) or (2) and any member
for whom such transport has been made available, has
used a private motor vehicle to travel to or from such
place, he shall not be paid any compensation except
such allowance as would have been payable to him
in terms of subregulation (4) had he used such troop
train or other Government transport.

(7) The cost incurred in connection with any mem-
ber who, in terms of subregulation (1) or (2), is re-
quired to travel by rail, shall not exceed —

(a) in the case of an officer or a_ warrant officer,
the first class rail fare payable by the State; and

(b) in the case of other members, the second class
rail fare payable by the State.”

CHAPTER VL

Subregulation (1) of Regulation 4. — Add the follow-

ing proviso to subregulation (1): —

“: Provided that leave to undergo any specified
examination and to prepare himself for such exami-
nation shall not be granted in terms of this subregu-
lation to a member to whom leave has been granted
in terms of regulation 7 bis of this Chapter to prepare
himself for or to undergo the said examination.”

Regulation 5 bis. — Insert the following new heading

and regulation 5 bis after the existing regulation 5: —

“Recuperative Leave.

5 bis. (1) A medical officer who is providing any
treatment referred to in regulations 27 and 27 bis of
Chapter V of these regulations to any member, may,
as part of such treatment, recommend the absence of
such member for such period as he may deem neces-
sary for recuperative purposes, from any training, duty .
or service concerned.

(2) The commander of the training establishment
or unit at which such member is undergoing training
or performing any duty or service, or of any military
hospital to which such member has been admitted,
shall authorise and record such absence as recupera-
tive leave.

. (3) Conditions regarding pay during any such pe-

riod of recuperative leave shall be as may be deter-
mined in terms of regulation 27 bis of Chapter V of
these regulations in respect of the medical treatment
of which such leave is a part.”

Regulation 7 bis. — Insert the following new heading

and regulation 7 bis after regulation 7: —

“Leave for Re-examination Purposes.

. T bis. (1) Where a member who is undergoing his

first period of continuous training or a period of whole-
time training in a gymnasium has produced documen-
tary proof to the satisfaction of the commander of the
training establishment, unit or gymnasium concerned
that he is required to be re-examined in any Subject
for his school leaving certificate, such commander shall
grant leave of absence with full pay to such member
for each day on which he is so required for re.exa-
mination and may, in addition, for the purpose of pre-
paration therefore, grant the member concerned, before
such re-examination, not more than one day such Jeaye
in respect of each day on which he is due t0 bg ye-
examined.

(2) If any commander referred to in subregulatjon
(1) is satisfied that the leave which may be aPproyed
in terms thereof does not allow sufficient time fop the
member concerned to prepare himself adequately fon
such re-examination, he may in addition thereto t
leave of absence without pay for a period not Sxceed-
ing twenty-one days to terminate before the last date
of such re-examination, to the member concerneq,
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(3) Die tyd wat sodanige lid noodsaaklikerwyse aan
die reis van sy eenheid af na die plek van sodanige
hereksamen en terug bestee, word by die toepassing
van hierdie regulasies geag militére diens te wees.”

Wuysigingsblaadjie No. 195.]

No. R. 509. (Republiek).] [14 April 1967

DOEANE- EN AKSYNSWET, 1964. — WYSIGING VAN
BYLAE NO. 1 (NO. 1/96).

Ek, NICOLAAS DIEDERICHS, Minister van Finan-
sies, handelende kragtens die bevoegdheid my verleen by
artikel 48 van die Doeane- en Aksynswet, 1964, wysig
hierby Bylae No. 1 van genoemde Wet in die mate in die
Bylae hiervan aangetoon.

N. DIEDERICHS,
Minister van Finansies.

(3) Time necessarily occupied by such member in
" travelling from his unit to and returning thereto from
the venue of such re-examination shall, for the pur-
pose ,?f these regulations, be deemed to be military
duty.

Amendment Slip No. 195.]

No. R. 509 (Republic).] [14 April 1967

CUSTOMS AND EXCISE ACT, 1964. — AMENDMENT
OF SCHEDULE NO. 1 (NO. 1/96).

I, NICOLAAS DIEDERICHS, Minister of Finance,
acting in terms of the powers vested in me by section 48
of the Customs and Excise Act, 1964, hereby amend Sche-
dule No. 1 to the said Act to the extent set out in the

Schedule hereto.

N. DIEDERICHS,
Minister of Finance.

BYLAE. SCHEDULE.
1 id i TV [V I pis T e
Statis- Skaal van Reg Statis- Rate of Duty
i - Voor- Headin, tical Prefer-
Tariefpos i e M.B.N.‘ oo Tariff Headlng Unit |General| MF.N. | Fre e
27.12 Deur subposte Nos. 27. 27.12 By the substitution
12.10 en 27.12.90 deur for sub-headings Nos.
die volgende te ver- 271210 and 27.12.90
vang: of the following:
»27.12.10 “27.12.10 o
Vir kleinhandelver- 1b. 40% 20% Packed for retail sale 1b. 40% 209
koop verpak
27.12.90 27.12.90 piohs.
Ander 1b. 159% [12% %" Other 1b. 159 [123%%
HEDIE o Section XI

Deur Opmerking 14

by Afdeling XI deur

die volgende te ver-
vang:

»14.By die toepassing
van hierdie Afde-
ling beteken die
uitdrukking ,,pope-
lien” weefstowwe
van sy, afvalsy of
syuitkamsel, ka-
toen of gefabriseer-
de vesels, met 'n
gewig per vk. jt.
van minder as 5
oz., wat enkel- of
twyngaring met 'n
katoennommer (in
die ongetwynde
vorm) van 30's of
fyner bevat en met
'n konstruksie van
minstens 140 drade
per vk. dm., uitge-
sonderd:

(a) Stowwe wat
1009 sellulo-
siese vesels
(kontinu) be-
vat;

(b) Stowwe wat
minstens 15
persent wol of
ander diere-
haar bevat;

(¢) Stowwe met 'n
keper- of sa-
teenbinding,
swart gekleur;

By the substitution
for Note 14 to Section
XI of the following:

“14.For the purposes of
this Section the ex-
pression  “poplin”
means woven fa-
brics of silk, waste
silk or mnoil silk,
cotton or man-
made fibres, with a
weight per sq. yd.
of less than 5 oz,
containing single
or plied yarn of a
cotton count (in
the unplied form)
of 30’s or finer and
with a construction
of 140 threads or
more per sq. in.,
excluding:

(a) Fabrics con-
taining 100 per
cent cellulosic
fibres (con-
tinuous) ;

(b) Fabrics con-
taining 15 per
cent or more
wool or other
animal hair;

(¢) Fabrics in a
twill or sateen
weave, dyed
black;
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(d) Stowwe met 'n
wydte van
hoogstens 33
dm., hetsy effe
of gestreep,
spesiaal ont-
werp vir ge-
bruik as die
onderskeiden-
de tradisionele
stamdrag van
die Ovambo,
Pondo, Sjan-
gaan, Venda,
Swazi of
Zoeloe;

(e) Stowwe met 'n
waarde vir be-
lastingdoelein-
des per vk. jt.
van meer as
65c en 'n ge-
wig per vk. jt.
van meer as
4.5 oz., onbe-
druk;

(f) Stowwe ge-
woonlik haar-
stof genoem;

(g) Stowwe wat
met pap of
soortgelyke
stowwe ge-
stywe isen wat
gewoonlik vir
tussenvoerings
gebruik word;

(h) Indigoblou
etsdrukstowwe

15. By die toepassing
van hierdie Afde-
ling, beteken die
uitdrukking ~be-
druk met serppa-
trone” bedrukte
weefstowwe gede-
fineer volgens pa-
troon of wat enige
aanduiding van
watter aard ookal
het waar hulle ge-
sny moet word vir
die doeleindes van
omsoming om vol-
tooide serpe, sier-
serpe of stole te
vorm. Weefstowwe
wat bloot deur die
sny van skeidings-
drade geskei kan
word en wat nie
naaiwerk of ver-
dere bewerking no-
dig het nie, word
egter uitgesluit
(pos No. 61.06).”

50.09 Deur die beskrywing

in Kolom I van sub-
pos No. 50.09.10 deur
die volgende te ver-
vang:

«Stowwe waarin sy of
afvalsy volgens gewig
oorheersend is (uitge-
sonderd popelien)”

Deur subpos No. 50.09.
20 deur die volgende
te vervang:

1»90.09.20

Stowwe wat meer as
50 persent sellulosiese
vesels bevat (uitgeson-

50.09 By the substitution

derd popelien):

(d) Fabrics of a
width not ex-
ceeding 33 in,
whether plain
or striped,
specially de-
signed for use
as the distinc-
tive traditional
tribal dress of
the Ovambo,
Pondo, Shan-
gaan, Tonga,
Venda, Swazi
or Zulu;

~

Fabrics of a
value for duty
purposes per
sq.yd. exceed-
ing 65c and of
a weight per
sq. yd. exceed-
ing 4.5 oz,
unprinted;

(e

(f

o)

Fabrics com-
monly known
as haircloth;

(g) Fabrics stif-
fened with
size or the like,
commonly used
for inter-
linings;

(h) Indigo blue
discharge print
fabrics.

15. For the purposes
of this Section the
expression “printed
with scarf designs”
means woven
printed fabrics
which are defined
by pattern or
which bear an in-
dication in any
manner where they
should be cut for
the purpose of
hemming to form
finished scarves,
stoles or mufflers.
Woven fabrics
which merely need
separation by cut-
ting dividing
threads and not re-
quiring sewing or
further fabrication
are, however,
excluded (heading
No. 61.06).”

for the description in
Column I of sub-head-
ing No. 50.09.10 of the
following:

“Fabrics in which silk
or waste silk predomi-
nates by weight (ex-
cluding poplin)”

By the substitution
for sub-heading No.
50.09.20 of the follow-
ing:

“50.09.20

Fabrics containing
more than 50 per cent
of cellulosic fibres

(excluding poplin):
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.10 Met 'n wanrdg vir| vk. jt. [ 12%c | 10%c T¥e .10 Of a value for duty| sq.yd. | 12%e | 10%c Tice
belastingdoeleindes per |per VKk.|per vk. purposes per sq. yd. per per per
per vk. jt. van vk. jt. | jt. min |jt. min not exceeding 15¢ sq. yd. | sq. yd. | sq. yd.
hoogstens 15¢ 15% 5% less | less5%
(V.K) 15% | (UKD
15 Met ’'n waarde vir| vk. jt. [ 12%c 10c | 7c per .15 Of a value for duty| sq.yd. | 12%c |10c per| 7c per
belastingsdoelein- per per vk. jt. purposes per sq. yd. per sq. yd. | sq. yd.
des per vk. jt. van vk. jt. | vk.jt. | plus exceeding 15¢ but sq. yd. plus
meer as 15¢ maar 109 not exceeding 24c 109%
hoogstens 24c (V.K.) (UKD
.20 Met 'n waarde vir| vk. jt. | 12%c |12c per| 9¢ per .20 Of a value for duty| sq.yd. | 12%e¢ |12¢ per| 9c per
belastingdoeleindes per | vk.jt. [ vk jt. purposes per sq. yd. per | sq yd. | sq. yd.
per vk. jt. van vk. jt. | min | (V.K.) exceeding 24c but sq.yd. | less | (UKD
meer as 24c maar 10% not exceeding 30c 10%
hoogstens 30c
.30 Met 'n waarde vir| vk. jt. | 12%c |12¢ per .30 Of a value for duty| sq.yd. | 12%c¢ |12c per
belastingdoeleindes per vk, jt. purposes per sq. yd. per |sq. yd.
per vk. jt. van vk. jt. min exceeding 30c but sq. yd. less
meer as 30c maar 10% not exceeding 120c 10%
hoogstens 120c
.40 Met 'n waarde vir| vk. jt. | 12%c vry .40 Of a value for duty| sq.yd. | 12%e¢ free
belastingdoeleindes per purposes per sq. yd. per
per vk. jt. van vk. jt. exceeding 120c¢ but sq. yd.
meer as 120c maar not exceeding 130c
hoogstens 130c
.50 Met 'n waarde vir| vk. jt. [ 10% vry” .50 Of a value for duty | sq.yd. | 10% free”
belastingdoeleindes purposes per sq. yd.
per vk. jt. van exceeding 130c
meer as 130c
By the substitution
Deur subposte Nos. for sub-headings Nos.
50.09.30.20, 50.09.30.30 50.09.30.20, 50.09.30.30
en 50.09.30.40 deur die and 50.09.30.40 of the
volgende te vervang: following:
20 Met 'n waarde vir| vk. jt. | 12%e¢ [10c per “20 Of a value for duty| sq.yd. | 12%e¢ |10c per
belastingdoeleindes per vk. jt. purposes per sq. yd. per |sq. yd.
per vk. jt. van vk. jt. exceeding 15c but sq. yd.
meer as 15¢ maar not exceeding 24c
hoogstens 24c
.30 Met 'n waarde vir| vk. jt. | 12%c [12c per .30 Of a value for duty | sq.yd. | 12%e¢ [12c per
belastingdoeleindes per vk. jt. purposes per sq. yd. per |sq. yd.
per vk. jt. van vk.jt. | min exceeding 24c but sq.yd. | less
meer as 24c maar 10% not exceeding 120¢ 10%
hoogstens 120c £
.40 Met 'n waarde vir| vk. jt. | 12%c | vIy 40 Of a value for duty| sa.yd. | 12%c | free
belastingdoeleindes per purposes per sq. yd. per
per vk. jt. van vk. jt. exceeding 120c but sq. yd.
meer as 120c maar not exceeding 130c
hoogstens 130¢ b
.50 Met 'n waarde vir| vk. jt. | 109% | vry” 50 Of a value for duty | sa.yd. | 10% | free
belastingdoeleindes purposes per sq. yd.
per vk. jt. van exceeding 130c¢
meer as 130c
Deur in subpos No. »10c |10c per By the substitution in “10¢ |10c per
50.09.60 die skpnal van per vk. ?t. sub-heading No. 50.09. per | sq. yd.
reg in Kolomme IV en vk. jt. min 60 for the rate of duty sq. yd. less
V deur die volgende te 5% in Columns IV and V 5%
vervang: (V.KD)"” of the following: (UK)
By the substitution
Deur subpos No. 50.09. for sub-heading No.
65.90 deur die volgen- 50.09.65.90 of the fol-
de te vervang: lowing:
»-30 Wat minstens 50| vk. jt. | 12%c « 30 Containing 50 per| sq.yd. | 12%e¢
persent katoen be- per cent or more cot- per
vat en met 'n prys vk. jt. ton and of a f.o.b. sq. yd.
va.b. per vk. jt. price per sq.yd.
van meer as 24c exceeding 24c but
maar hoogstens 45¢ not exceeding 45¢ s
40 Wat meer as 50| vk. jt. | 12%c |10c per| 7c per .40 Containing more | sq.yd. | 12%ec |10c per| 7c per
persent sellulosiese per | vk.jt | vk.jt. than 50 per cent of per | sq. yd. | sq. yd.
vesels bevat en met vk. jt. plus cellulosic fibres sq. yd. plus
'n waarde vir be- 10% and of a value for 10%
lastingdoeleindes (V.K.) duty purposes per (U. Ko
per vk. jt. van sq. yd. not exceed-
hoogstens 24c ing 24c
.50 Ander, met 'n vk. jt. | 12%c |10c per .50 Other, of a value | sq.yd. | 12%c (10c per
waarde vir belas- per vk. jt. for duty purposes per |sq. yd.
tingdoeleindes per vk. jt. per sq. yd. not sq. yd.
vk. jt. van hoog- exceeding 24c
stens 24c
.60 Wat meer as 50| vk. jt. | 12%¢c 9%c .60 Containing more sq.yd. | 12%c 9%c
persent sellulosiese per per than 50 per cent of per per
vesels bevat en met vk. jt. vk. jt. cellulosic fibres sq. yd. sq. yd.
'n waarde vir be- plus and of a value for us
lastingdoeleindes 109 duty purposes per 10%
per vk. jt. van (V.K)" sq. yd. exceeding (UX)
meer as 24¢ maar 24c but not exceed-
hoogstens 30c ing 30c
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.70 Ander, met 'n
waarde vir belas-
tingdoeleindes per
vk. jt. van meer as
24c maar hoogstens
45¢

.90 Ander

50.10 Deur die beskrywing

in Kolom I van subpos
No. 50.10.10 deur die
volgende te vervang:

»Stowwe waarin syuit-

kamsel volgens gewig
oorheersend is (uitge-
sonderd popelien)”

Deur subpos No. 50.10.
20 deur die volgende
te vervang:

,,50.10.20
Stowwe wat meer as
50 persent sellulosiese
vesels bevat (uitge-
sonderd popelien):

.10 Met 'n waarde vir
belastingdoeleindes
per vk. jt. van
hoogstens 15¢

.15 Met 'n waarde vir
belastingdoeleindes
per vk. jt. van
meer as 15c maar
hoogstens 24c

.20 Met 'n waarde vir
belastingdoeleindes
per vk. jt. van
meer as 24c maar
hoogstens 30c

.30 Met 'n waarde vir
belastingdoeleindes
per vk. jt. van
meer as 30c maar
hoogstens 120c¢

.40 Met 'n waarde vir
belastingdoeleindes
per vk. jt. van
meer as 120c maar
hoogstens 130c

.50 Met 'n waarde vir
belastingdoeleindes
per vk. jt. van
meer as 130c

Deur subposte Nos.
50.10.30.20, 50.10.30.30
en 50.10.30.40 deur die
volgende te vervang:

20 Met 'n waarde vir
belastingdoeleindes
per vk. jt. van
meer as 15¢ maar
hoogstens 24¢

.30 Met 'n waarde vir
belastingdoeleindes
per vk. jt. van
meer as 24c maar
hoogstens 120c¢

.40 Met 'n waarde vir
belastingdoeleindes

per vk. jt. van
meer as 120c maar
hoogstens 130c

.50 Met 'n waarde vir

belastingdoeleindes
per vk. jt. van
meer as 130c

vk. jt.

vk. jt.

vk. jt.

vk. j

vk. j

vk.

it.

vk.

it

vk. jt.

vk. jt.

vk. jt.
vk.

it.

262

12%c
per
vk. jt.

109 of
34c per
per
vk. jt.
min
504"

12%c

vk. jt.

12%c
per
vk. jt.

12%c
per
vk. jt.

12%c
per
vk. jt.

12%c
per
vk. jt.

12%c
per
vk. jt.

12%c
per
vk. jt.

12%c
per
vk. jt.

10%c
per
vk. jt.
min
15%

10c per
vk. jt.

12¢ per
vk. jt.
min
10%

12c per
vk. jt.
min
10%

vry

vry”

10c per
vk. jt.

12¢ per

vk. jt.
min
10%

vry

Tlke
per
vk. jt.

5%
(V.K)
Tc per
vk. jt.

plus

10%
(VK.
9c per
vk. jt.
(V.K)

50.10 By the substitution

.70 Other, of a value
for duty purposes
per sq. yd. exceed-
ing 24c but not
exceeding 45¢

.90 Other

for the description in
Column I of sub-head-
ing No. 50.10.10 of the
following:
,Fabrics in which noil
silk predominates by
weight (excluding
poplin)”
By the substitution
for sub-heading No.
50.10.20 of the follow-
ing:
“50.10.20
Fabrics containing
more than 50 per cent
of cellulosic fibres
(excluding poplin):

.10 Of a value for duty
purposes per sq. yd.
not exceeding 15¢

.15 Of a value for duty
purposes per sq. yd.
exceeding 15c¢ but
not exceeding 24c

.20 Of a value for duty
purposes per sq. yd.
exceeding 24c but
not exceeding 30c

.30 Of a value for duty
purposes per sq. yd.
exceeding 30c but
not exceeding 120c

.40 Of a value for duty
purposes per sq. yd.
exceeding 120c but
not exceeding 130c

.50 Of a value for duty
purposes per sq. yd.
exceeding 130c

By the substitution
for sub-headings Nos.
50.10.30.20, 50.10.30.30
and 50.10.30.40 of the
following:

20 Of a value for duty
purposes per sq. yd.
exceeding 15c¢ but
not exceeding 24c

.30 Of a value for duty
purposes per sq. yd.
exceeding 24c but
not exceeding 120c

.40 Of a value for duty
purposes per sq. yd.
exceeding 120c but
not exceeding 130c

.50 Of a value for duty
purposes per sq. yd.
exceeding 130c

sq. yd.

sq. yd.

sq. yd.

sq. yd.

sq. yd.

sq. yd.

sq. yd.

sq. yd.

sq. yd.

sq. yd.

sq. yd.

sq. yd.

12%c
per
sq. yd.

10% or
34c per
sq. yd.

less
50%"

12%ec
per
sq. yd.

12%ec
per
sq. yd.

12%ec
per
sq. yd.

12%ec
per
sq. yd.

12%c
per
sq. yd.

10%

12%c
per
sq. yd.

12%c
per
sq. yd.

12%c
per
sq. yd.

10%

10%c
per
sq. yd.
less
15%

10c per
sq. yd.

12¢ per
sq. yd.
less
10%
12c per
sq. yd.
less
10%

free

free”

10c per
sq. yd.

12c per

sq. yd.
less
10%

free

free”

T¥#e
per
sq. yd.
less
5%
(UK.
Tc per
sq. yd.
plus
10%
(U.K)
9c¢ per
sq. yd.
(U.K)
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Deur in subpos No. ,,10c per|10c per By the substitution in “10c | 10c per
50.10.60 die skaal van vk. jt. | vk.jt. sub-heading No. 50.10. per sq. yd.
reg in Kolomme IV en min 60 for the rate of duty sq. yd. less
V deur die volgende 5% in Columns IV and V 5%
te vervang: (V.K)"” of the following: (UKD"”

By the substitution
6590 deus die wolgen: for sub-heading No.
i gen.
de te vervang: 50.10.65.90 of the fol-
lowing:
,»30 Wat minstens 50 | vk. jt. | 12%c .30 Containing 50 per| sq.yd. [ 12%c
persent katoen be- per cent or more cot- per
vat en met 'n prys vk. jt. ton and of a f.o.b. sq. yd.
v.a.b. per vk. jt. price per sq. yd.
van meer as 24c exceeding 24c¢ but
maar hoogstens 45¢ X not exceeding 45¢
.40 Wat meer as 50 vk. jt. | 12%c |10c per| 7c per .40 Containing more sq.yd. | 12%c |10c per| 7c per
persent sellulosiese per vk. jt. | vk. jt. than 50 per cent of per sq. yd. | sq. yd.
vesels bevat en met vk. jt. plus cellulosic fibres sq. yd. plus
'n waarde vir be- 10% and of a value for 109%
lastingdoeleindes (V.K) duty purposes per (UKD
per vk. jt. van sq.yd. not exceed-
hoogstens 24c¢ ing 24c
.50 Ander, met 'n vk. jt. | 12%c |10c per .50 Other, of a value| sq.yd. [ 12%c¢ |10c per
waarde vir belas- per vk, jt. for duty purposes per sq. yd.
tingdoeleindes per vk. jt. per sq. yd. not ex- sq. yd.
vk. jt. van hoog- ceeding 24c
stens 24c
.60 Wat meer as 50| vk. jt. | 12%ec 9%c .60 Containing more sq. yd. | 12%c¢ 9%¢c
persent sellulosiese per per than 50 per cent of per per
vesels bevat en met vk. jt. vk. jt. cellulosic fibres sq. yd. sq. yd.
'n waarde vir be- plus and of a value for plus
lastingdoeleindes 10% duty purposes per 10%
per vk. jt. van meer (V.K)) sq. yd. exceeding (UK.
as 24c maar hoog- 24c but not exceed-
stens 30c ing 30c
.70 Ander, met 'n vk. jt. | 12%ec .70 Other, of a value| sq.yd. | 12%c¢
waarde vir belas- per for duty purposes per
tingdoeleindes per vk. jt. per sq. yd. exceed- sq. yd.
vk. jt. van meer as ing 24c but not
24c¢ maar hoogstens exceeding 45c¢
45¢
.90 Ander vk. jt. [109% of .90 Other sq. yd. |10% or
34c per 34c per
vk. jt. sq. yd.
min less
509" 50%"

51.04 Deur die opskrif van

subpos No. 51.04.30
deur die volgende te
vervang:

»Stowwe wat meer as
50 persent sellulosiese
vesels bevat, uitsluit-
lik of gedeeltelik van
gekleurde garings ge-
weef wat ruitpatrone
of strepe vorm en met
'n gewig per vk. jt.
van hoogstens 4 oz
(uitgesonderd  pope-
lien):”

Deur die opskrif van
subpos No. 51.04.40
deur die volgende te
vervang:

,Kripstowwe, sirsakar-
stowwe en stowwe
met 'n permanente ge-
bosseleerde afwerking,
onbedruk, wat meer as
50 persent sellulosiese
vesels bevat (uitgeson-
derd popelien):”

Deur die opskrif van
subpos No. 51.04.60
deur die volgende te
vervang:

»Bedrukte stowwe (uit-
gesonderd indigoblou
etsdrukstowwe, stow-
we bedruk met serp-
patrone en popelien)
met 'n prys v.a.b. per
Ib. van hoogstens
110c:”

51.04 By the substitution
for the heading of
sub-heading No. 51.04.
30 of the following:

“Fabrics containing
more than 50 per cent
of cellulosic fibres,
woven wholly or part-
ly from coloured
yarns forming check
patterns or stripes and
of a weight per sq. yd.
not exceeding 4 oz.
(excluding poplin):”

By the substitution
for the heading of
sub-heading No. 51.04.
40 of the following:

“Crepe fabrics, seer-
sucker fabrics and
fabrics with a perma-
nent embossed finish,
not printed, contain-
ing more than 50 per
cent cellulosic fibres
(excluding poplin):"”

By the substitution
for the heading of
sub-heading No. 51.04.
60 of the following:

“Printed fabrics (ex-
cluding indigo blue
discharge print fabrics,
fabrics printed with
scarf designs and pop-
lin) of a f.o.b. price
per 1b. not exceeding

110c:"”




Deur die opskrif van
subpos No. 51.04.61
deur die volgende te
vervang:

»Bedrukte stowwe (uit-
gesonderd indigoblou
etsdrukstowwe, stow-
we bedruk met serp-
patrone en popelien)
met 'n prys v.a.b. per
Ib. van meer as 110c:”
Deur na subpos No.
51.04.61 die volgende
in te voeg:

1,51.04.62

Stowwe bedruk met

serppatrone (uitgeson-

derd popelien en indi-
goblou  etsdrukstow-
we):

.10 Wat meer as 50
persent sellulosiese
vesels bevat en met
'n waarde vir be-
lastingdoeleindes
per vk. jt. van
hoogstens 30c

.90 Ander

51.04.65
Popelien:

.10 Wat meer as 50
persent sellusoliese
vesels bevat en met
'n waarde vir be-
lastingdoeleindes
per vk. jt. van
hoogstens 24c¢

.20 Ander, met 'n
waarde vir belas-
tingdoeleindes per
vk. jt. van hoog-
stens 24c

.30 Wat meer as 50
persent sellulosiese
vesels bevat en met
'n waarde vir be-
lastingdoeleindes
per vk. jt. van
meer as 24c maar
hoogstens 30c¢

.40 Ander, met 'n
waarde vir belas-
tingdoeleindes per
vk. jt. van meer as
24c maar hoogstens

45¢
.90 Ander
Deur subposte Nos.
51.04.80.20, 51.04.80.30

en 51.04.80.40 deur die
volgende te vervang:

»-20 Met 'n waarde vir
belastingdoeleindes
per vk. jt. van
meer as 15¢ maar
hoogstens 24c

.30 Met 'n waarde vir
belastingdoeleindes
per vk. jt. van
meer as 24c maar
hoogstens 120c¢

.40 Met 'n waarde vir
belastingdoeleindes

per vk. jt. van
meer as 120c maar
hoogstens 130c

.50 Met 'n waarde vir

belastingdoeleindes
per vk. jt. van
meer as 130c

vk. jt.

vk. jt.

vk. jt.

vk. jt.

vk. jt.

vk. jt.

vk. jt.

vk. jt.

vk. jt.

vk. jt.

vk. jt.

15¢c per
vk. jt.

15¢c per
vk. jt.

12%c
per
vk. jt.

12%¢c
per
vic. 3%

12%¢c
per
vk, jt.

12%c
per
vk. jt.

109 of
34c per
vk. jt.
min
509"

12%c
per
vk, jt.

12%ec
per
vk. jt.

12%ec
per
vk. jt.
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10c per
vk. jt.

10c per
vk. jt.

10c per
vk. jt.

12¢ per

vk. jt.
min
10%

vry

vry

12¢ per
vk. jt.
plus
109
(V.K))

Tc per
vk. jt.
plus

109
(V.K)

9%e
per
vk. jt.
plus
109
(V.K)

By the substitution
for the heading of
sub-heading No. 51.04.
61 of the following:

“Printed fabrics (ex-
cluding indigo blue
discharge print fabrics,
fabrics printed with
scarf designs and pop-
lin) of a f.o.b. price
per lb. exceeding
110c¢:”

By the insertion after

sub-heading No. 51.04.

61 of the following:

“51.04.62
Fabrics printed with
scarf designs (exclud-
ing poplin and indigo
blue discharge print
fabries):

.10 Containing more
than 50 per cent
cellulosic fibres
and of a value for
duty purposes per
sq. yd. not exceed-
ing 30c

.90 Other

51.04.65
Poplin:

.10 Containing more
than 50 per cent
cellulosic fibres
and of a value for
duty purposes per
sq. yd. not exceed-
ing 24c

.20 Other, of a value
for duty purposes
per sq. yd. not
exceeding 24c

.30 Containing more
than 50 per cent
cellulosic fibres
and of a value for
duty purposes per
sq. yd. exceeding
24c but not exceed-
ing 30c

.40 Other, of a value
for duty purposes
per £q. yd. exceed-
ing 24c but not
exceeding 45¢

.90 Other

By the substitution
for sub-headings Nos.
51.04.80.20, 51.04.80.30
and 51.04.80.40 of the
following:

.20 Of a value for duty
purposes per sq. yd.
exceeding 15¢ but
not exceeding 24c

.30 Of a value for duty
purposes per sq. yd.
exceeding 24c¢ but
not exceeding 120c

.40 Of a value for duty
purposes per sq. yd.
exceeding 120c but
not exceeding 130c

.50 Of a value for duty
purposes per sq. yd.
exceeding 130c

sq. yd.

5q. yd.

sq. yd.

sq. yd.

sq. yd.

sq. yd.

sq. yd.

sq. yd.

sq. yd.

sq. yd.

15¢ per
sq. yd.

15c per
sq. yd.

12%c

sq. yd.

12%c
per
sq. yd.

12%c
per
sq. yd.

12%c
per
sq. yd.

109 or
34c per
sq. yd.
less
509"

12%c
per
sq. yd.

12%e¢
per
sq. yd.

12%c
per
sq. yd.

10%

10c per
sq. yd.

10c per
sq. yd.

10c per
sq. yd.

12¢ per

sq. yd.
less
10%

free

free”

12c per
sq. yd.
plus
10%
(UK.

9%c
per
sq. yd.
plus
10%
(UKD
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Deur subpos No. 51.04 B

2 . y the substitution

.t9e0 vli&;.lérndl.e volgende for sub-heading No.

ang: 51.04.90 of the follow-
,51.04.90 153490

Ander stowwe wat Other fabrics contain-

m?ler as 50 persent ing more than 50 per

ffa t':llosnese vesels be- cent of cellulosic
= fibres:

.10 Met ‘1:1 waarde vir| vk, jt. | 12%ec | 10%c T¥%e .10 Of a value for duty | sq.yd. | 12%c | 10%e T3%c
belnstmgﬁoeleindes per per per purposes per sq. yd. per |per sq. per
per vk. jt. van vk. jt. | vk.jt. [ vk.jt. not exceeding 15¢ sq. yd. |yd. less| sq. yd.
hoogstens 15¢ min [nin 5% 15% |less 5%

15% (V.K) (UKD

.15 Met '1:1 waarde vir| vk. jt. | 12%c |10c per| 7c per .15 Of a value for duty | sq.yd. | 12%c |10c per| 7c per
belastingdoeleindes per vk. jt. | vk.jt. purposes per sq. yd. per sq. yd. | sq. yd.
per vk. jt. van vk. jt. plus exceeding 15c¢ but sq. yd. plus
meer as 15¢ maar 10% not exceeding 24c 10%%
hoogstens 24c (V.K.) (UK.

.20 Met 'n waarde vir| vk. jt. | 12%c |12¢ per| 9c per .20 Of a value for duty| sq.yd. | 12%c¢ |12¢c per| 9c per
belastingdoeleindes per vk. jt. | vk.jt. purposes per sq. yd. per sq. yd. | sq. yd.
per vk. jt. van vk.jt. | min | (V.K) exceeding 24c but sq. yd. less (UK.
meer as 24c maar 10% not exceeding 30c 10%
hoogstens 30c

.30 Met 'n waarde vir| vk. jt. | 12%c |12c per .30 Of a value for duty| sq.yd. | 12%ic [12¢ per
belastingdoeleindes per vk. jt. purposes per sq. yd. per sq. yd.
per vk. jt. van vk. jt. [ min exceeding 30c but sq. yd. less
meer as 30c maar 10% not exceeding 120c 10¢
hoogstens 120c

.40 Met 'n waarde vir| vk. jt. | 12%c vry .40 Of a value for duty| sq.yd. | 12%¢c free
belastingdoeleindes per purposes per sq. yd. per
per vk. jt. van vk. jt. exceeding 120c but sq. yd.
meer as 120c maar not exceeding 130c
hoogstens 130c

.50 Met 'n waarde vir| vk. jt. 109 vry” .50 Of a value for duty | sq. yd. 109% iree”
belastingdoeleindes purposes per sq. yd.
per vk. jt. van exceeding 130c¢
meer as 130c

Deur subposte Nos. By the substitution

51.04.99.20, 51.04.99.30 for sub-headings Nos.

en 51.04.99.40 deur die 51.04.99.20, 51.04.99.30

volgende te vervang: and 51.04.99.40 of the

following:

.20 Met 'n waarde vir|vk. jt. [ 12%ec [10c per “20 Of a value for duty| sq.yd. | 12%c |10c per
belastingdoeleindes per vk. jt. purposes per sq. yd. per sq. yd.
per vk. jt. van vk. jt. exceeding 15c but sq. yd.
meer as 15¢ maar not exceeding 24c
hoogstens 24c

.30 Met 'n waarde vir| vk. jt. | 12%c |12¢c per .30 Of a value for duty | sq.yd. | 12%c |12¢ per
belastingdoeleindes per vk. jt. purposes per sq. yd. per sq. yd.
per vk. jt. van vk. jt. min exceeding 24c but sq. yd. less
meer as 24c maar 10% not exceeding 120c¢ 10%
hoogstens 120c

.40 Met 'n waarde vir| vk. jt. | 12%ec | vry 40 Of a value for duty| sq.yd. | 12%c | free
belastingdoeleindes per purposes per sq. yd. per
per vk. jt. van vk. jt. exceeding 120c but sq. yd.
meer as 120c maar not exceeding 130c¢
hoogstens 130c

.50 Met 'n waarde vir| vk. jt. | 10% vry” .50 Of a value for duty | sq.yd. | 10% free”

belastingdoeleindes
per vk. jt. van
meer as 130c

55.09 Deur die opskrif van
subpos No. 55.09.40
deur die volgende te
vervang:

Kripstowwe, sirsakar-
stowwe en stowwe
met 'n permanente ge-
bosseleerde afwerking
(uitgesonderd  pope-
lien), onbedruk:”
Deur die opskrif van
subpos No. 55.09.41
deur die volgende te
vervang:

»Verglansde stowwe
gewoonlik as venster-
blindingstof  gebruik
(uitgesonderd  pope-
lien):”

purposes per sq. yd.
exceeding 130c

55.09 By the substitution
for the heading of
sub-heading No. 55.09.
40 of the following:

“Crepe fabrics, seer-
sucker fabrics and
fabrics with a per-
manent embossed
finish (excluding pop-
lin), unprinted:”

By the substitution
for the heading of
sub-heading No. 55.09.
41 of the following:

“Glazed fabrics com-
monly used as window
blind material (ex-
cluding poplin):”
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Deur in die opskrif by
subpos No. 55.09.50 na
die uitdrukking ,,min-
stens 35 oz is’ die
uitdrukking ,,(uitge-
sonderd popelien)” in
te voeg.

Deur subpos No. 55.09.
65.90 deur die volgen-
de te vervang:

30 Met 'n prys vab.
per vk. jt. van
meer as 24c maar
hoogstens 45¢c

.90 Ander

Deur subpos No. 55.09.
66.90 deur die volgen-
de te vervang:

.30 Met 'n prys v.a.b.
per vk. jt. van
meer as 24c maar
hoogstens 45c¢

.90 Ander

Deur die opskrif van
subpos 55.09.79 deur
die volgende te ver-
vang:

. Patroonstowwe, da-

masstowwe en bro-
kaatstowwe (uitgeson-
derd popelien), onge-
bleik, nie gemerceri-
seer nie:"”
Deur in subpos No.
55.09.79.20 die skaal van
reg in Kolomme IV en
V deur die volgende te
te vervang:

Deur die opskrif van
subpos No. 55.09.80
deur die volgende te
vervang:

, Patroonstowwe, da-
masstowwe en bro-
kaatstowwe (uitgeson-
derd ongebleikte stow-
we en popelien):”

Deur subpos No. 55.09.
80.20 die skaal van reg
in Kolomme IV en V
deur die volgende te
vervang.

Deur in subpos No.
55.09.90.20 die skaal
van reg in Kolomme
IV en V deur die vol-
gende te vervang:

Deur in subpos No.
55.09.99.20 die skaal
van reg in Kolomme
IV en V deur die vol-
gende te vervang:

56.07 Deur subpos No. 56.07.

vk. jt.

vk. jt.

20 deur die volgende
te vervang:

1,96.07.20

Stowwe wat meer as
50 persent sellulosiese
vesels en minstens 15
persent gekaarde wol
of ander gekaarde
dierehaar bevat, onbe-
druk:

vk. jt.

vk. jt.

12%c
per
vk. jt.

109% of
34c per
vk. jt.
min
505"

12%c
per
vk. jt.

10% of
34c per
vk. jt.
min
509"

»10c
per
vk. jt.

,»10c
per
vk. jt.

,»10c
per
vk. jt.

»10¢c
per
vk. jt.

10c per
vk. jt.
min

5%
(V.K)"

10c per
vk. jt.
min

5%
(V.K)”

10c per
vk. jt.
min

5%
(V.K)"”

10c per
vk. jt.
min
10%
(V.K)

By the insertion in the
heading of sub-head-
ing No. 55.09.50 after
the expression “3.5 oz.

or more” of the ex-
pression “(excluding
poplin)”.

By the substitution

for sub-heading No.

55.09.65.90 of the fol-

lowing:

.30 Of a f.0.b. price per

yd. exceeding

24c but not exceed-
ing 45c¢

.90 Other

By the substitution
for sub-heading No.
55.09.66.90 of the fol-
lowing:

.30 Of a f.0.b. price per
sq. yd. exceeding
24c but not exceed-
ing 45¢

.90 Other

By the substitution
for the heading of
sub-heading No. 55.09.
79 of the following:
»Figured fabrics, da-
mask fabrics and
broche fabrics (ex-
cluding poplin), un-
bleached, not mer-
cerised:"”

By the substitution in
sub-heading No. 55.09.
79.20 for the rate of
duty in Columns IV
and V of the follow-
ing:

By the usbstitution
for the heading of
sub-heading No. 55.09.
80 of the following:
“Figured fabrics, da-
mask fabrics and
broche fabrics (ex-
cluding unbleached
fabries and poplin)”

By the substitution in
sub-heading No. 55.09.
80.20 for the rate of
duty in Columns IV
and V of the follow-
ing:

By the substitution in
sub-heading No. 55.09.
90.20 for the rate of
duty in Columns IV
and V of the follow-
ing:

By the substitution in
sub-heading No. 55.09.
99.20 for the rate of
duty in Columns IV
and V of the follow:
ing:

By the substitution
for sub-heading No.
56.07.20 of the follow-
ing:

“56.07.20

Fabrics containing
more than 50 per cent
of cellulosic fibres and
containing 15 per cent
or more carded wool
or other carded ani-

mal hair, not printed:

sq. yd.

sq. yd.

sq. yd.

sq. yd.

12%c
per
sq. yd.

109 or
34c per
sq. yd.
less
509"

12%c
per
sq. yd.

10% or
34c per
sq. yd.
less
50%"

“10c per|10c per
sq. yd. | sq. yd.
less 5%
(UKD
“10c per|10c per
sq. yd. | sq. yd.
less
5%
(UK)"”
“10c per|10c per
sq. yd. [sq. yd.
less
5%
(UK)”
“10c per|10c per
sq. yd. | sq. yd.
less
5%
(UK)H"”
emsmARRETL #L
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.10 Met 'n waarde vir| vk. jt. | 12%c | 10%c T¥%ec .10 Of a value for duty| sq.yd. | 12%c | 10%ec T¥%c
belastingdoeleindes per per per purposes per sq. yd. per per pe-r
per vk. jt. van vk. jt. | vk.jt. | vk jt. not exceeding 30c sq. yd. | sq. yd. | sq. yd.
hoogstens 30c min min less less
15% 5% 15% 5%
(V.K) (UK.
.90 Ander vk. jt. |1209% of | 20%" .90 Other sq.yd. | 20% 209"
12%ec or
per 12%c
vk. jt. per
Deur in die opskrif by By the insertion in the sq. yd.

subpos No. 56.07.30 na
die woord ,uitgeson-
derd” die uitdrukking
»popelien en” in te
voeg.

Deur die opskrif van
subpos No. 56.07.40
deur die volgende te
vervang:
»Kripstowwe, sirsakar-
stowwe en stowwe
met 'n permanente ge-
bosseleerde afwerking
(uitgesonderd  pope-
lien), onbedruk, wat
meer as 50 persent
sellulosiese vesels be-
vat:”

Deur in die opskrif by
subpos No. 56.07.50 na
die uitdrukking ,,min-
stens 3.5 oz. is” die

uitdrukking ,,(uitge-
sonderd popelien)” in
te voeg.

Deur die opskrif van
subpos No. 56.07.60
deur die volgende te
vervang:

,Bedrukte stowwe (uit-
gesonderd indigoblou
etsdrukstowwe, stow-
we bedruk met serp-
patrone en popelien)
met 'n prys v.a.b. per
1b. van hoogstens
110c:”

Deur in subposte Nos.
56.07.60.10, 56.07.60.30
en 56.07.60.90 die uit-
drukking . ,,(uitgeson-
derd popelien)” te
skrap.

Deur die opskrif van
subpos No. 56.07.61
deur die volgende te
vervang:

,,Bedrukte stowwe (uit-
gesonderd indigoblou
etsdrukstowwe, stow-
we bedruk met serp-
patrone en popelien)
met 'n prys v.a.b. per
1b. van meer as 110c:”

Deur in subposte Nos.
56.07.61.10 en 56.07.61.
90 die uitdrukking
,,(uitgesonderd pope-
lien)” te skrap.

Deur na subpos No.
56.07.61 die volgende
in te voeg:

,,56.07.62

Stowwe bedruk met
serppatrone (uitgeson-
derd popelien en indi-
goblou etsdrukstow-
we):

heading of sub-head-
ing No. 56.07.30 after
the word “excluding”
of the expression
“poplin and”.

By the substitution
for the heading of
sub-heading No. 56.07.
40 of the following:
“Crepe fabrics, seer-
sucker fabrics and fa-
brics with a perma-
nent embossed finish
(excluding poplin),
not printed, contain-
ing more than 50 per
cent cellulosic fibres:"”

By the insertion in the
heading of sub-head-
ing No. 56.07.50 after
the expression “3.5 oz.

or more” of the ex-
pression “(excluding
poplin)”.

By the substitution
for the heading of
sub-heading No. 56.07.
60 of the following:
“Printed fabrics (ex-
cluding indigo blue
discharge print fabrics,
fabrics printed with
scarf designs and pop-
lin) of a f.o.b. price
per lb. not exceeding
110c:”

By the deletion in
sub-heading Nos.
56.07.60.10, 56.07.60.30
and 56.07.60.90 of the
expression *““(exclud-
ing poplin)”,

By the substitution
for the heading of
sub-heading No. 56.07.
61 of the following:
“Printed fabrics (ex-
cluding indigo blue
discharge print fabrics,
fabrics printed with
scarf designs and pop-
lin) of a f.o.b. price
per lb. exceeding
110c:”

By the deletion in
sub-headings Nos.
56.07.61.10 and 56.07.
61.90 of the expression
“(excluding poplin)”:

By the insertion after
sub-heading No. 56.07.
61 of the following:

56.07.62

Fabrics printed with
scarf designs (exclud-
ing poplin and indigo
blue discharge print
fabrics) :
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.10 Wat meer as 50
persent sellulosiese
vesels bevat en met
'n waarde vir be-
lastingdoeleindes
per vk. jt. van
hoogstens 30c¢

.90 Ander

Deur subpos No. 56.07.
63 deur die volgende
te vervang:

1,56.07.63
Popelien:

.10 Wat meer as 50
persent sellulosiese
vesels bevat en met
'n waarde vir be-
lastingdoeleindes
per vk. jt. van
hoogstens 24c

.20 Ander, met 'n
waarde vir belas-
tingdoeleindes per
vk. jt. van hoog-
stens 24c

.30 Wat meer as 50
persent sellulosiese
vesels bevat en met
'n waarde vir be-
lastingdoeleindes
per vk. jt. van
meer as 24c maar
hoogstens 30c

.40 Ander, met 'n
waarde vir belas-
tingsdoeleindes per
vk. jt. van meer as
24c maar hoogstens
45¢

.90 Ander

Deur subposte Nos.

56.07.80.20, 56.07.80.30
en 56.07.80.90 deur die
volgende te vervang:

»-20 Met 'n waarde vir
belastingdoeleindes
per vk. jt. van
meer as 15¢ maar
hoogstens 24c¢

.30 Met 'n waarde vir
belastingdoeleindes
per vk. jt. van
meer as 24c maar
hoogstens 120c¢

.40 Met 'n waarde vir
belastingdoeleindes
per vk. jt. van
meer as 120c maar
hoogstens 130c

90 Met 'n waarde vir
belastingdoeleindes
per vk. jt. van
meer as 130¢

Deur subpos No. 56.07.
90 deur die volgende
te vervang:

1,56.07.90

Ander stowwe wat
meer as 50 persent
sellulosiese vesels be-
vat:

.10 Met 'n waarde vir
belastingdoeleindes
per vk. jt. van
hoogstens 15¢

vk. jt.

vk. jt.

vk. jt.

vk. jt.

vk. jt.

vk. jt.

vk. jt.

vk. jt.

vk. jt.

vk. jt.

vk. jt.

vk. jt.

15¢ per
vk. jt.

15¢ per
vk. jt.”

12%c
per
vk. jt.

12%c
per
vk. jt.

12%ec
per
vk. jt.

12%c
per
vk. jt.

109 of
34c per
vk. jt.
min
50%"

12%e¢c
per
vk. jt.

12%ec
per
vk. jt.

12%e¢c
per
vk. jt.

10%%

12%c

pe!
vk. jt.

10c per
vk. jt.

10c per
vk. jt.

10c per
vk. jt.

12¢ per
vk. jt.
min
10%

vry

vry

10%c
per
vk. jt.
min

15%

12¢ per
vk. jt.
plus

Tc per
vk. jt.
plus

10%
(V.K)

Tie

per
vk. jt.
min 5%
(V.K))

.10 Containing more
than 50 per cent
cellulosic fibres
and of a value for
duty purposes per
sq. yd. not exceed-
ing 30c

.90 Other

By the substitution
for sub-heading No.
56.07.63 of the follow-
ing:

“56.07.63

Poplin:

.10 Containing more
than 50 per cent
cellulosic fibres
and of a value for
duty purposes per
sq. yd. not exceed-
ing 24c

.20 Other, of a value
for duty purposes
per sq. yd. not
exceeding 24c

.30 Containing more
than 50 per cent
cellulosic fibres
and of a value for
duty purposes per
sq. yd. exceeding
24c but not exceed-
ing 30c

.40 Other, of a value
for duty purposes
per sq. yd. exceed-
ing 24c but not
exceeding 45¢

.90 Other

By the substitution
for sub-headings Nos.
56.07.80.20, 56.07.80.30
and 56.07.80.90 of the
following:

.20 Of a value for duty
proposes per sq. yd.
exceeding 15c¢ but
not exceeding 24c

.30 Of a value for duty
proposes per sq. yd.
exceeding 24c but
not exceeding 120c

.40 Of a value for duty
proposes per sq. yd.
exceeding 120c but
not exceeding 130c

.90 Of a value for duty
proposes per sq. yd.
exceeding 130c

By the substitution
for sub-heading No.
56.07.90 of the follow-

ing:

“56.07.90

Other fabrics contain-
ing more than 50 per
cent of cellulosic
fibres:

.10 Of a value for duty
purposes per sq. yd.
not exceeding 15c¢

sq. yd.

sq. yd.

sq. yd.

sq. yd.

sq. yd.

sq. yd.

sq. yd.

sq. yd.

sq. yd.

sq. yd.

sq. yd.

sq. yd.

15¢ per
sq. yd.

15¢ per
sq. yd.”

12%c
per
sq. yd.

12%c
per
sq. yd.

12%c
per
sq. yd.

12%c
per
sq. yd.

10% or
34c per
sq. yd.

509%"

12%c
per
sq. yd.

12%c
per
sq. yd.

12%ec
per
sq. yd.

10%

12%c
per
sq. yd.

10c per
sq. yd.

10c per
sq. yd.

10c per
sq. yd.

12¢ per
sq. yd.

10%
free

free”

Tc per
sq. yd.
plus
10%
(U.K)

9%e
per
sq. yd.
plus
10%
(UK.

T¥e
per
less

5%

(U.K.)



No. 2786

Offisiéle Koerant, 1 Mei 1967

.15 Met 'n waarde vir
belastingdoeleindes
per vk. jt. van
meer as 15¢ maar
hoogstens 24c

.20 Met 'n waarde vir
belastingdoeleindes
per vk. jt. van
meer as 24c maar
hoogstens 30c

.30 Met 'n waarde vir
belastingdoeleindes
per vk. jt. van
meer as 30c maar
hoogstens 120c

.40 Met 'n waarde vir
belastingdoeleindes
per vk. jt. van
meer as 120c maar
hoogstens 130c

.90 Met 'n waarde vir
belastingdoeleindes
per vk. jt. van
meer as 130c

Deur subposte Nos.

56.07.99.20, 56.07.99.30
en 56.07.99.90 deur die
volgende te vervang:

20 Met 'n waarde vir
belastingdoeleindes
per vk. jt. van
meer as 15¢ maar
hoogstens 24c

.30 Met 'n waarde vir
belastingdoeleindes
per vk. jt. van
meer as 24c maar
hoogstens 120c

.40 Met 'n waarde vir
belastingdoeleindes
per vk. jt. van
meer as 120c maar
hoogstens 130c

.90 Met 'n waarde vir
belastingdoeleindes
per vk. jt. van
meer as 130c

68,04 Deur subpos No.
68.04.20 deur die vol-
gende te vervang:

1,68.04.20
Van amaril of korund

88,05 Deur subpos No. 68.05.
20 deur die volgende
te vervang:

,,68.05.20
Van amaril of korund

88,06 Deur subpos No. 68.06.
10 deur die volgende
te vervang:

,,68.06.10
Van amaril of korund

8201 Deur subpos No. 82.01
10 deur die volgende
te vervang:

1,82.01.10
Byle:

.10 Handbyle met
staalstele

.90 Ander

vk. jt.

vk. jt.

vk. jt.

vk. jt.

vk. jt.

vk. jt.

vk. jt.

vk. jt.

vk. jt.

1b.

getal
getal

12%c
per
vk. jt.

12%c
per
vk. jt.

12%c
per
vk. jt.

12%c
per
vk. jt.

12%c
per
vk. jt.

12%c
per
vk. jt.

12%c
per
vk. jt.

10%

15%"

20%
30"

10c per
vk. jt.

12¢ per
vk. jt.
min
10%

12¢c per
vk. jt.
min
10%

vry

vry”

10c per
vk. jt.

12¢ per
vk. jt.
min
10%

vry

vry"”

Te per
vk. jt.

.15 Of a value for duty
purposes per sq. yd.
exceeding 15¢ but
not exceeding 24c

.20 Of a value for duty
purposes per sq. yd.
exceeding 24c but
not exceeding 30c

.30 Of a value for duty
purposes per sq. yd.
exceeding 30c but
not exceeding 120c

.40 Of a value for duty
purposes per sq. yd.
exceeding 120c but
not exceeding 130c

.90 Of a value for duty
purposes per sq. yd.
exceeding 130c

By the substitution
for sub-headings Nos.
56.07.99.20, 56.07.99.30
and 56.07.99.90 of the
following:

“,20 Of a value for duty
purposes per sq. yd.
exceeding 15c¢ but
not exceeding 24c

.30 Of a value for duty
purposes per sq. yd.
exceeding 24c but
not exceeding 120c

.40 Of a value for duty
purposes per sq. yd.
exceeding 120c but
not exceeding 130c

.90 Of a value for duty
purposes per sq. yd.
exceeding 130c

68.04 By the substitution
for sub-heading No.
68.04.20 of the follow-
ing:

“68.04.20
Of emery or
corundum

68.05 By the substitution
for sub-heading No.
68.05.20 of the follow-

ing::
“68.05.20
Of emery or
corundum

68.06 By the substitution
for sub-heading No.
68.06.10 of the follow-

ing:
+68.06.10

Of emery or

corrundum

82.01 By the substitution
for sub-heading No.
82.01.10 of the follow-
ing:
*82.01.10
Axes:

.10 Hatchets with
steel handles

.90 Other

sq. yd.

sq. yd.

sq. yd.

sq. yd.

sq. yd.

sq. yd.

sq. yd.

sq. yd.

sq. yd.

1b.

1b.

no.

no.

12%¢c

sq. yd.

12%c¢c
per

sq. yd.

12%ec
per
sq. yd.

12%c
per
sq. yd.

10%

12%c
per
sq. yd.

12%c

sq. yd.

12%e

sq. yd.

15%"

20%

30"

10c per
sq. yd.

12c per
sq. yd.
less
109%
12¢ per
less
109

free

free”

10c per
sq. yd.

12c per

sq. yd.
less
10%

free

free”

Tc per
sq. yd.
plus
10%
(UK.

9¢ per
sq. yd.
(UKD
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8204 Deur na subpos No. 82.04 By the insertion after
82.04.10 die volgende sub-heading No. 82.04.
in te voeg: 10 of the following:
,82.04.20 “82.04.20
'Steenbellels. koubei-| getal | 23¢; 20% Brick bolsters, cold no. 23% 20%
tels, staalkophamers, (V.K.; chisels, steel headed (UK.;
kapmesse, sterpunt- Kana- hammers, hacking Cana'-
skroewedraaiers, da)” knives, star point da)”
platpuntskroewedraai- screwdrivers, flat
ers met 'n wydte by point screwdrivers
die punt van % dm. with a width at the
tot 3% dm., soldeer- point from % in. to
boute, penponse, sen- 3 in., soldering irons,
terponse, dakponse, pin punches, centre
dryfponse, G- en voeg- punches, roofing
klampe, draagbare punches, drive punches
blaasbalke en blasers G and joiner clamps,
daarvoor, waterpasse portable forges and
met reguit kante en blowers therefor,
met 'n v.a.b. prys van straight edged levels
hoogstens R10 elk, with a f.o.b. price not
bankklemskroewe, exceeding R10 each,
skrynwerkklem- bench vices, carpen-
skroewe en ketting- ters’ vices and chain
klemskroewe vices
83.04 Deur subpos No. 83.04. 83.04 By the substitution
10 deur die volgende for sub-heading No.
te vervang: 83.04.10 of the follow-
ing:
»83.04.10 “83.04.10
Léerkabinette: Filing cabinets:
.10 Van staal getal | 25% 2219, .10 Of steel no. 25% |22% %
.90 Ander getal 25%" .90 Other no. 25%"
8441 Deur subpos No. 84.41. 8441 By the substitution
10 deur die volgende for sub-heading No.
te vervang: 84.41.10 of the follow-
ing:
,84.41.10 “84.41.10
Huishoudelike tipe Domestic type sewing
naaimasjiene; onder- machines; parts
dele daarvan: thereof:
.10 Naaimasjiene getal 600c .10 Sewing machines no. 600c
elk each
-20 Armstukke en getal | 250c .20 Arm pieces and no. 250c
basisplate elk base plates each
.90 Ander getal vry” 90 Other no. free”
Deur subpos No. 84.41. By the substitution
40 deur die volgende for sub-heading No.
te vervang: 84.41.40 of the follow-
ing:
1,84.41.40 < “84.41.40
Meubels spesiaal vir| getal | 209" Furniture specially no. 20%"
huishoudelike naai- designed for domestic
masjiene ontwerp sewing machines i
94.03 Deur subpos No. 94.03. 94.03 By the substitution
10 deur die volgende for sub-heading No.
te vervang: 94.03.10 of the follow-
ing:
,94.03.10 “Shas1D
Léerkabinette; onder- Filing cabinets; parts
dele daarvan: thereof:
.10 Van staal getal | 259 (2219 .10 Of steel no. 25%" |22% %
.90 Ander getal | 25¢” .90 Other no. 25%
98.03 Deur na subpos No. 98.03 By the insertion after
98.03.20 die volgende sub-heading No. 98.03.
in te voeg: 20 of the following:
1,98.03.30 d . '98.03.30
VUlpeln;:le met inbegrip [ getal 20% |17% 95" Fountain pens includ-| no, 209" |17% %"
van stelle

NOTE — Provision is being made for decreased or in
creased duties on the goods mentioned.
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No. R. 510 (Republiek).] [14 April 1967

DOEANE- EN AKSYNSWET, 1964. — WYSIGING VAN
BYLAE NO. 3 (NO. 3/100).

Ek, NICOLAAS DIEDERICHS, Minister van Finan-
sies, handelende kragtens die bevoegdheid my verleen by
artikel 75 van die Doeane- en Aksynswet, 1964, wysig
hierby Bylae No. 3 van genoemde Wet in die mate in die
Bylae hiervan aangetoon.

N. DIEDERICHS,
Minister van Finansies.

BYLAE.

No. R. 510 (Republic).] [14 April 1967

CUSTOMS AND EXCISE ACT, 1964. — AMENDMENT
OF SCHEDULE NO. 3 (NO. 3/100).

. I, NICOLAAS DIEDERICHS, Minister of Finance,
acting in terms of the powers vested in me by section 75
of the Customs and Excise Act, 1964, hereby amend
Schedule No. 3 to the said Act to the extent set out in the
Schedule hereto.

N. DIEDERICHS,
Minister of Finance.

SCHEDULE.

I I III
Item Tariefpos en Beskrywing Mate van Korting

311.19 Deur tariefpos No. 50.09.65
deur die volgende te vervang:

1»,90.09.65

Popelien met 'n waarde vir be-
lastingdoeleindes per vk. jt.
van meer as 35c, vir die ver-
vaardiging van swemdrag

Volle reg”

Deur tariefpos No. 50.10.65
deur die volgende te vervang:

1»50.10.65

Popelien met 'n waarde vir be-
lastingdoeleindes per vk. jt.
van meer as 35c, vir die ver-
vaardiging van swemdrag

Volle reg”

Deur tariefposte Nos. 51.04 en
51.04.80 deur die volgende te
vervang:

,,01.04

Weefstowwe van gefabriseerde
vesels (kontinu) (uitgesonderd
sodanige stowwe elders in
hierdie item onder tariefpos
No. 51.04 vermeld):

(1) Met 'n waarde vir belas-
tingdoeleindes per vk. jt.
van meer as 35c, vir die
vervaardiging van swem-
drag

(2) Met waterwerende prepa-
rate behandel, vir gebruik
as buitestof by die ver-
vaardiging van reénjasse
en baadjies gewoonlik as
windjakke bekend

(3) Met geweefde strepe, vir
die vervaardiging van
seunskleurbaadjies

Volle reg

Volle reg

Volle reg

51.04.80
Onbedrukte weefstowwe van Volle reg min 10%”
sintetiese vesels (kontinu),

met 'n waarde vir belasting-
doeleindes per vk. jt. van meer
as 42%c en met 'n prys v.a.b.
per lb. van meer as 90c, vir
gebruik as buitestof

Deur paragraaf (2) van tarief-
pos No. 51.04.90 deur die vol-
gende te vervang:

»(2) Met 'n waarde vir belas-
tingdoeleindes per vk. jt.
van meer as 42%c, vir ge-
bruik as buitestof (uitge-
sonderd stowwe wat ka-
toen bevat):

(1) Onderhewig aan die
algemene reg

(ii) Onderhewig aan die
M.B.N.-reg of die
voorkeurreg

Volle reg min 10%

Volle reg min 5%"

I o posg
Item Tariff Heading and Description Extent of Rebate

311.19 By the substitution for tariff
heading No. 50.09.65 of the fol-
lowing:

“50.09.65
Poplin of a value for duty pur-
poses per sq. yd. exceeding 35c,
for the manufacture of swim-
wear

Full duty”

By the substitution for tariff
heading No. 50.10.65 of the fol-
lowing:

“50.10.65
Poplin of a value for duty pur-
poses per sq. yd. exceeding 35c,
for the manufacture of swim-
wear

Full duty”

By the substitution for tariff
headings Nos. 51.04 and 51.04.
80 of the following:

“51.04

Woven fabrics of man-made
fibres (continuous) (exclud-
ing such fabrics specified else-
where in this item under ta-
riff heading No. 51.04):

(1) Of a value for duty pur-
poses per sq. yd. exceeding
35c, for the manufacture
of swimwear

Full duty

(2) Treated with water-repel- Full duty
lent preparations, for use
as outercloth in the manu-
facture of raincoats and
jackets commonly known

as windbreakers

With woven stripes, for
the manufacture of boys’
blazers

3 Full duty

51.04.80

Woven unprinted fabrics of
synthetic fibres (continuous),
of a value for duty purposes
per sq. yd. exceeding 42%c and
of a f.o.b. price per lb. exceed-
ing 90c, for use as outercloth

Full duty less 10%"

By the substitution for para-
graph (2) of tariff heading No.
51.04.90 of the following:

“(2) Of a value for duty pur-
poses per sq. yd. exceeding
42%c, for use as outer-
cloth (excluding fabrics
containing cotton):

(i) Liable to the general Full duty less 10%
duty

(i) Liable to the M.F.N.
duty or the preferen-
tial duty

Full duty less 5%"
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Deur paragrawe (3) en (4)
van tariefpos No. 51.04.90 te
skrap.

Deur tariefposte Nos. 55.09,
55.09.40, 55.09.66, 55.09.80, 55.
09.99, 56.07, 56.07.63, 56.07.65,
56.07.71, 56.07.72 en 56.07.80
deur die volgende te vervang:

1,95.09
Weefstowwe van katoen:

(1) Met 'n waarde vir belas-
tingdoeleindes per vk. jt.
van meer as 35c, vir die
vervaardiging van swem-
drag

(2) Met waterwerende prepa-
rate behandel, vir gebruik
as buitestof by die ver-
vaardiging van reénjasse
en baadjies gewoonlik as
windjakke bekend

56.07

Weefstowwe van gefabriseerde
vesels (uitgesonderd sodanige
stowwe elders in hierdie item
onder tariefpos No. 56.07 ver-
meld):

(1) Met 'n waarde vir belas-
tingdoeleindes per vk. jt.
van meer as 35c¢, vir die
vervaardiging van swem-
drag

Met waterwerende prepa-
rate behandel, vir gebruik
as buitestof by die ver-
vaardiging van reénjasse
en baadjies gewoonlik as
windjakke bekend

(3) Met geweefde strepe, vir
die vervaardiging van
seunskleurbaadjies

(¢

56.07.65

Weefstowwe van sintetiese
vesels, met 'n waarde vir be-
lastingdoeleindes per vk. jt.
van meer as 65¢ en 'n gewig
per vk. jt. van meer as 4.5 oz,
onbedruk (uitgesonderd stow-
we wat minstens 15 persent
wol bevat en met 'n gewig per
vk. jt. van minstens 6.6 o0z.),
vir die vervaardiging van be-
skermende klerasie (byvoor-
beeld, oorpakke en fabrieks-
Jasse)

56.07.80

Onbedrukte weefstowwe van
sintetiese vesels, met 'n waar-
de vir belastingdoeleindes per
vk. jt. van meer as 42%c en
met 'n prys v.a.b. per lb. van
meer as 90c, vir gebruik as
buitestof

Deur paragrawe (1), (2), (3)
en (4) van tariefpos No. 56.07.
90 deur die volgende te ver-
vang:

(1) Met 'n waarde vir belas-
tingdoeleindes per vk. jt.
van meer as 42}:c en met
'n prys v.a.b. per lb. van
meer as 77%:c, vir gebruik
as buitestof (uitgesonderd
stowwe wat katoen bevat
en stowwe watl minstens
15 persent wol bevat en
met 'n gewig per vk. jt.
van minstens 6.6 0z.):

(i) Onderhewig aan die
algemene reg

(ii) Onderhewig aan die
M.B.N.-reg of die
voorkeurreg

(2) Vir gebruik as stopsel

Volle reg

Volle reg

Volle reg

Volle reg

Volle reg

Volle reg min 10%

Volle reg min 109"

Volle reg min 10%

Volle reg min 5%

Hoogstens die
M.B.N.-reg”

By the deletion of pumgrnphs
(3) and (4) of tariff heading
No. 51.04.90.

By the substitution for tariff
headings Nos. 55.09, 55.09.40,
55.09.66, 55.09.80, 55.09.99, 56.07,
56.07.63, 56.07.65, 56.07.71, 56.
07.72 and 56.07.80 of the fol-
lowing:

“55.09
Woven fabrics of cotton:

(1) Of a value for duty pur-
poses per sq. yd. exceeding
35¢, for the manufacture
of swimwear

(2) Treated with water-repel-
lent preparations, for use
as outer-cloth in the ma-
nufacture of raincoats and
jackets commonly known
as windbreakers

56.07

Woven fabrics of man-made
fibres (excluding such fabrics
specified elsewhere in this
item under tariff heading No.
56.07):

(1) Of a value for duty pur-
poses per sq. yd. exceeding
35¢, for the manufacture
of swimwear

2

Treated with water-repel-
lent preparations, for use
as outer-cloth in the ma-
nufacture of raincoats and
jackets commonly known
as windbreakers

(&)

<

With woven stripes, for
the manufacture of boys’
blazers

56.07.65

Woven fabrics of synthetic
fibres, of a value for duty pur-
poses per sq. yd. exceeding 65¢c
and a weight per sq. yd. ex-
ceeding 4.5 oz, not printed
(excluding fabrics containing
15 per cent or more wool and
of a weight per sq. yd. of 6.6
oz. or more), for the manu-
facture of protective clothing
(for example, overalls and fac-
tory coats)

56.07.80

Woven unprinted fabrics of
synthetic fibres, of a value for
duty purposes per sq. yd. ex-
ceeding 42%c and of a f.0.b.
price per lb. exceeding 90c, for
use as outercloth

By the substitution for para-
graphs (1), (2), (3) and (4) of
tariff heading No. 56.07.90 of
the following:

“(1) Of a value for duty pur-
poses per sq. yd. exceed-
ing 42%c and of a f.o.b.
price per 1lb. exceeding
T7%c, for use as outer-
cloth (excluding fabrics
containing cotton and fa-
brics containing 15 per
cent or more wool and of
a weight per sq. yd. of 6.6
0z. or more):

(i) Liable to the general
duty

(i) Liable to the M.F.N.
duty or the preferen-
tial duty

(2) For use as padding

Full duty

Full duty

Full duty

Full duty

Full duty

Full duty less 10%

Full duty less 10%"

Full duty less 10g;
Full duty less 5¢;

Not exceeding the
M.F.N. duty”
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311.20 Deur die opskrif van paragraaf 31120 By the substitution for the

(1) van tariefpos No. 50.09.20
deur die volgende te vervang:

»Met 'n prys v.a.b. per lb.
van meer as 77%ec, vir kle-
dingstukke (uitgesonderd
rokke, verpleegstersuni-
forms, kraamjurke, oorpak-
ke en bloese):”

Deur die opskrif van paragraaf
(2) van tariefpos No. 50.09.20
deur die volgende te vervang:

»Met 'n prys v.a.b. van meer
as 42%c per vk. jt. en 77%c
per lb, vir kledingstukke
(uitgesonderd bloese):”

Deur tariefpos No. 50.09.30
deur die volgende te vervang:

1,90.09.30

Onbedrukte weefstowwe van
sy of van afvalsy (uitgeson-
derd uitkamsel) waarin sinte-
tiese vesels volgens gewig oor-
heersend is, vir gebruik as
buitestof vir kledingstukke
(uitgesonderd bloese)

Deur paragrawe (1), (2) en
(3) van tariefpos No. 50.09.65
deur die volgende te vervang:

,»(1) Met 'n waarde vir belas-
tingdoeleindes per vk. jt.
van meer as 35c, vir die
vervaardiging van swem-
drag

(2) Bedruk, met 'n waarde vir
belastingdoeleindes per lb.
van meer as 110c, vir die
vervaardiging van vroue-
en dogtersrokke en -ka-
merjaponne

Deur paragrawe (1), (2) en
(3) van tariefpos No. 50.10.65
deur die volgende te vervang:

»(1) Met 'n waarde vir belas-
tingdoeleindes per vk. jt.
van meer as 35c, vir die
vervaardiging van swem-
drag

(2) Bedruk, met 'n waarde vir
belastingdoeleindes per 1b.
van meer as 110c, vir die
vervaardiging van vroue-
en dogtersrokke en -ka-
merjaponne

Deur tariefposte Nos. 51.04 en
51.04.80 deur die volgende te
vervang:

,51.04

Weefstowwe van gefabriseerde
vesels (uitgesonderd sodanige

Volle reg min 109"

Volle reg

Volle reg min 5%"

Volle

reg

Volle reg min 5%"

heading to paragraph (1) of
tariff heading No. 50.09.20 of
the following:

“Of a f.o.b. price per lb ex-
ceeding 77%c, for garments
(excluding dresses, nurses’
uniforms, maternity smocks,
overalls and blouses):”

By the substitution for the
heading to paragraph (2) of
tariff heading No. 50.09.20 of
the following:

“Of a f.o.b. price exceeding
42%c per sq. yd. and T7%c
per lb, for garments (ex-
cluding blouses):"

By the substitution for tariff
heading No. 50.09.30 of the fol-
lowing:

“50.09.30

Woven unprinted fabrics of
silk or of waste silk (excluding
noil) in which synthetic fibres
predominate by weight, for use
as outercloth for garments
(excluding blouses)

By the substitution for para-
graphs (1), (2) and (3) of ta-
riff heading No. 50.09.65 of the
following:

“(1) Of a value for duty pur-
poses per sq. yd. exceeding
35¢, for the manufacture
of swimwear

2

Printed, of a value for du-
ty purposes per lb. exceed-
ing 110c, for the manufac-
ture of women’s and girls’
dresses and dressing gowns

By the substitution for para-
graphs (1), (2) and (3) of ta-
riff heading No. 50.10.65 of the
following:

“(1) Of a value for duty pur-
poses per sq. yd. exceeding
35¢, for the manufacture
of swimwear

Printed, of a value for
duty purposes per lb. ex-
ceeding 110c¢, for the ma-
nufacture of women’s and
girls’ dresses and dressing
gowns

2

-

By the substitution for tariff
headings Nos. 51.04 and 51.04.
80 of the following:

“51.04

Woven fabrics of man-made
fibres (excluding such fabrics
specified elsewhere in this item

Full duty less 109"

Full duty

Full duty less 5%"

Full duty

Full duty less 5%"

stowwe elders in hierdie item
onder tariefpos No. 51.04 ver- g"gz;' _ tariff heading Ne.
meld): 1.04):
(1) Met 'n waarde vir belas- Volle reg (1) Of a value for duty pur- Full duty
tingdoeleindes per vk. jt. poses per sq. yd. exceeding
van meer as 35c, vir die 35¢, for the manufacture
vervaardiging van swem- of swimwear
drag
(2) Met waterwerende prepa- Volle reg (2) Treated with water-repel- Full duty
rate behandel, vir die ver- lent preparations, for the
vaardiging van reénjasse manufacture of raincoats
(met inbegrip van om- (including reversible rain-
keertipe reénjasse) coats)
RRIENEL Reweeldo LRSIz Nollexex (3) With woven stripes, for Full duty

die vervaardiging van dog-
terskleurbaadjies

the manufacture of girls’
blazers
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51.04.65

Popelien, bedruk, met 'n waar-
de vir belastingdoeleindes per
1b. van meer as 110c, vir die
vervaardiging van vroue- en
dogtersrokke en -kamerjapon-
ne

51.04.65

Poplin, printed, of a value for
duty purposes per lb. exceed-
ing 110c, for the manufacture
of women’s and girls’ dresses
and dressing gowns

Full duty less 5%
Volle reg min 5%

51.04.80

Onbedrukte weefstowwe van
sintetiese vesels (kontinu), vir
gebruik as buitestof:

(1) Wat meer as 50 persent
sintetiese vesels bevat en
met 'n prys v.a.b. per lb,
van meer as 90c, vir kle-
dingstukke (uitgesonderd
bloese)

(2) Wat meer as 50 persent
sintetiese vesels bevat en
met 'n prys v.a.b. per lb.
van hoogstens 90c:

(i) Met 'n prys v.a.b. per

51.04.80

Woven unprinted fabrics of
synthetic fibres (continuous),
for use as outercloth:

(1) Containing more than 50
per cent of synthetic fibres
and of a f.0.b. price per 1b.
exceeding 90c, for gar-
ments (excluding blouses)

Volle reg min 10% Full duty less 10%

(2) Containing more than 50
per cent of synthetic fibres
and of a f.o.b. price per lb.
not exceeding 90c:

Volle reg min 105

(i) Of a f.o.b. price per Full duty less 10%

vk. jt. van hoogstens
42%c (uitgesonderd
stowwe gebruik by die
vervaardiging van
rokke, verpleegsters-
uniforms, kraamjurke,
oorpakke en bloese)

(i) Met 'n prys v.a.b. per
vk. jt. van meer as
423c, vir kledingstuk-
ke (uitgesonderd bloe-
se)

(3) Wat hoogstens 50 persent
sintetiese vesels bevat, en
met 'n prys v.a.b. per vk.
jt. van meer as 42%ec¢, vir
kledingstukke (uitgeson-
derd bloese)

Volle reg min 10%

Volle reg min 105"

3

sq. yd. not exceeding
42%c (excluding fa-
brics used in the ma-
nufacture of dresses,
nurses’ uniforms, ma-
ternity smocks, over-
alls and blouses)

(ii) Of a f.o.b. price per
sq. yd. exceeding
42%c, for garments
(excluding blouses)

Containing not more than
50 per cent of synthetic
fibres and of a f.o.b. price
per sq. yd. exceeding 42%c,
for garments (excluding
blouses)

<

Full duty less 10%

Full duty less 10%"

By the substitution for the
heading to paragraph (2) of
tariff heading No. 51.04.90 of
the following:

Deur die opskrif van paragraaf
(2) van tariefpos No. 51.04.90
deur die volgende te vervang:

»Met 'n prys v.a.b. van hoog-
stens 42%c per vk. jt. en
meer as 77%c per lb., vir ge-
bruik as buitestof (uitgeson-
derd stowwe gebruik by die
vervaardiging van rokke, ver-
pleegstersuniforms, kraam-
jurke, oorpakke en bloese);
ribstowwe en bultgaring-
stowwe, vir kledingstukke
(uitgesonderd bloese):"

“Of a f.0.b. price not exceed-
ing 423%c per sq. yd. and ex-
ceeding 773%c per 1b,, for use
as outercloth (excluding fa-
brics used in the manufac-
ture of dresses, nurses' uni-
forms, maternity smocks,
overalls and blouses); repp
fabrics and slub fabrics, for
garments (excluding blou-
ses):”

Deur paragrawe (3), (4) en
(5) van tariefpos No. 51.04.90
deur die volgende te vervang:

By the substitution for para-
graphs (3), (4) and (5) of ta-
riff heading No. 51.04.90 of the
following:

“(3) Of a f.o.b. price exceeding
42%ec per sq. yd. and 77%c
per 1b. for use as outer-
cloth for garments (ex-

»(3) Met 'n prys v.ab. van
meer as 423%c per vk. jt.
en T7%c per lb,, vir ge-
bruik as buitestof vir kle-
dingstukke (uitgesonderd

bloese) : cluding blouses):
Onderhewig aan die alge- Volle reg min 10% Liable to the general duty Full duty less 109
mene reg

Volle reg min 5%" Liable to the M.F.N. duty

Onderhewig aan die Full duty less 5¢"
.re,

By the substitution for tariff
headings Nos. 55.09, 55.09.22,
55.09.40, 55.09.66, 55.09.80, 55.
09.99, 56.07, 56.07.63, 56.07.65,

56.07.71 and 56.07.72 of the
following:

Deur tariefposte Nos. 55.09,
55.09.22, 55.09.40, 55.09.66, 55.
09.80, 55.09.99, 56.07, 56.07.63,
56.07.65, 56.07.71 en 56.07.72
deur die volgende te vervang:

1+55.09

Weefstowwe van katoen (uit-
gesonderd sodanige stowwe
elders in hierdie item onder
tariefpos No. 55.09 vermeld):

(1) Met 'n waarde vir belas-
tingdoeleindes per vk. jt.

55.09

Woven fabrics of cotton (ex-

cluding such fabrics specified

elsewhere in this item under

tariff heading No. 55.09):
Volle reg

(1) Of a value for duty pur- Full duty

van meer as 35c¢, vir die
vervaardiging van swem-
drag

poses per sq. yd. exceeding
35¢, for the manufacture
of swimwear
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(2) Met waterwerende prepa-
rate behandel, vir die ver-
vaardiging van reénjasse
(met inbegrip van om-
keertipe reénjasse)

55.09.22

Weefstowwe van katoen, met
'n prys v.a.b. per vk. jt. van
meer as 42%c, vir kledingstuk-
ke (uitgesonderd bloese):

(1) Met 'n keper- of sateen-
binding, swart gekleur,
met 'n gewig per vk. jt.
van hoogstens 4 oz.

(2) Met 'n effe-, keper- of sa-
teenbinding, met 'n gewig
per vk. jt. van minder as
6.6 o0z, wat minstens 15
persent wol of ander diere-
haar bevat

55.09.40

Kripstowwe, sirsakarstowwe
en stowwe met 'n permanente
gebosselleerde afwerking, van
katoen, met 'n prys v.a.b. per
vk. jt. van meer as 42%¢c, vir
kledingstukke (uitgesonderd
bloese)

55.09.66

Popelien, bedruk, met 'n waar-
de vir belastingdoeleindes per
1b. van meer as 110c, vir die
vervaardiging van vroue- en
dogtersrokke en -kamerjapon-
ne

55.09.80

Onbedrukte weefstowwe van
katoen, nie met ’n effe-, keper-
of sateenbinding nie, met ’'n
prys v.ab. per vk. jt. van meer
as 42%c, vir gebruik as buite-
stof vir kledingstukke (uitge-
sonderd bloese)

55.09.99

Onbedrukte weefstowwe van
katoen, met 'n effe-, keper- of
sateenbinding, met ’'n prys
v.ab. per vk. jt. van meer as
42%c, vir gebruik as buitestof
vir kledingstukke (uitgeson-
derd bloese)

56.07

Weefstowwe van gefabriseerde
vesels (diskontinu) (uitgeson-
derd sodanige stowwe elders
in hierdie item onder tariefpos
No. 56.07 vermeld) :

(1) Met 'n waarde vir belas-
tingdoeleindes per vk. jt.
van meer as 35c, vir die
vervaardiging van swem-
drag

(2) Met waterwerende prepa-
rate behandel, vir die ver-
vaardiging van reénjasse
(met inbegrip van om-
keertipe reénjasse)

(3) Met geweefde strepe, vir
die vervaardiging van dog-
terskleurbaadjies

56.07.63

Popelien, bedruk, met 'n waar-
de vir belastingdoeleindes per
1b. van meer as 110c, vir die
vervaardiging van vroue- en
dogtersrokke en -kamerjapon-
ne

Volle reg

Hoogstens die
M.B.N.-reg

Hoogstens die
M.B.N.-reg

Hoogstens die
M.B.N.-reg

Volle reg min 5%

Volle reg min 10%

Hoogstens die
M.B.N.-reg

Volle reg

Volle reg

Volle reg

Volle reg min 5%

(2) Treated with water-repel-
lent preparations, for the
manufacture of raincoats
(including reversible rain-
coats)

55.09.22

Woven fabrics of cotton of a
f.o.b. price per sq. yd. exceed-
ing 42%c, for garments (ex-
cluding blouses):

(1) In a twill or sateen weave,
dyed black, of a weight
ger sq. yd. not exceeding

oz.

(2

-

In a plain, twill or sateen
weave, of a weight per sq.
yd. of less than 6.6 oz,
containing not less than
15% wool or other animal
hair

55.09.40

Crepe fabrics, seersucker fa-
brics and fabrics with a per-
manent embossed finish, of
cotton, of a f.o.b. price per sq.
yd. exceeding 423%c, for gar-
ments (excluding blouses)

55.09.66

Poplin, printed, of a value for
duty purposes per lb. exceed-
ing 110c, for the manufacture
of women's and girls’ dresses
and dressing gowns

55.09.80

Woven unprinted fabrics of
cotton, not in a plain, twill or
sateen weave, of a f.o.b. price
per sq. yd. exceeding 42%c,
for use as outercloth for gar-
ments (excluding blouses)

55.09.99

‘Woven unprinted fabrics of
cotton, in a plain, twill or sa-
teen weave, of a f.o.b. price
per sq. yd. exceeding 42%c, for
use as outercloth for garments
(excluding blouses)

56.07

Woven fabrics of man-made
fibres discontinuous) (exclud-
ing such fabrics specified else-
where in this item under tariff
heading No. 56.07):

(1) Of a value for duty pur-
poses per sq. yd. exceeding
35¢, for the manufacture
of swimwear

(2) Treated with water-repel-
lent preparations, for the
manufacture of raincoats
(including reversible rain-
coats)

(3) With woven stripes, for
the manufacture of girls'
blazers

56.07.63

Poplin, printed, of a value for
duty purposes per lb, exceed-
ing 110¢, for the manufacture
of women's and girls' dresses
and dressing gowns

Full duty

Not exceeding the
M.F.N. duty

Not exceeding the
M.F.N. duty

Not exceeding the
M.F.N. duty

Full duty less 5%

Full duty less 10%

Not exceeding the
M.F.N. duty

Full duty

Full duty

Full duty

Full duty less 5%



547

Official Gazette, 1 May 1967

No. 2786

56.07.65

Onbedrukte weefstowwe van
sintetiese vesels, nie effekleu-
rig nie en nie effekleurige me-
lange-effekstowwe nie, met 'n
waarde vir belastingdoeleindes
per vk. jt. van meer as 65c en
met 'n gewig per vk. jt. van
meer as 4.5 oz. (uitgesonderd
stowwe wat minstens 15 per-
sent wol bevat en met 'n ge-
wig per vk. jt. van minstens
6.6 0z.), vir gebruik as buite-
stof vir kledingstukke (uitge-
sonderd reénjasse en bloese)

Deur paragrawe (1), (2), (3),
(4) en (5) van tariefpos No.
56.07.80 deur die volgende te
vervang:

., (1) Wat meer as 50 persent
sintetiese vesels bevat en
met 'n prys v.a.b. per lb.
van meer as 90c, vir kle-
dingstukke (uitgesonderd
bloese)

(2) Wat meer as 50 persent
sintetiese vesels bevat en
met 'n prys v.a.b. per lb.
van hoogstens 90c:

(i) Met 'n prys v.a.b. per
vk. jt. van hoogstens
423c (uitgesonderd
stowwe gebruik by die
vervaardiging van
rokke, verpleegsters-
uniforms, kraamjurke,
oorpakke en bloese)

(ii) Met ’n prys v.a.b. per
vk. jt. van meer as
423%c, vir kledingstuk-
ke (uitgesonderd bloe-
se)

(3) Wat hoogstens 50 persent
sintetiese vesels bevat, en
met ’'n prys v.ab. van
meer as 42%c per vk. jt.
en 90c per lb., vir kleding-
stukke (uitgesonderd
bloese)

Deur paragrawe (1), (2), (3),
(4), (5) en (6) van tariefpos
No. 56.07.90 deur die volgende
te vervang:

»(1) Met 'n prys v.ab. van
hoogstens 42%c per vk. jt.
en meer as 77%c per lb., vir
gebruik as buitestof (uit-
gesonderd stowwe gebruik
by die vervaardiging van
rokke, verpleegstersuni-
forms, kraamjurke, oor-
pakke en bloese); ribstow-
we en bultgaringstowwe,
vir kledingstukke (uitge-
sonderd bloese) :
Onderhewig aan die alge-
mene reg en met 'n waar-
de vir belastingdoeleindes
per vk. jt. van:

(i) Hoogstens 26% ¢

(ii) Meer as 26%c

Onderhewig aan die
M.B.N.-reg of die voor-
keurreg en met 'n waarde
vir belastingdoeleindes per
vk. jt. van:

(i) Hoogstens 30c

(ii) Meer as 30c

Volle reg min 10%"”

Volle reg min 10%

Volle reg min 10%

Volle reg min 10%

Volle reg min 10%"

Gewoone reg wat 4c
per vk. jt. min 5%
oorskry

Volle reg min 10%

Gewone reg wat 3c
per vk. jt. min 5%
oorskry

Volle reg min 5%

56.07.65

Woven unprinted fabrics of
synthetic fibres, not plain in
colour and not melange effect
fabrics plain in colour, of a
value for duty purposes per
sq. yd. exceeding 65c and of a
weight per sq. yd. exceeding
4.5 oz. (excluding fabrics con-
taining 15 per cent or more
wool and of a weight per sq.
yd. of 6.6 oz. or more), for use
as outercloth for garments
(excluding raincoats and blou-
ses)

By the substitution for para-
graphs (1), (2), (3), (4) and
(5) of tariff heading No.
56.07.80 of the following:

“(1) Containing more than 50
per cent of synthetic fibres
and of a f.0.b. price per lb.
exceeding 90c, for gar-
ments (excluding blouses)

(2) Containing more than 50
per cent of synthetic fibres
and of a f.o.b. price per Ib.
not exceeding 90c:

(i) Of a f.o.b. price per
sq. yd. not exceeding
42%c (excluding fa-
brics used in the ma-
nufacture of dresses,
nurses’ uniforms, ma-
ternity smocks, over-
alls and blouses)

(ii) Of a f.o.b. price per
sq. yd. exceeding
42%c, for garments
(excluding blouses)

3

<

Containing not more than
50 per cent of synthetic
fibres, and of a f.o.b. price
exceeding 42%c per sq. yd.
and 90c per lb.,, for gar-
ments (excluding blouses)

By the substitution for para-
graphs (1), (2), (3), @), (5)
and (6) of tariff heading No.
56.07.90 of the following:

“(1) Of a f.o.b. price not ex-
ceeding 42%c per sq. yd.
and exceeding 77%c per
1b., for use as outercloth
(excluding fabrics used in
the manufacture of dres-
ses, nurses’ uniforms, ma-
ternity smocks, overalls
and blouses); repp fabrics
and slub fabrics, for gar-
ments (excluding blouses) :
Liable to the general duty
and of a value for duty
purposes per sq. yd.:

(i) Not exceeding 26%c¢

(ii) Exceeding 26%c

Liable to the M.F.N. duty
or the preferential duty
and of a value for duty
purposes per sq. yd.:

(i) Not exceeding 30c

(ii) Exceeding 30c

Full duty less 109"

Full duty less 10%

Full duty less 10%

Full duty less 10%

Full duty less 109"

Ordinary duty in
excess of 4¢ per sq.

yd. less

5%

Full duty less 109,

Ordinary duty jn
excess of 3c
yd. less 5%

Per sq.

Full duty less 5¢,
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311.21

(2) Vir gebruik as stopsel

(3) Met 'n prys v.ab. van
meer as 42%c per vk. jt.
en 77%c per lb, vir ge-
bruik as buitestof vir kle-

dingstukke (uitgesonderd
bloese) :
Onderhewig aan die alge-
mene reg
Onderhewig aan die
M.B.N.-reg

Deur tariefpos No. 56.07.99

deur die volgende te vervang:

1»96.07.99

Ander onbedrukte weefstowwe
van gefabriseerde vesels, met
'n prys v.a.b. van meer as42c
per vk. jt. en 90c per lb., vir
gebruik as buitestof vir kle-
dingstukke (uitgesonderd bloe-
se)

Deur tariefpos No. 50.00 te

skrap.

Deur tariefposte Nos. 50.09.65
en 50.10.65 deur die volgende
te vervang:

,,50.09.65
Popelien, bedruk, met 'n waar-
de vir belastingdoeleindes per
1b. van meer as 110c, vir die
vervaardiging van vroue- en
dogtersonderklere  (uitgeson-
derd slaappakke en hemde,
met inbegrip van boordjies)

50.10.65

Popelien, bedruk, met 'n waar-
de vir belastingdoeleindes per
lb. van meer as 110c, vir die
vervaardiging van vroue- en
dogtersonderklere  (uitgeson-
derd slaappakke en hemde,
met inbegrip van boordjies)

Deur die opskrif van tariefpos
No. 51.04.60 deur die volgende
te vervang:

,Bedrukte weefstowwe van
gefabriseerde vesels, aan een
of aan albei kante gepluis,
vir onderklere (uitgesonderd
hemde, met inbegrip van
boordjies) :”

Deur na tariefpos No. 51.04.60
die volgende in te voeg:

1,51.04.65

Popelien, bedruk, met 'n waar-
de vir belastingdoeleindes per
1b. van meer as 110c¢, vir die
vervaardiging van vroue- en
dogtersonderklere  (uitgeson-
derd slaappakke en hemde,
met inbegrip van boordjies)

Deur tariefpos No. 51.04.80
deur die volgende te vervang:

1,51.04.80

Onbedrukte weefstowwe wat
meer as 50 persent sintetiese
vesels (kontinu) bevat en met
'n prys v.a.b. per lb. van meer
as 90c vir die vervaardiging
van onderklere (uitgesonderd
nagrokke, slaappakke en hem-
de, met inbegrip van boordjies)

Hoogstens die
M.B.N.-reg

Volle reg min 10%

Volle reg min 5%"

Volle reg min 109"

Volle reg min 5%"

Volle reg min 5%"

Volle reg min 5%”

Volle reg min 10%"

311.21

(2) For use as padding

(3) Of a f.0.b. price exceeding
42%ec per sq. yd. and 77%c¢
per lb,, for use as outer-
cloth for garments (ex-
cluding blouses) :

Liable to the general duty
Liable to the M.F.N. duty

By the substitution for tariff
heading No. 56.07.99 of the fol-
lowing:

*56.07.99

Other woven unprinted fabrics
of man-made fibres, of a f.o.b.
price exceeding 42%%c per sq.
yd. and 90c¢ per lb., for use as
outercloth for garments (ex-
cluding blouses)

By the deletion of tariff head-
ing No. 50.00.

By the substitution for tariff
headings Nos. 50.09.65 and
50.10.65 of the following:

“50.09.65

Poplin, printed, of a value for
duty purposes per lb. exceed-
ing 110¢, for the manufacture
of women's and girls' under
garments (excluding pyjama
suits and shirts, including col-
lars)

50.10.65

Poplin, printed, of a value for
duty purposes per lb. exceed-
ing 110¢, for the manufacture
of women's and girls’ under
garments (excluding pyjama
suits and shirts, including col-
lars)

By the substitution for the
heading of tariff heading No.
51.04.60 of the following:

“Woven printed fabrics of
man-made fibres, raised on
one or on both sides, for un-
der garments (excluding
shirts, including collars):”

By the insertion after tariff
heading No. 51.04.60 of the fol-
lowing:

“51.04.65

Poplin, printed, of a value for
duty purposes per lb. exceed-
ing 110c, for the manufacture
of women's and girls’ under
garments (excluding pyjama
suits and shirts, including col-
lars)

By the substitution for tariff
heading No. 51.04.80 of the fol-
lowing:

“51.04.80

Woven unprinted fabrics con-
taining more than 50 per cent
of synthetic fibres (continu-
ous) and of a f.o.b. price per
1b. exceeding 90c¢, for the ma-
nufacture of under garments
(excluding nightdresses, pyja-
ma suits and shirts, including
collars)

Not exceeding the
M.F.N. duty

Full duty less 1095

Full duty less 5%"

Full duty less 105"

Full duty less 5%

Full duty less 5%"

Full duty less 5%"”

Full duty less 10%"
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Deur paragrawe (2), (3), en
(4) van tariefpos No. 51.04.90
deur die volgende te vervang:

»(2) Wat geen katoen bevat nie
en met 'n prys v.a.b. per
1b. van meer as 773¢, vir
die vervaardiging van on-
derklere (uitgesonderd
nagrokke, slaappakke en
hemde, met inbegrip van
boordjies) :

Onderhewig aan die alge-
mene reg en met 'n waar-
de vir belastingdoeleindes
per vk. jt. van:

(i) Hoogstens 263c¢

(ii) Meer as 263c¢c

Onderhewig aan die
M.B.N.-reg of die voor-
keurreg en met 'n waarde
vir belastingdoeleindes per
vk. jt. van:

(i) Hoogstens 30c

(ii) Meer as 30c

Deur tariefposte Nos. 53.11,
55.07, 55.09.22 en 55.09.40 te
skrap.

Deur tariefposte Nos. 55.09.60
en 55.09.61 deur die volgende
te vervang:

1,55.09.60

Bedrukte weefstowwe van ka-
toen, aan een of aan albei kan-
te gepluis, met 'n prys v.a.b.
van hoogstens 110c per 1b. en
meer as 29c per vk. jt., vir die
vervaardiging van nagrokke
en slaappakke

55.09.61

Bedrukte weefstowwe van ka-
toen, aan een of aan albei kan-
te gepluis, met 'n prys v.a.b.
van meer as 110c per lb. en
29c¢ per vk. jt., vir die vervaar-
diging van nagrokke en slaap-
pakke

Deur tariefpos No. 55.09.66
deur die volgende te vervang:

195.09.66

Popelien, bedruk, met 'n waar-
de vir belastingdoeleindes per
1b. van meer as 110c, vir die
vervaardiging van vroue- en
dogtersonderklere  (uitgeson-
derd slaappakke en hemde
met inbegrip van boordjies)

Deur tariefpos No. 55.09.80 te
skrap.

Deur tariefpos No. 55.09.99
deur die volgende te vervang:

1195.09.99

Onbedrukte weefstowwe van
katoen (nie kakiekleurig nie),
met 'n effe-, keper- of sateen-
binding, aan cen of aan albei
kante gepluis, met ’'n prys
v.a.b. per vk. jt. van meer as
28¢, vir die vervaardiging van
nagrokke en slaappakke

Deur die opskrif van tariefpos

No. 56.07.60 deur die volgende
te vervang:

»Bedrukte weefstowwe van
gefabriseerde vesels, aan een
of aan albei kante gepluis,
vir die vervaardiging van

onderklere (uitgesonderd
hemde, met inbegrip van
boordjies) :"

Gewone reg wat 4c
per vk. jt. min 5%
oorskry

Volle reg min 10%

Gewone reg wat 3c
per vk. jt. min 5%
oorskry

Volle reg min 5%"

Volle reg

Hoogstens die
MB.N.-reg”

Volle reg min 5%"

Volle reg”

By the substitution for para-
graphs (2), (3) and (4) of ta-
riff heading No. 51.04.90 of
the following:

“(2) Containing no cotton and
of a f.o.b. price per Ib. ex-
ceeding 77%c, for the ma-
nufacture of under gar-
ments (excluding night-
dresses, pyjama suits and
shirts, including collars):

Liable to the general duty
and of a value for duty
purposes per sq. yd.:

(i) Not exceeding 26%¢c

(ii) Exceeding 26%c

Liable to the M.F.N. duty
or the preferential duty
and of a value for duty
purposes per sq. yd.:

(i) Not exceeding 30c

(i) Exceeding 30c

By the deletion of tariff head-
ings Nos. 53.11, 55.07, 55.09.22
and 55.09.40.

By the substitution for tariff
headings Nos. 55.09.60 and 55.
09.61 of the following:

“55.09.60

Woven printed fabrics of cot-
ton, raised on one or on both
sides, of a f.o.b. price not ex-
ceeding 110c per lb. and ex-
ceeding 29c per sq. yd., for the
manufacture of nightdresses
and pyjama suits

55.09.61

Woven printed fabrics of cot-
ton, raised on one or on both
sides, of a f.o.b. price exceed-
ing 110c per lb. and 29c¢ per
sq. yd., for the manufacture
of nightdresses and pyjama
suits

By the substitution for tariff
heading No. 55.09.66 of the fol-
lowing:

“55.09.66

Poplin, printed, of a value for
duty purposes per lb. exceed-
ing 110c, for the manufacture
of women’s and girls' under
garments (excluding pyjama
suits and shirts, including col-
lars)

By the deletion of tariff head-
ing No. 55.09.80:

By the substitution for tariff
heading No. 55.09.99 of the fol-
lowing:

“55.09.99

‘Woven unprinted fabrics of
cotton (not khaki-coloured),
in a plain, twill or sateen wea-
ve, raised on one or on both
sides, of a f.o.b. price per sq.
yd. exceeding 28¢c, for the ma-
nufacture of nightdresses and
pyjama suits

By the substitution for the
heading of tariff heading No.
56.07.60 of the following:

“Woven printed fabrics of
man-made fibres, raised on
one or on both sides, for the
manufacture of under gar-
ments (excluding shirts, in-
cluding collars) :”

Ordinary duty in
excess of 4c per sq.
yd. less 5%

Full duty less 10%

Ordinary duty in
excess of 3c per sq.
vyd. less 5%

Full duty less 5%

Full duty

J

Not exceeding the
M.F.N. duty”

Full duty less 5%"

Full duty”
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Deur tariefpos No. 56.07.63
deur die volgende te vervang:

,,56.07.63
Popelien, bedruk, met 'n waar- Volle reg min 5%"
de vir belastingdoeleindes per

1b. van meer as 110c, vir die

vervaardiging van vroue- en

dogtersonderklere  (uitgeson-

derd slaappakke en hemde,

met inbegrip van boordjies)

Deur paragrawe (2), (3) en
(4) van tariefpos No. 56.07.80
deur die volgende te vervang:

»(2) Aan een of aan albei kante Volle reg min 109"
gepluis, vir die vervaardi-
ging van nagrokke en
slaappakke

Deur tariefpos No. 56.07.90
deur die volgende te vervang:
1,56.07.90

Onbedrukte weefstowwe van
sellulosiese vesels (diskontinu),
wat geen katoen bevat nie en
met 'n prys v.a.b. per 1b. van
meer as 77%c, vir die vervaar-
diging van onderklere (uitge-
sonderd nagrokke, slaappakke
en hemde, met inbegrip van
boordjies) :

Onderhewig aan die algemene
reg en met 'n waarde vir be-
lastingdoeleindes per vk. jt.
van:

(i) Hoogstens 26%c Gewone reg wat 4c
per vk. jt. min 5%

oorskry

(ii) Meer as 26%c Volle reg min 10%
Onderhewig aan die M.B.N.-

reg of die voorkeurreg en met

'n waarde vir belastingdoelein-

des per vk. jt. van:

(i) Hoogstens 30c Gewone reg wat 3c
per vk. jt. min 5%
oorskry

(ii) Meer as 30c Volle reg min 5%"
Deur tariefposte Nos. 56.07.99,

58.04, 58.04.90 en paragraaf (5)

van tariefpos No. 60.01 te

skrap.

OPMERKINGS —

(1) Die bestaande kortingvoorsienings vir swemdrag,
reénjasse, baadjies gewoonlik as windjakke be-
kend en kleurbaadjies, word saam gegroepeer.

(2) Die bestaande kortingvoorsienings ten opsigte
van weefstowwe van gefabriseerde vesels vir ge-
bruik as buite stowwe vir mans en seuns boklere,
word beperk tot weefstowwe met 'n waarde vir
belastingdoeleindes per vk. jt. van meer as 42%c.

(3) Die bestaande kortingvoorsienings ten opsigte
van stowwe vir die vervaardiging van bloese,
word ingetrek.

Voorsiening word gemaak vir 'n korting op reg
in die mate aangetoon, op bedrukte popelien met
'n waarde vir belastingdoeleindes per 1lb. van
meer as 110c, vir die vervaardiging van vroue-
en dogtersrokke en -kamerjaponne.

(4

~

(5) Die bestaande kortingvoorsienings ten opsigte
van stowwe vir hemde, met inbegrip van boord-
jies, word ingetrek.

By the substitution for tariff
heading No. 56.07.63 of the
following:

“56.07.63

Poplin, printed, of a value for Full duty less 55"
duty purposes per lb. exceed-
ing 110c, for the manufacture
of women’s and girls' under
garments (excluding pyjama
suits and shirts, including col-
lars)

By the substitution for para-

graphs (2), (3) and (4) of

tariff heading No. 56.07.80 of

the following:

“(2) Raised on one or on both Full duty less 109"
sides, for the manufacture
of nightdresses and pyja-
ma suits

By the substitution for tariff
heading No. 56.07.90 of the fol-
lowing:

56.07.90

Woven unprinted fabrics of
cellulosic fibres (discontinu-
ous), containing no cotton and
of a f.0.b. price per lb. exceed-
ing 77%e¢, for the manufacture
of under garments (excluding
nightdresses, pyjama suits and
shirts, including collars):

Liable to the general duty and
of a value for duty purposes
per sq. yd.:

(1) Not exceeding 26%¢c Ordinary duty in
excess of 4c per sq.
yd. less 5%

(ii) Exceeding 26%c Full duty less 104
Liable to the M.F.N. duty or
the preferential duty and of a
value for duty purposes per
sq. yd.:

(i) Not exceeding 30c Ordinary duty in
excess of 3c per sq.
yd. less 5%

(ii) Exceeding 30c Full duty less 5%
By the deletion of tariff head-

ings Nos. 56.07.99, 58.04, 58.04.

90 and paragraph (5) of tariff

heading No. 60.01.

NOTES —

(1) The existing provisions for a rebate of duty on

swimwear, raincoats, jackets commonly known
as windbreakers and blazers, are being grouped
together.

(2) The existing provisions in respect of woven

fabrics of man-made fibres, for use as outer-
cloth for men’s and boys’ outer garments, are
being restricted to woven fabrics of a value for
duty purposes per sq. yd. exceeding 42%sc.

(3) The existing provisions for a rebate of duty in

respect of fabrics for the manufacture of blouses,
are being withdrawn.

(4) Provision is being made for a rebate of duty, to

the extent indicated, on printed poplin of a value
for duty purposes per lb. exceeding 110c, for the
manufacture of women’s and girl’s dresses and
dressing gowns.

(5) The existing provisions for a rebate of duty on

fabrics for shirts, including collars, are being
withdrawn.
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Algemene Kennisgewings.

General Notices.

(No. 50 van 1967.)

Ek, DANIEL BRINK SMIT, Inspekteur van Myn-
wese van Suidwes-Afrika, handelende kragtens die be-
voegdheid my verleen by artikel 18 (2) van die Ordon-
nansie op Myne, Werke en Minerale 1954 (Ordonnansie
26 van 1954), onttrek hierby die plase LEEULAAGTE
284 en URUMUBE 287, distrik Outjo, van kleimafsteking
vir alle minerale vir 'n tydperk van twee maande van
13 April 1967.

D. B. SMIT,
Inspekteur van Mynwese.

(No. 51 van 1967.)

Ek, DANIEL BRINK SMIT, Inspekteur van Myn-
wese van Suidwes-Afrika, handelende kragtens die be-
voegdheid my verleen by artikel 18 (2) van die Ordon-
nansie op Myne, Werke en Minerale 1954 (Ordonnansie
26 van 1954), onttrek hierby die plase GUISIS 180 en
NAUZERUS 229, distrik REHOBOTH, van kleimafste-
king vir alle minerale vir 'n tydperk van drie maande
van 3 April 1967.

D. B. SMIT,
Inspekteur van Mynwese,

(No. 52 van 1967.)

Ek, DANIEL BRINK SMIT, Inspekteur van Myn-
wese van Suidwes-Afrika, handelende kragtens die be-
voegdheid my verleen by artikel 18 (2) van die Ordon-
nansie op Myne, Werke en Minerale 1954 (Ordonnansie
26 van 1954), onttrek hierby die plaas LEPEL 339, dis-
trik REHOBOTH, van kleimafsteking vir alle minerale
vir 'n tydperk van drie maande van 3 April 1967.

D. B. SMIT,
Inspekteur van Mynwese.

(No. 53 van 1967.)

Kennis word hierby kragtens artikel 13 van die Wa-
pens en Ammunisieproklamasie 1938 (Proklamasie 28 van
1938) gegee dat Dawid Frederick van Rooyen, 'n blanke
man van Huis 858, Tsumeb, ooreenkomstig die bepalings
van artikel 8 van genoemde Proklamasie, onbekwaam
verklaar is om 'n wapen of ammunisie te besit.

(Get.) J. G. BENADE

12. 4. 1967. Landdros: Tsumeb.

(No. 54 van 1967.)

Ek DANIEL BRINK SMIT, Inspekteur van Myn-
wese van Suidwes-Afrika, handelende kragtens die be-
voegdheid my verleen by artikel 18 (a) van die Ordon-
nansie op Myne, Werke en Minerale 1954 (Ordonnansie
26 van 1954), soos gewysig, onttrek hierby die gebied
omskryf in bygaande bylae, van kleimafsteking vir alle
minerale vir 'n tydperk van drie maande van 8 April
1967.

D. B. SMIT,
Inspekteur van Mynwese.

BYLAE.

Die plase Leeupoort 441, Excelsior 442, Afguns 447,
Vergenoeg 448, Eldorado 449, Springbok 450, Skuins-
bank 451, Stilverwag 452, Wildernis 453, Seringkop 454,
Oberland 455, Montebello 456, Koppies 457, Pietersville
458 en Moreson 459.

(No. 50 of 1967.)

I, DANIEL BRINK SMIT, Inspector of Mines for
South West Africa, acting under the powers vested in
me by section 18 (2) of the Mines, Works and Minerals
Ordinance (Ordinance 26 of 1954), do hereby withdraw
the farms LEEULAAGTE 284 and URUMUBE 287, Dis-
trict of Outjo, from the pegging of claims for all minerals
for a period of two months as from 13 April 1967.

D. B. SMIT,
Inspector of Mines.

(No. 51 of 1967.)

I, DANIEL BRINK SMIT, Inspector of Mines for
South West Africa, acting under the powers vested in
me by section 18 (2) of the Mines, Works and Minerals
Ordinance 1954 (Ordinance 26 of 1954), do hereby with-
draw the farms GUISIS 180 and NAUZERUS 229, District
of REHOBOTH, from the pegging of claims for all mine-
rals for a period of three menths as from 3 April 1967.

D. B. SMIT,
Inspector of Mines.

(No. 52 of 1967)

I, DANIEL BRINK SMIT, Inspector of Mines for
South West Africa, acting under the powers vested in
me by section 18 (2) of the Mines, Works and Minerals
Ordinance, 1954 (Ordinance 26 of 1954), do hereby with-
draw the farm LEPEL 339, District of REHOBOTH, from
the pegging of claims for all minerals for a period of three
months as from 3 April 1967.

D. B. SMIT,
Inspector of Mines.

(No. 53 of 1967.)

Notice is hereby given in terms of section 13 of the
Arms and Ammunition Proclamation, 1938 (Proclamation
28 of 1938) that Dawid Frederick van Rooyen, a white
man of House 858, Tsumeb, has in terms of section 8 of
the said proclamation been declared unfit to possess an
arm or ammunition.

(sgd) J. G. BENADE

12, 4. Magistrate: Tsumeb,

1967.

(No. 54 of 1967)

I, DANIEL BRINK SMIT, Inspector of Mines for
South West Africa, acting under the powers vested in
me by section 18 (2) of the Mines, Works and Minerals
Ordinance, 1954 (Ordinance 26 of 1954), as amended, do
hereby withdraw the area described in the attacheq
schedule from the pegging of claims for all minerals for
a period of three months as from 8 April 1967.

D. B. SMIT,
Inspector of Mines.

SCHEDULE.

The farms Leeupoort 441, Excelsior 442, Afguns 447
Vergenoeg 448, Eldorado 449, Springbok 450, S 2
bank 451, Stilverwag 452, Wildernis 453, Seringkop 454,
Oberland 455, Montebello 456, Koppies 457, Pietersyille

458 and Moreson 459.
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(No. 55 van 1967.)

MUNISIPALITEIT SWAKOPMUND.
PERMANENTE SLUITING VAN STRAATGEDEELTE.

Kennis geskied hiermee ingevolge die bepalings van
artikel 183 (1) (b) (ii) van die Munisipale Ordonnansie
1963 (Ordonnansie 13 van 1963) dat die Raad van die
Munisipaliteit Swakopmund die sluiting van die onderge-
noemde straatgedeelte wenslik ag en van voornemens is
om sodanige straatgedeelte te sluit:—

'n Gedeelte van Schulstraat; == 1780 vierkante-
meters, gemerk E, F1, F2, C1, C2, D, E, op plan
No. SW.T.P.8.

Plan No. SW.T.P. 8, wat bogenoemde straatgedeelte
aandui 1é gedurende kantoorure in die kantoor van die
Stadsklerk ter insae.

Besware teen die voorgenome sluiting moet inge-
volge artikel 183 (3) van genoemde Ordonnansie op die
Administrateur bestel word.

(No. 56 van 1967.)

STIGTING VAN DORP:
SWAKOPMUND UITBREIDING NO. 3.

Daar word hierby bekend gemaak kragtens subartikel
(5) van artikel 5 van die Ordonnansie op Dorpe en Grond-
verdeling 11/1963, dat aansoek gedoen is om die stigting
van 'n dorp te Swakopmund geleé op Erwe 63, 64, 65, 66,
67. 68 en aangrensende geslote strate Swakopmund, en
dat die aansoek ter insae 1é in die kantoor van die Land-
meter-generaal Windhoek.

Elkeen wat beswaar het teen die toestaan van die
aansoek of 'n verklaring in verband met die saak wil
maalk, kan persoonlik voor die Raad op sy vergadering
wat op die 7 Junie 1967 gehou sal word of kan skriftelik
getuienis by die Raad indien: Met dien verstande dat die
skriftelike getuienis die Raad uiterlik op 1 Junie 1967
moet bereik.

E. E. SMITH,
Voorsitter: Dorperaad.

Kantoor van die Landmeter-generaal,
WINDHOEK.

(No. 225 van 21 April 1967.)
BOUVERENIGINGSOPGAWE,
VERBETERING VAN KENNISGEWING No. 111 VAN
1967.

(24 Februarie 1967.)

AANDELEKAPITAAL —
Vaste termyn aandelekapitaal (R51,758,162) is fou-
tief in die kolom ,,Getal” in plaas van ,,Bedrag” ge-
toon.

Deposito’s

Totaal R1,008,669,994

(No. 226 van 1967 (Republick).)

BOUVERENIGINGSOPGAWE

Ingevolge artikel vier-en-dertig (2) van die Bou-
Verenigingswet 1965, word onderstaande Saamgestelde
Opgawes vir algemene inligting gepubliseer.
SAMEVATTING VAN MAANDELIKSE OPGAWES
DEUR PERMANENTE BOUVERENIGINGS VIR DIE
MAAND GEKINDIG OP DIE 28STE FEBRUARIE 1967.

(No. 55 of 1967.)

MUNICIPALITY OF SWAKOPMUND.
PERMANENT CLOSING OF PORTION OF STREET.

Notice is hereby given in terms of Section 183 (1
(b) (ii) of the Municipal Ordinance, 1963, (Orﬂinance(lg
of 1963) tl}at the Council of the Municipality of Swakop-
mund considers the closing of the undermentioned portion
of street expedient and intends closing such portion:

A portion of Schul Street, comprising an area of
== 1780 square metres, lettered E, F1, F2, CI, €&
D, E, on plan No. SW.T.P.8.

Plan No. SW.T.P. 8, which shows the abovementioned
portion, lies for inspection during office hours in the office
of the Town Clerk.

Objections against the proposed closing shall be serv-
ed on the Administrator in terms of Section 183 (3) of
the said Ordinance.

(NO. 56 of 1967.)

ESTABLISHMENT OF TOWNSHIP:
SWAKOPMUND EXTENSION NO. 3.

It is hereby notified in terms of sub-section (5) of
Section 5 of the Townships and Division of Land Ordi-
nance 11/1963, that application has been made for the
establishment of a township at Swakopmund, situate on
Erven 63, 64, 65, 66, 67, 68 and adjoining closed streets,
Swakopmund and that the application is open for inspec-
tion at the office of the Surveyor-General at Windhoek.

Any person who objects to the granting of the appli-
cation, or who desires to be heard in the matter, may give

ersonal evidence before the Board, at its meeting to be
held on the 7th June 1967, or may submit evidence in writ-
ing provided that written evidence shall be in the hands
of the Board not later than 1st June 1967.

E. E. SMITH,
Chairman: Townships Board.

Office of the Surveyor-General,
WINDHOEK.

(No. 225 of 21st April, 1967.)
BUILDING SOCIETIES’ RETURN.
CORRECTION OF NOTICE NO. 111 OF 1967.
(24th February, 1967.)

SHARE CAPITAL —
Fixed Period Share Capital (R51,758,162) has been
shown incorrectly under the column “Number” in-
stead of “Amount”.

Deposits

Total R1,008,669,994

(No. 226 of 1967 (Republic).)

BUILDING SOCIETIES RETURN

In terms of section thirty-four (2) of the Building
Societies Act, 1965, the following Composite Return is
published for general information.

SUMMARY OF MONTHLY RETURNS BY PERMANENT
BUILDING SOCIETIES FOR THE MONTH ENDED ON
THE 28TH FEBRUARY, 1967.
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Bedrag No. Amount
R R R R
Getal Verenigings . Number of Societies . 21
Aandelekapitaal: Share Capital:
Onbepaalde . . . 950,224,015 Indefinite . . . . . 950,224,015
Vaste Termyn . 52,017,707 Fixed Period . . . . 52,017,707
Totaal . . « ¢ o o & 0022410722 Total ov. 0 . 0 o 1,002,241,722
Statutére Reserwe . 56,522,906 Statutory Reserve . 56,522,906
Deposito’s: Deposits:
VO e s 530,135,188 L M e e e 530,135,188
SO = o e e s 293,474,201 Savings 293,474,201
Totanl. . = 823,609,389  Total 823,609,389
Opgelope Rente . 16,658,552 Accrued Interest 16,658,552
Kollaterale Kontant-
deposito’s . . . . . 5,880,509 Collateral Cash Deposits 5,880,509
Opgelope Rente . . . . 149,166 Accrued Interest 149,166
Lenings en Oortrekkings 516,625 Loans and Overdrafts 516,625
Voorskotte teen verband: Mortgage Advances:
(1) Voorskotte bo (1) Advances over
2 S 323,072,430 R15000 . . . . 8005 323,072,430
(2) Alle Voorskotte . 1,564,810,456 (2) All Advances . . 270,792 1,564,810,456
Toegestaan maar nie
uitbetaal nie 99,097,703 Granted but not paid out 99,097,703
Likwiede Bates: Liquid Assets:
Kontant en Deposito’s
onmiddellik opvraag- Cash and Deposits with-
DRAT N o= te 29,930,137 drawable on demand 29,930,137
Lenings aan Diskonto- Loans to Discount
huise en Wissels . . 11,941,750 Houses and Bills . 11,941,750
Unencumbered
Onbeswaarde Effekte . 80,794,726 Securities . 80,794,726
Opgelope Rente . 1,083,224 Accrued Interest . 1,083,224
Totaal 123,749,837  Total . 123,749,837
Statutére Minimum Statutory Minimum
Bedrag . . . 84,999,823 Amount . 84,999,823
Voorgeskrewe Beleggings Prescribed Investments
Likwiede Bates . . . 123,749,837 Liquid Assets . 123,749,837
Deposito’s (behalwe dié Deposits (other than
wat as likwiede bates those ranking as li-
geld) 23,557,411 quid assets) . . . . 23,557,411
Lenings aan Diskonto- Loans to Discount
huise (behalwe dié Houses (other than
wat as likwiede bates those ranking as
geld) . . . ¢ o & 170,000 liquid assets) . . . 170,000
Unencumbered Securi-
Onbeswaarde Effekte ties (other than those
(behalwe dié wat as ranking as liquid
lilkkwiede bates geld) 144,058,984 assets) . v oW 144,058,984
Opgelope Rente 2,703,896 Accrued Interest . 2,703,896
Totaal 294,240,128 Total . 294,240,128
Statutere minimum Statutory minimum
DeALAZ = . & @ e 185,231,298 amount . 185,231,298

(No. 531 van 21 April 1967.)

BOUVERENIGINGSOPGAWE.,
VERBETERING VAN KENNISGEWING No. 356 VAN
1967.

(17 Maart 1967.)

Lenings en oortrekkings:

Totaal R342,000

(No. 531 of 21st April, 1967.)

BUILDING SOCIETIES’ RETURN.
CORRECTION OF NOTICE No. 356 OF 1967,

(17th March, 1967.)

Loans and Overdrafts
Total

R342,000
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Advertensies.

Advertisements.

ADVERTEER IN DIE OFFISIELE KOERANT VAN
SUIDWES-AFRIKA

1. Die Offisiéle Koerant verskyn op die 1lste en 15de dag
van elke maand; as een van hierdie dae op 'n Sondag of open-
bare feesdag val, verskyn die Offisiéle Koerant op die eers-
volgende werkdag.

2. Advertensies wat in die Offisiéle Koerant geplaas moet
word, moet in die taal waarin hulle sal verskyn aan die
OFFISIEXLE KOERANT KANTOOR, Posbus 292, Windhoek,
Zeadresseer word, of by Kamer 145, Wetgewende Vergadering,
Windhoek, afgelewer word, nie later nie as 4.30 nm. op die
NEGENDE dag voor die verskyning van die Offisiéle Koerant
waarin die advertensie geplaas moet word.

3. Advertensies word na die amptelike gedeelte in die
Offisiéle Koerant geplaas, of op 'n ekstra blad van die Koerant,
al na die Sekretaris goedvind.

4. Advertensies word vir die openbare voordeel in die
Offisiéle Koerant gepubliseer. Vertaling moet deur die Adver-
teerder of sy agent gelewer word indien verlang.

5. Slegs wetadvertensies word vir publikasie in die Offisiéle
Koerant aangeneem en hulle is onderhewig aan die goed-
keuring van die Sekretaris van Suidwes-Afrika, wat die aan-
neming of verdere publikasie van ’'n advertensie mag weier.

6. Advertensies moet sover moontlik getik wees. Die manu-
skrip van advertensies moet slegs op een kant van die papier
geskryf word en alle eiename moet duidelik wees. In geval 'n
naam weens onduidelike handskrif foutief gedruk word, kan
die advertensie slegs dan herdruk word as die koste van 'n
nuwe plasing betaal word.

7. Die jaarlikse intekengeld op die Offisiéle Koerant is
R4-00 posvry in hierdie Gebied en die Republiek van Suid-
Afrika, verkrygbaar by die here John Meinert (Edms.) Bpk.,
Posbus 56, Windhoek. Oorsese intekenaars moet posgeld voor-
uit betaal. Enkele eksemplare van die Offisiéle Koerant is ver-
krygbaar van die here John Meinert (Edms.) Bpk., Posbus 56,
Windhoek, of van die Klerk van die Wetgewende Vergadering,
teen 10c per eksemplaar.

8. Die koste vir die plasing van kennisgewings is soos volg
en is betaalbaar deur inkomsteseéls op die oorspronklike ker-
nisgewings, wat in duplikaat ingedien moet word, te plak:- -

® N

Tipe Tarief
1. Boedelkennisgewings — Skuldeisers en
REIIdenanrss o | cvaist o o s Do ORE R1.20
2. Boedelkennisgewings — Likwidasierekenings R1.20
3. Insolvente boedels — Vorms 1, 2, 3,4, 5, 6 en 7 R1.20
4. Oordrag van besigheid R2.25
5. Sertifikaat van 1ling van beédigd
waardeerder . . . . . . . R2.25
Vergadering van Balju R2.25
. Verklaring van dividend R2.25
. Verlore polis/akte/verband P N R2.25
9. Regsveilings — Hooggeregshof . . . . R3.75

9. Die Koste vir die plasing van advertensies, behalwe die
kennisgewings wat in parag.aaf 8 genoem word, is teen die
tarief van 75 sent per duim enkelkolom en R1.50 per duim
dubbelkolom, herhalings teen halfprys. (Gedeeltes van 'n
Quim moet as volle duim bereken word.>

10. Geen advertensie word geplaas nie tensy die koste
Vooruit betaal is. Tjeks, wissels, pos- en geldorders moet
fan die Sekretaris van Suidwes-Afrika betaalbaar gemaak
Word.

ADVERTISING IN THE OFFICIAL GAZETTE OF
SOUTH WEST AFRICA

1. The Official Gazette is published on the 1st and 15th
day of each month; if either of those days falls on a Sunday
or Public Holiday, the Gazette is published on the next suc-
ceeding working day.

2. Advertisements for insertion in the Official Gazette
should be addressed to the OFFICIAL GAZETTE OFFICE,
P. O. Box 292, Windhoek, or be delivered to Room 1435, Legis-
lative Assembly, Windhoek, in the languages in which they are
to be published, not later than 4.30 p.m. on the NINTH day
before the date of publication of the Official Gazette in which
they are to be inserted.

3. Advertisements are inserted in the Gazette after the
official matter or in a supplement of the Gazette at the dis-
cretion of the Secretary.

4. Advertisements are published in the Official Gazette
for the benefit of the public. Translations, if desired, must be
furnished by the advertiser or his agent.

5. Only law advertisements are accepted for publication
in the Official Gazette, and are subject to the approval of the
Secretary for South West Africa, who may refuse to accept
or may decline further publication of, any advertisement.

6. Advertisements should as far as possible be typewritten.
Manuscript of advertisements should be written on one side
of the paper only, and all proper names plainly inscribed;
in the event of any name being incorrectly printed as a result
of indistinct writing, the advertisement can only be republished
on payment of the cost of another insertion.

7. The subscription for the Official Gazette is R4-00 per
annum, post free in this Territory and the Republic of South
Africa, obtainable from Messrs. John Meinert (Pty.) Ltd.,
P. O. Box 56, Windhoek. Postage must be prepaid by overseas
subscribers. Single copies of the Gazette may be obtained
either from Messrs. John Meinert (Pty.) Ltd., P. O. Box 56,
‘Windhoek, or from the Clerk of the Legislative Assembly at
the price of 10c per copy.

8. The charge for the insertion of notices is as follows
and is payable in the form of revenue stamps affixed to the
original notice, which must be submitted in duplicate:—

Type Charge
1. Estate notices — creditor and debtor R1.20
2. Estate notices — Liquidation accounts R1.20
3. Insolvent estates — Forms 1, 2, 3,4, 5, 6 and 7 R1.20
4. Transfer of business . . . . R2.25
5. Certificate of appointment of sworn appraiser R2.25
6. Meeting of Sheriff . . . . . R2.25
7. Declaration of dividend . . . . R2.25
8. Lost policy, deed, bond . R2.25
9. Sale in execution — Supreme Court R3.75

9. The charge for the insertion of advertisements other
than the notices mentioned in paragraph 8 is at the rate of
75 cent per inch single column and R1.50 per inch double
column, repeats half price. (Fractions of an inch to be reckoned
as an inch).

10. No advertisements are inserted unless the charge
is prepaid. Cheques, drafts, postal orders or money orders
must be made payable to the Secretary for South West Africa.
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NOTICE TO CREDITORS AND DEBTORS, ESTATES OF DECEASED PERSONS. Section 46, Act No. 24 of 1913, as
| applied to South West Africa.

Skuldei en skuld in die B

No. 24 van 1913, soos toegepas op Suidwes-Afrika.

3e]

SCHEDULE / BYLAE.

Creditors and Debtors in the Estate specified in the annexed Schedule are culled upon to lodge their claims with and
pay their debts to the Executor concerned within the stated periods calculated from the date of publication hereof.

KENNISGEWING AAN SKULDEISERS EN SKULDENAAR:3, BOEDELS VAN OORLEDE PERSONE, Artikel 46, Wet

wat vermeld is in bygaande Bylae word versoek om hul vorderings in te
| lewer en hul skulde te betaal by die kantore van die betrokke Eksekuteurs binne die gemelde :ydperke, vanaf die datum
van publikasic hiervan.

Name and Address of Executors

(Within a period|
g::tee‘ ESTATE LATE °;?‘§:§,’de",,‘::e | of { or authorized Agent
i E = Binne 'n Naam en Adres van Eksekuteur
No. EOEDEEAVANR Gewone woonplek | yyqperk van | of gemagtigde Agent
174/67 Elsie Alletta Junius (geb. 8.1.1911), Koffiehuis, Koes, 30 dae Die Standard Bank van Suid-Afrika,
wat oorlede is op 19 Februarie 1967 | S.W.A. Beperk, (Geregistreerde Handels-
bank) Trustee-Afdeling, Windhoek.
Eksekuteur Testamentér.
Cornelius Johannes Greeff (born Okahandja 30 days The Standard Bank of South Africa
31.1.1889) who died on 30th March Ltd., (Registerec Commercial Bank),
1967 Trustee Branch, Box 2164, Windhoek,
Agent for xecutor Testamentary.
Hanna Schroth (Weduwee) (gebore St. Theresien- 30 dae Die Standard Bank van Suid-Afrika,
30.11.1879) wat oorlede is op 15 Hospitaal, Beperk, (Geregistreerde Handels-
Maart 1967 Otjiwarongo bank) Trustee-Afdeling, Windhoek.
Agent vir Eksekutrise Testamentér.
90/67 Emmanuel Jacobus Conradie (Onge- S.A. Spoorweé, 30 dae Die Standard Bank van Suid-Afrika,
troud) (geb. 26.10.1940) wat oorlede Windhoek Beperk, (Geregistreerde Handels-
is op 23 Desember 1966 bank) Trustee-Afdeling, Windhoek.
Agent vir Eksekuteur Datief.

184/67 Anna Bullik (gebore Zimnek) (geb. Plaas Alexeck, 30 dae Die Standard Bank van Suid-Afrika,
2.8.1878) wat oorlede is op 7 Maart Pk. Gobabis Beperk, (Geregistreerde Handels-
1967 bank) Trustee-Afdeling, Windhoek.

Eksekuteur Testamentér

201/67 Izak David Vorster (geb. 28.9.1890) ‘Tehuis vir 30 dae Die Standard Bank van Suid-Afrika,
wat oorlede is op 9 Maart 1967 en Bejaardes, Beperk, (Geregistreerde Handels-
nagelate eggenote Christina Eliza- ‘Windhoek bank) Trustee-Afdeling, Windhoek.
beth Vorster (gebore Smit) Eksekuteur Testamentér

199/67 Martha Catharina Susanna Maria Okawarumendu, 30 dae Die Standard Bank van Suid-Afrika,
Grobler (gebore Venter), gebore 31 Gobabis Beperk, (Geregistreerde Handels-
Maart 1907, wat oorlede is op 15 bank) Trustee-Afdeling, Windhoek.
Maart 1967, en nagelate eggenoot
Carel Jacob Johannes Grobler
Nicolaas Petrus Mostert, gebore 17 Plaas 30 dae Dic Standard Bank van Suid-Afrika,
Augustus 1893, wat oorlede is op 29 Kameelpoort, Beperk, (Geregistreerde Handels-
Maart 1967, en nagelate eggenote distrik Gobabis bank) Trustee-Afdeling, Windhoek.
Aletha Catharina Johanna Mostert Eksckuteur Testamentér.

Else Rosa Woll (voorheen Hoffmann Luderitz 30 dae Dic Standard Bank van Suid-Afrika,
gebore \\’elqmann). geb. 29.5.1899, Beperk, (Geregistreerde Handels-
wat oorlede is op 1 April 1967 bank) Trustee-Afdeling, Windhoek.
Eksekuteur Testamentér

31/67 Johannes Bernhardus Raats, van Posbus 28, 30 dae Barclays Bank D.C.O. (Geregistreerde
Okosonkutu, wat op 11de November Kalkfeld Handelsbank) waarby ingelyf is Die
1966 oorlede is en nagelate eggenote Nasionale Bank van Suid-Afrika Bpk.
Magrieta Johanna Sophia Raats (ge- Trustee Afdeling, Posbus 1835, Wind-
bore Coetzce) hoek. :

T76/66 Johannes Bailey, wat op 4de Desem- Kleurling- 30 dae Barclay's Bank D.C.O. (Geregistreerde
ber 1966 oorlede is en nagelate egge- Woongebied van Handeisbank) waarby ingelyf is Die
note Regina Bailey (gebore Strauss) Keetmanshoop Nasionale Bank van Suid-Afrika Bpk.

Tiustee Afdeling, Posbus 1835, Wind-
hoek.

318/66 Pieter Gabriel Oosthuizen, wat oor- Kingfisherweg, 30 dae Barclays Bank D.C.O. (Geregistree;
lede is op 25 Februarie 1966, en na- Southfield, Hande{sbnnk) waarby mge,lgyt is lgdl:
gelate cggenote Cornelia Margaretha Kaapstad Nasionale Bank van Suid-Afrika Bpk,
Johanna Oosthuizen (gebore Oden- Trustee Afdeling, Posbus 1835 Wingd-
daal) in s'erfkennis beskryf as Cor- hoek. ¢
nelin Margretha Elizabeth Oosthui-
zen

4/67 Jane Mary Shaw (gebore Hayes) Pelgrimsrust, 30 days Van Niekerk & Van Niekerk, Posbyg
geb. 15.2.12, wat oorlede is op 15 Dist. Warmbad 17, Karasburg
Desember 1966 en nagelate eggenoot
John Joseph Henry Shaw
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167/67 Thurstan D'Arcy Salt, born 19.7,1892, 33 East Street, 30 days The British Law Insurance Company

who died on 12th September 1966 Blandford Forum, Limited and Mrs. A. T. M. M. Salt,
Dorset, England ¢/o P.O. Box 15, Windhoek

Maria Margaretha de Klerk (gebore Alwynstraat 8, 30 dae George Johannes de Klerk, Posbus
Fourie), geb. 6.9.1893, wat oorlede is Windhoek 824, Windhoek
op 2 April 1967 en nagelate eggenoot Eksckuteur Testamentér
George Johannes De Klerk

510/65 Hester Cecilia Wolfaardt, gebore op Erora Oos No. 12, 30 dae G. S. Wolfaardt, Posbus 5961,
13.3.1929, wat oorlede is op 28 Feb- Dist. Karibib Windhoek

ruarie 1965, en nagelate eggenoot
George Sebastiaan Woolfaardt

197/67 Johann Andreas Emil Warschau 30 days Edith Scholl, Executrix Testamen-

] tary, c/o Walter Engling & Co., Mu-
tual Building, Kaiser Street, P.O.
Box 43, Windhecek

217/65 Barend Johannes Braune 9th Street, 30 days C. L. de Jager, Executor Dative,
Walvis Bay P.O. Box 224, Walvis Bay
771/66 Rudolf Kober, Veeboer Plaas Waldsee, 30 dae Rissik & Cox, Prokureurs vir Ekse-
Distrik Bethanie vanaf kuteur Testamentér, Khabuserstraat,
1.5.67 Posbus 90, Keetmanshoop
691/66 Elizabeth Matilda Tydeman, gebore Strandstr. 30 dae Philippus Nicodemus Tydeman, Pos-
19.10.1917, wat oorlede is op 21 Mei Swakopmund personeel, Swakopmund
1966

MEETING OF CREDITORS IN SEQUESTRATED ESTATES OR COMPANIES BEING WOUND UP.

Pursuant to sections forty-one and forty-two of the Insolvency Act, 1936, and sections one hundred and seventy-nine and
one hundred and eighty-two of the Companies Ordinance 19 of 1928, notice is hereby given that a meeting of creditors will be
held in the sequestrated estates or companies being wound up, mentioned in the Schedule, on the dates, at the times and
places and for the purposes therein set forth.

Meetings in a town in which there is a Master's office, will be held before the Master; elsewhere they will be held before
the Magistrate.

BYEENKOMS VAN SKULDEISERS IN GESEKWESTREERDE BOEDELS OF MAATSKAPPYE IN LIKWIDASIE.

Ingevolge artikels rtig en t veertig van die Insolvensiewet, 1936, en artikels honderd nege-en-sewentig en
honderd twee-en-tagtig van die Maatskappyordonnansie 19 van 1928, word hierby kennis gegee dat 'n byeenkoms van skuldeisers
in die gesekwestreerde boedels of maatskappye in likwidasie in die Bylae vermeld, op die datums, ure en plekke en vir die
doeleindes daarin vermeld, gehou sal word.

In 'n stad waarin 'n kfntoor van 'n Meester is, word die byeenkoms voor die Meester en in ander plekke voor die Landdros
gehou.

SCHEDULE/BYLAE
FORM NO. 2. — VORM NO. 2.
|
go. of | Name ang Description of Estate/Company |
state/ | (including Identity Number and Date
%’g‘l"?::“ of Birth of Insolvent). I Date, hour and place of meeting. Purpose of meeting.
boedel/ Naam en beskrywing van boedel/maatskappy Datum, uur en plek van byeenkoms. Doel van byeenkoms.
maat- (met inbegrip van persoonsnommer en
skappy. geboortedatum van insolvent). |
C.A.264 Rehoboth Ondernemings (Edms.) Bpk. 24th May — 10 a.m. Further proof of claims
(in liquidation) Master’s Office, Windhoek.
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Kennisgewing geskied hiermee dat d

NOTICE BY EXECUTORS CONCERNING LIQUIDATION ACCOUNTS LYING FOR INSPECTION.
Section 68, Act No. 24 of 1913, as applied to South West Africa. .

Yotice is hereby given that copies of the Administration and Distribution Accounts in. the Estates specified in the at-
lachre\(;) Sf:ehe;ule wu’lv ge open for t}[:e inspection of all persons interested therein for a period of 21 days (or longer if spe-
cially stated) from the dates specified, or from the date of publication hereof, wh.lchever may be latgr, and at the Offices
of the Master and Magistrate as stated. Should no objection thereto be lodged with thg Master during the period of in-
spection the Executors concerned will proceed to make payments in accordance therewith.

KENNISGEWING DEUR EKSEKUTEURS BETREFFENDE LIKWIDASIE-REK.ENING TER INSAGE.
Artikel 68, Wet No. 24 van 1913, soos toegepas op Suidwes-Afrika.

likate van die Ad

rasie- en Distribusierekening in die boedels vermeld in

die navolgende Bylae, ter insage van al die persone, wat daarin belang )Eet,_ op die_kantore van die Meester en die Magis-
traat soos vermeld, gedurende 'n tydperk van drie weke (of langer indien spesiaal vermeld) vanaf vermelde gatums, of
vanaf datum van publikasie hiervan, watter datum die laaste mag wees, sal 1é. As geen beswaar QBarteen by die Meester
binne die vermelde tydperk ingedien word nie, sal die betrokke eksekuteur oorgaan tot uitbetaling ooreenkomstig ver-
melde rekenings.

BYLAE / SCHEDULE.

Estate l

Boedel
No.

ESTATE LATE
{ BOEDEL VAN WYLE

Description of
Account
Beskrywing van
Rekening

Date
Period

Datum
Tydperk

Office of the
Kantoor van die

Master
Meester

Magistrate
Magistraat

Narae and Address of Exe-
cutor or authorized Agent
Naam cn adres van Ekseku-
teur of gemagtigde Agent

730/67

599/66

695/66

662/66

40/67

31/67

731/66

488/66

75/67

Else Karoline Rosemarie
von Wenzel, of Tuinweg,
Otjiwarongo, who died on
the 14th of November, 1966

Theodor Helmut Hugo
Heinz Wegener, of the
South West African Salt
Company (Pty) Ltd., and
surviving spouse Roselis
Wegener (born Klein)

Cecilia Jacomina du Toit,
(gebore Van den Berg) van
die plaas Hartelus, distrik
Rehoboth, wat oorlede is op
1 November 1966

Willem Petrus van der
Merwe Oosthuizen, van
»Boplaas”, Distrik Gobabis,
S.W.A. wat oorlede is op
28ste September 1966 en
nagelate eggenote Wilhel-
mina Johanna Oosthuizen

Gustav Bauer, van Uhland-
straat 62, Klein Windhoek,
S.W.A. wat oorlede is op
20ste November 1966 en na-
gelate eggenote Margarete
Sophia Bauer (gebore Ri-
now)

Johannes Bernhardus Raats
van plaas »Okosonkutu”,
Kalkfeld wat oorlede is op
11de November 1966 en na-
gelate  eggenote Magrieta
Johanna Sophia Raats (ge-
bore Coetzee)

Karl Paul Gruhn, gebore
27.4.1904, van Plaas ,,Der-

na”, Otavi

Konrad Nowak (bachelor)
Omaruru

Constance Hillary Bruwer
Walvisbaai, en nagelate eg-
genoot Lodewicus Jacobus
Bruwer

First and Final
Liquidation and
Distr. Account

Liquidation and
Distr. Account

Eerste en Finale
Likwidasie en
Distr.-rekening

Eerste en Finale
Likwidasie en
Distr.-rekening

Eerste en Finale
Likwidasie en
Distr.-rekening

Eerste en Finale
Likw. en Distr.-
rekening

Eerste en Finale
Likw. en Distr.-
rekening

First and Final
Liquidation and
Distr. Account

Eerste en Finale
Likw. en Distr.-
rekening

21 days

21 days

21 dae

21 dae

21 dae

21 dae

21 days

from
1.5.67

1.5.67

Windhoek

Windhoek

Windhoek

Windhoek

Windhock

Windhoel

Windhoek

Windhoek

Windhoek

Otjiwarongo

Swakopmund

Rehoboth

Gobabis

Otjiwarongo

Otavi

Omaruru

- Walvisbaai

Barclays Bank D.C.O.,
(Registered Commercial
Bank) with which is amal-
gamated The National
Bank of South Africa Limi-
ted, Trustee Department,
P. O. Box 1835, Windhoek

Barclays Bank D.C.O.,
(Registered Commercial
Bank) with which is amal-
gamated The National
Bank of South Africa Limi-
ted, Trustee Department,
P. O. Box 1835, Windhoek

Barclays Bank D.C.O.
(Geregistreerde Handels-
bank) waarby ingelyf is
Die Nasionale Bank van
Suid-Afrika Bpk. Trustee
Afdeling, Posbus 1835,
Windhoek

Barclays Bank D.C.O.
(Geregistreerde Handels-
bank) waarby ingelyf is
Die Nasionale Bank van
Suid-Afrika Bpk. Trustee
Afdeling, Posbus 1835,
Windhoek

Barclays Bank D.C.O.
(Geregistreerde Handels-
bank) waarby ingelyf Is
Die Nasionale Bank van
Suid-Afrika Bpk. Trustee
Afdeling, Posbus 1835,
Windhoek

Barclays Bank D.C.O.
(Geregistreerde Handels-
bank) waarby ingelyf is
Die Nasionale Bank van
Suid-Afrika Bpk. Trustee
Afdeling, Posbus 1835,
Windhoek

Diec Standard Bank van
Suid-Afrika, Beperk,
(Geregistreerde Handels-
bank) Trustee-Tak,
Posbus 2164, Windhoek,
Eksekuteur Testamentér,

The Standard Bank of
South Africa, Limiteq,
(Registered CommMercjal
Bank) Trustee Bran,

P. O. Box 2164, Windhoek
Executor Testamentary

Volkskas Beperk, (Gere,

treede Handelsbank) Pos-
bus 2121, Windhoek, Bge.
del- en trustafdeling
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747/66 Hilaria (ook bekend as Ra- | Eerste en Finale [ 21 dae | Windhoek H. J. van Wyk, D
A i , Damara-
l\:;l) Crighton, Khomasdal Likwidasie en land Eksekute{'xrskamet,
ndhoek Distr.-rekening Boedel Afdeling, Posbus 416
Windhoek, Eksekuteur
Testamentér
616/66 lgieter Jacobus Muir, Huis | Eerste en Finale | 21 dae | Windhoek | Tsumeb H. J. van Wyk, Damara-
66, Tsumeb, en nagelate | Likw. en Distr.- land Eksekuteurskamer,
eggenote Dirke Muir rekening Boedel Afdeling, Posbus 416
Windhoek, Eksekuteur
Testamentér
726/66 Fritz Ernst August Krampe | First and Final 1.5.67 Windhoek H. F. W. von Seggern,
Bordenau, District Neu- Liquidation and P.O. Box 2093, Windhoek
stadt Distr. Account Executor Dative
97/67 | Karl Friedrich Hoeflich, First and Final 1.5.67 Windhoek Mrs. Charlotte Hoeflich
Peter Mulle.rstr. 12, P.O. | Liquidation and Box 1428, Windhoek
Box 1428, Windhoek Distr. Account
245/65 Adelheid Thekla Sagner, Second and Final] 21 days | Windhoek Ohlthaver & List Trust Co.,
born Hopf, formerly Bauer, | Liquidation and Ltd., P.O. Box 16, Wind-
also known as Steckel, born | Distribution hoek
Hopf, formerly Sagner, for- | Account
merly Bauer
655/65 Johannes Jacobus Swartz, | First and Final 1.5.67 Windhoek Rehoboth Seth Jacobus Junius,
Farm Brakpan, P.O. Kalk- | Liquidation and c¢/o Windhoek Trust Co.,
rand, and surviving spouse | Distr. Account (Pty) Ltd.,, P.O. Box 1954,
Lena Swartz Tel. 5641, Windhoek
154/66 Jpseph Valentine, and sur- [ First and Final 21 days | Windhoek Walvis Bay Isaac Volkwyn & Co., At-
viving spouse, Mina Valen- | Liquidation and torneys for Executrix Da-
tine, born Cloete Distr, Account tive, Gregory House, Klip-
fontein Road, Athlone,
Cape
KENNISGEWING. NOTICE.

Kennisgewing geskied hierby kragtens artikel 26 (4) van
die Ordonnansie op Paaie 1962 (Ordonnansie 28 van 1962) dat
dit wenslik geag word dat 'n gedeelte van grootpad 67 in die
distrik Outjo verlé word van 'n punt op grootpad 67 op die
plaas Gedeelte 3 van Kamanjab 190 oor die plase Gedeelte 3
van Kamanjab 190, Gedeelte 4 van Kamanjab 190, Gedeelte 3
van Kamanjab 190, Beulah 256, Kalkrand 257, Cauas- Okawa
30, Hirabis 31, Lusthof 243, Gedeelte 1 genoem Klein Westfalen
van Westfalen 245, Westfalen 245, Hohenfelde 41, Gedeelte 1
van Molden 40, Molden 40, Hohenstein 39, Oenitzaub 38, Otji-
kondo 37, Chamkubis 36, Tr: 1 51, Gedeelte 1

Notice is hereby given in terms of section 26 (4) of the
Roads Ordinance, 1962 (Ordinance 28 of 1962) that it is deemed
desirable that a portion of main road 67 in the Outjo district
be deviated from a point on main road 67 on the farm Portion
3 of Kamanjab 190 across the farms Portion 3 of Kamanjab
190, Portion 4 of Kamanjab 190, Portion 3 of Kamanjab 190,
Beulah 256, Kalkrand 257, Cauas-Okawa 30, Hirabis 31, Lusthof
243, Portion 1 called Klein Westfalen of Westfalen 245, West-
falen 245, Hohenfelde 41, Portion 1 of Molden 40, Molden 40,
Hohenstein 39, Oenitzaub 38, Otjikondo 37, Chamkubis 36,
Tr: 1 51, Portion 1 called Twenthe of Kleinbegin 117,

Twenthe van Kleinbegin 117, Kleinbegin 117, Goreis 122, Nun-
gubais 115, Luisental 114, De Hoop 125, Gedeelte 4 genoem
Poortjie van Outjo-dorpsgrond 193 en Pforte 127 tot waar
grootpad 68 daarby aansluit by 'n punt op laasgenoemde plaas.

'n Skets wat die ligging van die en voor
pad aandui, 1& by die kantore van die landdros te Outjo en
die Hoof Paaie-ingenieur ter insae,

Belanghebbendes kan hulle besware teen die bovermelde
verlegging skriftelik by my indien binne twee maande van
publikasie hiervan.

P. C. LEWIS,
Hoof Paaie-Ingenieur,
Windhoek.

Kleinbegin 117, Goreis 122, Nungubais 115, Luisental 114, De
Hoop 125, Portion 4 called Poortjie of Outjo Townlands 193
and Pforte 127 to where main road 68 connects with it at a
point on the last-mentioned farm.

A sketch indicating the position of the existing and pro-
posed road may be seen at the offices of the magistrate at
Outjo and the Chief Roads Engineer.

Interested persons may lodge their objections to the above
deviation in writing with me within two months of publication
hereof.

P. C. LEWIS,
Chief Roads Engineer,
Windhoek.



559 Official Gazette, 1 May 1967 No. 2786

APPOINTMENT OF TRUSTEES AND LIQUIDATORS AND PROOF OF CLAIMS IN SEQUESTRATED ESTATES
OR COMPANIES BEING WOUND UP.

Pursuant to sections forty (3), fifty-siz (3) and seventy-seven of the Insolvency Act, 1936, and sections one hundred and
twenty-nine, one hundred and seventy-nine and one hundred and eighty-two of the Companies Ordinance 19 of 1928, notice Is
hereby given that the persons mentioned in the Schedule have been appointed trustees or liquidators, as the case may be, and
that persons indebted to the estates or companies are required to pay their debts to them forthwith unless otherwise indicated.

Meetings of creditors or contributories of the said estates or companies will be held on the dates and at the times and
places mentioned in the Schedule, for proof of claims against the estates or companies, for the purposc of receiving the trus-
tees’ or liquidators’ reports as to the affairs and conditions of the estates or companies and for giving the trustees or liquida-
tors directions concerning the sale or recovery of any parts of the estates or assets of the companies or concerning any matter
relating to the administration thereof.

Meetings in a town in which there is a Master’s office, will be held before the Master; elsewhere they will be held before
the Magistrate.

AANSTELLING VAN KURATORS EN LIKWIDATEURS EN BEWYS VAN VORDERINGS IN GESEKWESTREERDE
BOEDELS OF MAATSKAPPYE IN LIKWIDASIE.

Ingevolge artikels veertig (3), ses-en-vyftig (3) en sewe-en-sewentig van die Insolvensiewet, 1936, en artikels honderd nege-
en-twintig, honderd nege-en-scwentig en honderd twee-en-tagtig van die Maatskappyordonnansie 19 van 1928, word hierby kennis
gegee dat die persone in die Bylae vermeld as kurators of likwidateurs aangestel is, na gelang van die geval, en dat persone
wat enigiets aan die boedels of maatskappye verskuldig is die skulde, tensy anders vermeld, onmiddellik by genoemde kurators
of likwidateurs moet betaal.

Byeenkomste van skuldeisers of kontribuante van genoemde boedels of maatskappye sal gehou word op die datums, ure en
plekke vermeld in die Bylae vir die bewys van vorderings teen die boedels of maatskappye, vir die ontvangs van die verslae
van die kurators of likwidateurs oor die sake en ‘oestand van die boedels of maatskappye, en om opdragte aan die kurators of
likwidzteurs uit te reik betreffende die verkoop of opvordering van gedeeltes van die boedels of bates van die maatskappye
of betreffende aangeleenthede rakende die beheer daarvan.

. In 'n stad waarin 'n kantoor van 'n Meester is, word die byeenkoms voor die Meester en op ander plekke voor die Landdros
gehou.

FORM NO. 1. — VORM NO. 1.

SCHEDULE/BYLAE
No. of Name and Description of Estate/ Date, hour and place of meeting and
Estate/ | Company (including Identity Number Name and address of trustee period within which debt must be
Clgmpnny. Nand Dmcboflzslrtl? of Inso];en;)i/ or liquidator. paid, if this is not to be done forthwith
0. van aam en beskrywing van boede] nkoms
boedel/ maatskappy (met inbegrip van Naam en adres van kurator E: tt‘;,,:' e‘;}:’wf,’;,.?;e]s‘k&?bgm moet
;{nanl- persoonsnommer en geboortedatum of likwidateur. word ﬂ,dien dit nie onmiddellik moet
skappy. van insolvent). 4
geskied nie.
C.A267 Gléditzsch & Brons (Pty.) Ltd. (In [ D. Mathews, Trust & Mining Co. 10 a.m. — 24th May
liquidation) (Pty.) Ltd., P.O. Box 1503, Windhoek| Master of the Supreme Court,
Windhoek
Ins. 830 Insolvent Estate Walter Kempel D. Mathews, Trust & Mining Co. 10 a.m. — 24th May
(Pty.) Ltd., P.O. Box 1503, Windhoek| Master of the Supreme Court,
Windhoek

EXTENSION OF TIME WITHIN WHICH TO LODGE LIQUIDATION ACCOUNTS AND PLANS OF DISTRIBUTION
OR CONTRIBUTION IN SEQUESTRATED ESTATES OR COMPANIES BEING WOUND UP.
Pursuant to section oite hundred and nine (1) of the Insolvenc: i i i
< D 1 iy v y Act, 1936, and section one J hirty-five (1) (e)
of tl}c Qumpamos O.rdznuncc 19/19?8. notice is hereby given that after the expiration of a pcxjilgd lgt"ﬁega;"slda; ?rm{'x,the date of
publication hereof, it is the intention of the trustces or liquidators, as the case may be, of the sequestrated estates or compa=-

nies being vound up mentioned in the Schedule, to apply to the respecti 1 set
 withi R s > respective Masters for an extensi as specified in the
Schedule, within which to lodge liquidation accounts and plans of distribution or contribution. . 5

VERLENGING VAN TERMYN VIR INDIENING VAN LIKWIDASIE-, DISTRIBUSIE- OF KONTRIDUSIEREKENINGS
IN GESEKWESTREERDE BOEDELS OF MAATSKAPPYE IN LIKWIDASIE.

Ingevolge artikel honderd-cn-nege (1) van die Insolvensiewet, 1936, en artikel P i
,\Iaatsknppyr;rglonpnnsie 1971928, word hierby kennis gegee dat kuratoré of likwidutcllﬂgdx(rl\ :i)ivef g,els;dlir\f'egstr(ele)rdécgoxsglsdﬁ
maatskappye in likwidasie, na gelang van die geval, in die Bylae vermeld voornemens is om na afloop van ’n termyn van 14
d:'u: vanaf die datum van publikasie hiervan, die betrokke Meesters om 'n verlenging van die termyn 51 die Bylae genoem, vir
die indiening van likwidasie-, distribusie- of kontribusierekenings te versoek. Tne el

SCIHHEDULE/BYL.
FORM NO. 3. — VORM NO. 3. i

é\'(:. tor/ CName and Description of Estate/ D?\:'?-O‘L‘:rl\\fn Period of extension
state ompany (including Identity Number v ¢ = required and to which
Company.| and Date of Bi i Name and Date of Appointment of due. & i
pany { Birth of Insolvent) Trustee or Liquidator. Datum Ma,terbtzm:::(x;gon will

No. van Naam en beskrywing van boedel/
boedel/ | maatskappy (me«t inbegrip van per-
maat- | soonsnommer en geboortedatum van

waarop
rekening Termyn van verlangde
ingedien verlenging en by watter

Naam en datum van aanstelling van
kurator of likwidateur.

skappy. insolvent). moet Meester aansoek gedoen
word sal word.
C.A231 The Bachelors (Pty.) Ltd. Supplementary Liquidation and 15.5.67 Master of the Supreme

Distribution Account Court, Windhoek
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APPLICATION FOR REHABILITATION.
Pursuant to section one hundred and twenty-four of the Insolvency Act, 1936, notice is hereby given that the insol-

vents mentioned in the Schedule will apply for their rehabilitation on the dates, at the times and places and upon the
grounds as therein set forth opposite their respective names.

AANSOEK OM REHABILITASIE.
Ingevolge artikel honderd vier-en-twintig van die Insolvensiewet, 1936, word hierby kennis gegee dat die insolvente
persone in die Bylae genoem om hulle rehabilitasie aansoek sal doen op die datums, tye en plekke en om die redes wat
daarin teenoor hulle onderskeie name aangedui is.

SCHEDULE/BYLAE
FORM NO. 6. VORM NO. 6.
Full name and description of insol- Date when
vent (including his identity number estate Date, time and division of Supreme
No. of and date of birth) and place of sequestrated Court to which application will be
estate business or residence. ~ Datum made. Ground of application.
No. van | Volle naam en beskrywing van in- waarop Datum, tvd en afdeling van Iloog- Rede van versoek.
boedel solvent (met inbegrip van sy per- boedel geregshof waarby aansoek gedoen
soonsnommer en geboortedatum) gesekwes- sal word.
en plek van besigheid of woonplek. treer is.
782 Arnold Charles Idle (born 31.5. 1918) | 19.4.63 Thursday, 15.6.67, 10 a.m. 124 (2) (b) of
The Insolvent was a Director of At- Insolvency Act
las Service Station (Pty.) Ltd., John South West Africa Division of the
Meinert Street, Windhoek, and is at Supreme Court of South Africa,
present a Driving Instructor at Port Windhoek
Elizabeth. 12 Cherwell Street, Link-
side, Port Elizabeth

PAYMENT OF DIVIDENDS AND COLLECTION OF CONTRIBUTIONS IN SEQUESTRATED ESTATES OR
COMPANIES BEING WOUND UP.

The Liquidation Accounts and Plans of Distribution or Contribution in the Sequestrated Estates or Companies being wound
up, as the case may be, mentioned in the Schedule having been confirmed on the dates therein mentioned, notice is hereby
given, pursuant to section one hundred and thirteen (1) of the Insolvency Act, 1936, and section one hundred and thirty-nine
(2) of the Companies Ordinance 19 of 1928, that dividends are in the course of payment or contributions are in the course of
collection in the said estates or companies as set forth in the Schedule, and that every creditor liable to contribution is required
to pay to the trustee or liquidator the amount for which he is liable at the address mentioned in the Schedule.

UITKEER VAN DIWIDENDE EN INSAMELING VAN KONTRIBUSIES IN GESEKWESTREERDE
BOEDELS OF MAATSKAPPYE IN LIKWIDASIE.

Nademaal die likwidasierekenings en distribusie- of kontribusierekenings in die gesekwestreerde boedels of maatskappye in
likwidasie, na gelang van die geval, in die Bylae vermeld op die datums daarin vermeld bekragtig is, word hierby ingevolge artikel
nonderd-en-dertien (1) van die Insolvensiewet, 1936, en artikel honderd nege-en-dertig (2) van die Maatskappyordonnansie 19
van 1928, kennis gegee dat uitbetaling van diwidende of insameling van kontrib\{sies aan die gang is in genoemde boedels of
maatskappye soos uiteengesit in die Bylae en dat elke kontribusiepligtige skuldeiser die bedrag deur hom verskuldig by die
adres in die Bylae genoem aan die kurator of likwidateur moet betaal.

SCHEDULE/BYLAE
VORM NO. 5. — FORM NO. 5.

No. of | Name and Description of Estate/ Whether a dividend is | Date when

. N tri- account
Estate/ |Company (including Identity Number| being paid or con Name and Address of Trustee or
Company.| and Date of Birth of Insolvent). bution gfﬁstgouecwd colx;ﬂ:med. Liquidator.
. atum
No. van | Naam en beskrywing van boedel/ Of 'n diwidend uitge- waarop N
. aam en adres van kurator of
boedetll e{f;gzi‘:gg%;:“g: mel:)eugol:& (;/:t?xm keer of 'n kontribusie rekening likwidateur.
e | P e L 5 ingevorder word, of bekragtig
skappy- van insolvent). beide.
" A. Weber, ¢/o Windhoek Trust Com-
Ins. 817 Insolvent Estate: S. H. Koestens| Dividend being paid 20.4.67 pany SProprletnry) Limited, P.O.
(born 30.3.1914), formerly a General Box 1934, Telephone 5641

Dealer and Garage Owner at Henties
Bay
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KENNISGEWING.

SUID-AFRIKAANSE NASIONALE TUBERKULOSE

VERENIGING — TSUMEB.

Ingevolge die bepalings van Artikel 9 (2) (a) van die
Ord ie op Welsynsor isasies, 1965, doen ek die onder-
getekende H. M. Beukes, behoorlik daartoe gemagtigde sekre-
taresse van S.A.N.T.A.-Tak Tsumeb, aansoek om Registrasie
as 'n Welsynsorganisasie.

Die doelstelling van die Suid-Afrikaanse Nasionale Tuber-
kulose Vereniging is as volg:—

(a) Om beleid te formuleer om plaaslike behoeftes te dek
en om te bevorder en te steun vir die voorkoming, vroeé
ontdekking en spoedige en doeltreffende behandeling van
Tuberkulose.

(b) Om reklame in al sy vorms van stapel te stuur, deur te
voer, aan te moedig en te steun met die doel om Tuber-
kulose en sy bydraende faktore uit te wis en dusdoende
die publiek in hierdie sake te lei en op te voed.

(c) Om maatreéls te tref, bevorder en/of te steun vir die
voorkoming van Tuberkulose, veral onder diegene wat
weens kontak of omgewing daaraan blootgestel is.

(d) Om in die algemeen doenig te wees in alle sake en
vraagstukke betreffende die versorging van Tuberkulose-
gevalle en van diegene wat aan die siekte gely het en
van die afthanklikes van sulke persone of mense wat met
hulle in aanraking was, en in die uitwissing van Tuber-
kulose.

H. M. BEUKES,
Sekretaresse.

DIE AFRIKAANSE LEWENSVERSEKERINGMAATSKAPPY,
BEPERK. POSBUS 1114, JOHANNESBURG.

Versekerde lewe: GERHARDUS JOHANNES COETZEE.
Polisnommer: 410978.

Datum van Polis: 1-11-1955.

Versekerde som: R600/2000.

Kennis geskied hiermee dat bewys van die verlies of ver-
nietiging van hierdie polis aan die Versekeraar gestuur is en
enige persoon in besit van die polis of aanspraak maak dat
hy/sy enige belang daarin het, moet onmiddellik per geregi-
streerde pos met die Versekeraar in verbinding tree. Indien
ons geen sodanige inligting ontvang nie, sal 'n gewaarmerkte
afskrif van die polis (wat die enigste bewys van die kontrak
sal wees) aan die eienaar uitgereik word.

Op las van die Raad,

W. JOHNSTON,
Sekretaris.

KENNISGEWING.

Kennis geskied hiermee dat Mnr. JOHANNES HERMA-
fNUS ALBERTUS MEYER wie besigheid drywe as Restaurant
insluitende Tabak verkoop-in kleinmaat, Varsprodukte, Spuit
en Mineralewater, Algemene handelaar, Voetsmous; Garage
en Slagtery op Erf No. 1, Gochas, onder die naam of styl Suez
Kafee, Caltex Garage en Boereslaghuis voornemens is voor-
melde besighede oor te maak aan Mnr. JOHANNES ABRAM
VAN WXfK wie dit gaan oorneem en drywe vir sy eie voor-
deel en risiko vanaf 1 Junie 1967 op voormelde persele en on-
der die naam of styl Gochas Kafee, Caltex Garage en Die
Boere Slaghuis.

14 dae na publikasie hiervan sal aansoek gedoen word aan
;iixe L;mddros, Mariental, vir die uitreiking van die betrokke
sensies.

Mariental die 20ste April 1967.

A. J. SMITH,
Agent vir die Partye.
Posbus 199,
Mariental.

UNION OF JEWISH WOMEN.
NOTICE OF APPLICATION FOR REGISTRATION OF
A WELFARE ORGANISATION.

Notice is hereby given in terms of Section 9 (2) of Or-
dinance 33 of 1965 that the UNION of JEWISH WOMEN,
P.O. Box 645, Windhoek, has applied for registration as a Wel-
fare Organisation with the following objects:

(a) To promote co-ordination of Jewish Women’'s Societies
for the spiritual, educational and social welfare of Je-
wish Women.

(b) To provide a platform for the discussion of Jewish and
general problems.

(¢) To co-operate with national and international organisa-
tions working to secure equality of status between men
and women.

(d) To co-operate with national and international organisa-
tions for the maintenance of world peace.

(e) To co-ordinate all Jewish women’s societies concerned
with the welfare needs in the Jewish community.

To initiate or participate in social welfare work for
all sections of the community in the Territory of South
West Africa, but mainly in the Magisterial District of
‘Windhoek.

(g) To support, subscribe and contribute by way of work,

monetary grants, loans, donations, to any charitable,
welfare, national or public organisation, object or fund.

(f

SALE BY PUBLIC TENDER.
INSOLVENT ESTATE R. ZUCCARINI.
Master’s Reference Ins. 828.

Tenders are invited to purchase the following assets,

1965 Chev. Impala

1964 Ford 1 ton 4 x 4

1960 Chev. Truck 1 ton

One new set Colliers Encyclopaedia

Contact the Trustee for further particulars.
. _Tender forms embodying conditions of sale are available
in Room 701, City Centre.

Tenders in duplicate must be lodged with the Master of
the Supreme Court, Windhoek, by not later than 12 noon, 16th
May, 1967, and must be endorsed “Tender Insolvent Estate,
Zuccarini.

D. MATHEWS,
Trustee.

TRUST AND MINING CO. (PTY) LTD.
Tth Floor City Centre,

P.O. Box 1503,

Windhoek, S.W.A.

NOTICE OF SURRENDER OF A DEBTOR'S ESTATE.
(SECTION 4 (1)).

Notice is hereby given that application will be made to
the South West Africa Division of the Supreme Court of South
Africa on the 2nd day of JUNE 1967, at 10 o’clock in the fore-
noon or as soon thereafter as the matter can be heard for the
acceptance of the surrender of the Estate of HENNING JA-
COBUS MARITZ (born on 2nd December 1938), carrying on
business under the name and style of KEETMANSHOOP SU-
PER MARKET, at Central Building, Mittel Street, Keetmans-
hoop, and that a statement of his affairs will lie for inspection
at the office of the Master of the Supreme Court at Windhoel,
and at the office of the Magistrate, Keetmanshoop, for a periog
of twenty one (21) days as from the 5th day of May, 1967,

DR. WEDER, KRUGER & HARTMANN,
Attorneys for Applicant,
Sanlam Building,
Buelow Street,
P.O. Box 864,
Windhoek.
Windhoek.
20th April 1967.

e
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DEPARTMENT VAN VERVOER.

AANSOEKE OM MOTORTRANSPORTSERTIFIKATE.

Die onderstaande aansoeke om Motortransportsertifikate,

met aanduiding van (1) verwysingsnommer, (2) naam van
applikant en aard van aansoek, (3) getal en tipe voertule, (4)
aard van voorgestelde motortransport, en (5) plekke waartus-

sen

en roetes waaroor, of gebied waarin die voorgestelde ver-

voer §nl plaasvind, word kragtens die bepalings van artikel
dyertien (1) van die Motortransportwet, 1930 (Wet No. 39 van
1930), soos gewysig, en regulasie 5 van die Motortransportre-
gulasies, 1964, soos gewysig, gepubliseer.

Skriftelike vertod, in duplikaat, ter ondersteuning of be-

stryding van hierdie aansoeke moet binne tien (10) dae vanaf
die datum van hierdie publikasie aan die aangeduide adres ge-
rig word.

Adres waarheen vertoé gerig moet word: Die Sekretaris,

Plaaslike Padvervoerrad, Privaatsak 13178, Windhoek, S.W.A.
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HM/7 (MB)

G. MacLobo. WALVISBAAIL Nuwe aansoek.
1 Opel Sedan WB. 31.
Nie-blanke p iers en hulle per:
en drank vir eie gebruik.

(a) Binne 'n omtrek van 30 myl vanaf Narraville.
(b) Toevallige ritte buite gebied (a) hierbo.

like bagasie, voedsel

TG/28 (M. 861 & M. 16)

Salz-Gossow Transport. SWAKOPMUND. Bykomende
voertuie.

Een 12-ton vragmotor Sd. 744

Een 10-ton vragmotor Sd. 340

Een 10-ton sleepwa Sd. 929

Een 7-ton vragmotor Sd. 999

Goedere.

Oor bestaande goedgekeurde roetes.

TB/70 (M. 12)

Bosman’'s Engineering Services (Pty) Ltd. WINDHOEK.
Nuwe aansoek.

Een 1-ton vragmotor W. 4814.

Eie werknemers.

Vanaf werksplek na punte binne die munisipale gebied
van Windhoek.

TM/19 (M. 823)

Arnold Muvangua. OTJIWARONGO. Bykomende
magtiging.

Een 5-ton vragmotor OT. 2057.

(a) Nie-blanke passasiers met hul persoonlike bagasie.
(a) Vanaf Otjiwarongo na Kaokoveld Reservaat en vanaf
Kaokoveld Reservaat na Otjiwarongo.

Ruwe erts ten behoewe van Arnold Muvangua en
Victor Hartley.

(b) Vanaf Ohopoho (dist. Outjo) na Windhoek.

TB/59 (M. 15)

(b)

. Bidolie & Seuns. WINDHOEK. Bykomende magtiging.

Een 7-ton vragmotor W. 10098.
Eie nie-blanke arbeiders.
Vanaf Khomasdal na Windhoek oor Katutura en terug.

TH/5 (M. 954)

Hubert Davies & Co. Ltd. WINDHOEK. Nuwe aansoek.
Een 3%-ton vragmotor W. 2235.

(a) Eie blanke werknemers (kosteloos).

(a) Tussen hul wonings en werkspersele geleé binne die
munisipale gebied van Windhoek.

Eie Bantoe werknemers (kosteloos).

Vanaf die 1ste verkeersirkel te Katutura na werks-
persele geleé binne die munisipale gebied van Wind-
hoek en terug.

Eie Kleurling werknemers (kosteloos).

Vanaf Khomasdal Kleurling woonbuurt na werksper-
sele geleé binne die munisipale gebied van Windhoek
en terug.

Blanke kliénte.

Binne die munisipale gebied van Windhoek.

Goedere.

Binne 'n omtrek van 30 myl vanaf eie plek van be-
sigheid te Windhoek.

(b)
(b)

(c)
(c)

(d)
(d)
(e)
(e)

TE/21 (V. 691)

Eiland Diamante Bpk. LUDERITZ. Nuwe aansoek.

Een 7-ton vragmotor L, 443,

Een 1-ton vragmotor L. 349,

Een paneelwa. CA. 104-125.

(a) Eie goedere.

(a) Vanaf Luderitz na Bakerbaai en binne Luderitz
distrik.

(b) Eie personeel.

DEPARTEMENT OF TRANSPORT.

APLICATIONS FOR MOTOR CARRIER CERTIFICATES.

The undermentioned applications for Motor Carrier Certi-

ficates indicating (1) reference number, (2) name of applicant
and nature of application, (3) number and type of vehicles,
(4) nature of proposed motor carrier transportation, and (5)
points between and routes over or area within which the pro-
posed Motor Carrier Transportation is to be effected, are pub-
lished in terms of section thirteen (1) of the Motor Carrier
Transportation Act, 1930 (Act No. 39 of 1930), as amended,
and regulation 5 of the Motor Carrier Transportation Regula-
tions, 1964, as emended.

Written representations, in diplicate, supporting or op-

posing these applications must be submitted to the address in-
dicated within ten (10) days from the date of this publication.

Secretary,

Address to which representations must be submited: The
Local Road Transportation Board, Private Bag

13178, Windhoek, S.W.A.
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HM/7 (MB)
G. MacLobo. WALVIS BAY. New application.

. 1 Opel Sedan WB. 31.

Non-white passengers and their personal belongings, food
and liquor for personal use.

(a) Within a radius of 30 miles from Narraville.

(b) Occasional trips outside area (a) above.

. TG/28 (M. 861 and M. 16)
. Salz-Gossow Transport. SWAKOPMUND. Additional

vehicles.

. One 12-ton truck Sd. 744.

One 10-ton truck Sd. 340.

One 10-ton trailer Sd. 929.
One 7-ton truck Sd. 999.
Goods.

Over existing approved routes.

TB/70 (M. 12)

Bosman'’s Engineering Services (Pty) Ltd. WINDHOEK.
New application.

One 1-ton van W. 4814.

Own labourers.

From workshop to various points within the municipal
area of Windhoek.

TM/19 (M. 823)

. Arnold Muvangua. OTJIWARONGO. Additional authority.

One 5-ton lorry (OT.2057)

(a) Non-white passengers and their personal luggage.

(a) From Otjiwarongo to Kaokoveld Reserve and from
Kaokoveld Reserve to Otjiwarongo.

(b) Rough ore on behalf of Arnold Muvangua and Vietor

Hartley.

(b) From Ohopoho (district Outjo) to Windhoek.

TB/59 (M. 15)

Bidolie & Sons. WINDHOEK. Additional authority.

One 7-ton lorry W. 10098.

Own Coloured labourers.

From Khomasdal to Windhoek via Katutura and return.

TH/5 (M. 954)

Hubert Davies & Co. Ltd. WINDHOEK. New application.
One 3%-ton lorry W. 2235.

(a) Own white employees (free of charge).

(a) Between their residences and working premises
situated within the municipal area of Windhoek.
Own Bantu employees (free of charge).

From the 1st traffic circle at Katutura to working
premises situated within the municipal area of Wind-
hoek and back.

Own Coloured employees (free of charge).

From Khomasdal Coloured Township to working pre-
mises situated within the municipal area of Windhoek
and back.

White clients.

Within the municipal area of Windhoek.

Goods.

Within a radius of 30 miles from place of business at
Windhoek.

(b)
(b)

(e)
(e)

(d)
(@
(e)
(e)

TE/21 (V. 691)

. Eiland Diamante Bpk. LUDERITZ. New application.

3. One 7-ton lorry L. 443.

One 1-ton lorry L. 349.

One panel van CA. 104-125.

(a) Own goods.

(a) From Luderitz to Baker Bay and within the Luderitz
district.

(b) Own personnel.
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(b) Vanaf Luderitz na Bakerbaai en binne Luderitz
distrik.

. TO/25 (V. 691)

Oranje-Kunene Diamante Bpk. LUDERITZ. Nuwe aansoek

Een 1-ton vragmotor L. 361.

Een %-ton vragmotor L. 759.

(a) Eie goedere.

(a) Vanaf Luderitz na Bakerbaai en in die distrik van
Luderitz,

(b) Eie personeel.

(b) Vanaf Luderitz na Bakerbaai en in die distrik van
Luderitz,

TB/71 (V. 691)

. Brasil Diamante Bpk. LUDERITZ. Nuwe aansoek.

Een #%-ton vragmotor CBU. 2340.

(a) Eie goedere.

(a) Vanaf Luderitz na Bakerbaai en binne die distrik van
Luderitz.

(b) Eie personeel.

(b) Vanaf Luderitz na Bakerbaai en binne die distrik van
Luderitz.

TL/41 (M. 951)
Laerskool Kamanjab. KAMANJAB. Nuwe aansoek.
Een 54-sitplek bus aangekoop te word.

. Blanke georganiseerde skoliere, hul toesighoudende beamp-

tes en hulle bagasie.

. Binne Suidwes-Afrika.

TR/30 (M. 953)

Harro Jurgen B. V. C. Reichstein. WINDHOEK.

Nuwe aansoek.

Een 13%-ton vragmotor W. 13359.

Een %-ton vragmotor W. 1179.

(a) Eie Bantoe werknemers.

(a) Vanaf die 1ste verkeersirkel te Katutura na werks-
persele geleé binne die munisipale gebied van Wind-
hoek en terug.

(b) Eie Kleurling werknemers.

(b) Vanaf Khomasdal Kleurling woonbuurt na werks-
persele geleé binne die munisipale gebied van Wind-
hoek en terug.

TM/57 (M. 900)

Jan Gabriel Malan WINDHOEK. Nuwe aansoek.

Een 13:-ton vragmotor W. 10800.

(a) Kleurling werknemers.

(a) Vanaf Khomasdal na punte binne die munisipale ge-
bied van Windhoek en terug.

(b) Bantoe werknemers.

(b) Vanaf die 1ste verkeersirkel te Katutura na punte
binne die munisipale gebied van Windhoek en terug.

TK/74 (M. 1)

Gerson Katjivena. OMARURU. Nuwe aansoek.

Een 1%:-ton vragmotor OM. 201.

Room ten behoewe van nie-blankes.

Vanaf Otjihorongo Reservaat, Omatjette na Omaruru.

TP/20 (M. 5)

Precast Concrete Industries.
voertuig.

Een 7-ton vragmotor W. 12339.
Eie nie-blanke arbeiders.
Tussen die 1ste verkeersirkel te Katutura en plekke van
werk binne 'n omtrek van 30 myl vanaf Hoof Poskantoor
Windhoek.

WINDHOEK. Bykomende

TM/54 (M. 846)

. Gerhardus S. Maritz. KEETMANSHOOP. Bykomende voer-

tuie en bykomende magtiging.

Een 7-ton vragmotor K. 2574.

Een 7-ton vragmotor K. 2317.

(a) Sand, klip, gruis, bakstene en kraalmis.

(a) Binne die landdrosdistrik van Keetmanshoop.
(b) Sand, klip en gruis.

(b) Vanaf Namib Quarrie na Townlands sylyn.

. TM/54 (M. 6)

G. S. Maritz. KEETMANSHOOP. Oordrag van J. P. Maritz.

Een 5-ton vragmotor K. 1253.

(a) Goedere namens blankes.

(a) Binne die landdrosdistrik van Keetmanshoop
(pro forma)

(b) Sand, klip, grond, bakstene, kraalmis en vuurmaak-
hout behorende aan blankes.

(b) Binne die landdrosdistrik van Keetmanshoop.

5.
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(b) From Luderitz to Baker Bay and within the Luderitz
district.

TO/25 (V. 691)
Oranje-Kunene Diamante Bpk. LUDERITZ.
New application.

. One 1-ton lorry L. 361.

One %-ton lorry L. 759.

(a) Own goods.

(a) From Luderitz to Baker Bay and in the district of
Luderitz.

(b) Own personnel.

(b) From Luderitz to Baker Bay and in the district of
Luderitz.

TB/71 (V. 691)

. Brasil Diamante Bpk. LUDERITZ. New application.

One %-ton lorry CBU. 2340.

(a) Own goods.

(a) From Luderitz to Baker Bay and within the district
of Luderitz.

(b) Own personnel.

(b) From Luderitz to Baker Bay and within the district
of Luderitz.

. TL/41 (M. 951)
. Kamanjab Primary School. KAMANJAB. New application.

One 54-seater bus to be acquired.
White organised scholars, their supervisors and their lug-

gage.
. Within South West Africa.

. TR/30 (M. 953)
. Harro Jurgen B. V. C. Reichstein. WINDHOEK.

New application.

One 134-ton lorry W. 13359.

One % -ton lorry W. 1179.

(a) Own Bantu employees.

(a) From the 1st traffic circle at Katutura to working
premises situated within the municipal area of Wind-
hoek and back.

(b) Own Coloured employees.

(b) From Khomasdal Coloured Township to working pre-
mises situated within the municipal area of Windhoek
and back.

. TM/57 (M. 900)

Jan Gabriel Malan. WINDHOEK. New application.

One 13:-ton lorry W. 10800.

(a) Own Non-white employees.

(a) From Khomasdal to points within the municipal area
of Windhoek and back.

(b) Bantu employees.

(b) From the 1st traffic circle at Katutura to points with-
in the municipal area of Windhoek and back.

TK/74 (M. 1)

. Gerson Katjivena. OMARURU. New application.

One 1%-ton lorry OM. 201.
Cream on behalf of non-whites.
From Otjihorongo Reserve Omatjette to Omaruru.

TP/20 (M. 5)

Precast Concrete Industries. WINDHOEK. Additional
vehicle.

One 7-ton truck W. 12339.

Own non-white employees.

Between the 1st traffic circle at Katutura and working
premises within a radius of 30 miles from the General Post
Office, Windhock.

TM/54 (M. 846)

Gerhardus S. Maritz. KEETMANSHOOP. Additional
vehicles and additional authority,

One 7-ton lorry K. 2574.

One 7-ton lorry K. 2317.

(a) Sand, stone, gravel, bricks and kraalmanure.

(a) Within the magisterial districts of Keetmanshoop.
(b) Sand, stone and gravel.

(b) From Namib Quarry to Townlands siding.

TM/54 (M. 6)

G. S. Maritz. KEETMANSHOOP, Transfer from

J. P. MARITZ.

One 5-ton lorry K. 1253.

(a) Goods on behalf of whites,

(a) Within the magisterial district of Keetmanshoop
(pro forma)

(b) Sand, stone, gravel, bricks, kraalmanure ang fire.
wood belonging to whites.

(b) Within the magisterial district of Keetmanshoop,
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1. TB/51 (M. 835)

2. Bus Service S.W.
roetes en uitbreiding van roetes.

3. Een 8-sitplek bus.

Twee 16-sitplek busse.
Twee 35-sitplek busse.

(Pty) Ltd. WINDHOEK. Gewysigde

4. Blanke passasiers en hul persoonlike besittings.

5. Roete 1, 2, 3, 4.

Vanaf Busterminus op die hoek van Kaiser- en Peter Mullerstrate na Windhoek Noord, Staatshespitaal, Windhecek Wes en
terug oor Kaiser-, John Meinert-, Johan Albrecht, Harvey-, Florence Nightingale-, Pasteur-, Schinlein-, Banting-, Bach-,
Kerk-, Trift en Kaiserstrate.

From Bus terminal on the corner of Kaiser and Peter Muller Streets to Windhoek North, State Hospital, Windhoek West
and back via Kaiser-, John Meinert, Johan Albrecht, Harvey, Florence Nightingale, Pasteur, Schénlein, Banting, Bach,
Church, Trift and Kaiser Streets.

A. Maandag/Monday — Frydag/Friday.

B. Saterdae/Saturdays.

Vertrek / Depart
Bus-terminus
Bus terminal

A

7.15
8.15
9.15
10.15
11.15
12,15
1.00
3.15
4.15
4.45
5.15
5.45
6.15

Vanaf Busterminus o pdie hoek van Kaiser en Peter Muller strate na Klein Windhoek, Avis, Eros en terug oor Ausspann-
platz, Jan Jonkerweg, Gobabisweg, Avis, Gobabisweg, Klein Windhoekweg, Metjestraat, Dinterstraat, Von Eckenbrecherstraat,

B

715
8.15
9.15
10.15
11.15
11.45
12.15
115

2,

»

. TB/51 (M. 835)

and extension of routes.
. One 8-seater bus.

Two 16-seater buses.

Two 35-seater buses.

Roete 1 / Route 1

Tydtafel / Time Table

Vertrek / Depart
Windhoek Noord
Windhoek North

oo n
o L1 o
a1 &t Ot

B

7.25
8.25
9.25
10.25
11.25
12.25
125

Roete 2 / Route 2

Erosweg, Promnadenweg, Leutweinstraat en Kaiserstraat.

From Bus terminal on the corner of Kaiser and Peter Muller Streets to Klein Windhoek, Avis, Eros and back via Ausspann-
platz, Jan Jonker Rd., Gobabis Rd., Avis, Gobabis Rd., Klein Windhoek Rd., Metje Str., Dinter Str., Von Eckenbrecher Str.,

Eros Rd., Promnaden Rd, Leutwein Str., and Kalser Street.

A. Maandag / Monday to Vrydag / Friday.
B. Saterdae / Saturdays.

Vertrek / Depart
Bus-terminus
Bus terminal

3.50

5.50
6.20

B

8.20
8.00
8.30
9.00
9.30
10.00
10.30
11.00
11.30
12.00
115

Tydtafel / Time Table

Vertrek / Depart

Avis
A

7.30
8.00
8.30
9.00
9.30
10.00
10.30
11.00
11.30
12.00
1.15
145

B

7.00
8.50

9.50
10.20
10.50
11.20
11.50

1.00

1.25

. White passengers and their personal effects.
. Route 1, 2, 3, 4.

Arriveer / Arrive
Bus-terminus
Bus terminal

A

745
8.45
9.45
10.45
11.45
2.20
2.45
345
445

545

.1
48

oo
TR

Arriveer / Arrive
Bus-terminus
Bus terminal

B

7.15
8.15

9.15
9.45
10.15
10.45
1115
11.45
12.15
1.25

Bus Service S.W. (Pty) Ltd. WINDHOEK. Amendment
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Rocte 3 / Route 3

Vanaf die busterminus op die hoek van Kaiser en Peter Mullerstrate na Ausspannplatz, Jan Jonkerweg, Lazarett Straat, Re-
publiekweg, Tacamastraat, Suiderhof en terug oor Kruppstraat, Babiestraat, Diazstraat, Kruppstraat, Republiekweg, Edison-
straat, Marconistraat, Snyman-sirkel, Ausspannplatz en Kaiserstraat.

From the bus terminal on the corner of Kaiser and Peter Muller Streets to Ausspannplatz, Jan Jonker Rd., Lazarett Str.,
Republic Rd., Tacama Str., Suiderhof and back via Krupp Str. Babie Str., Diaz Str, Krupp Str., Republic Rd., Edison Str.,
Marconi Str., Snyman Circle, Ausspannplatz and Kaiser Street.

Tydtafel / Time Table
A. Maandag / Monday — Vrydag / Friday.
B. Saterdae / Saturdays.

Vertrek / Depart Arriveer / :4.rrive
Bus-terminus Vertrek / Depart Bus-terminus
Bus terminal Suiderhof Bus terminal

A B A B A B

745 745 755 715 8.05 125

8.45 845 8.55 7.55 9-0§ 8.05

9.45 945 9.55 8.55 10.05 9.05

10.45 1045 10.55 9.55 11.05 10.05
1145 1.00 11.55 10.55 12.05 11.05

1.00 1.05 1.05 115 115

2.30 1.25 1.35

3.45 2.40 2.50

4.45 3.55 4.05

5.15 4.55 5.05

545 5.25 5.35

6.15 5.55 6.05

6.25 6.35

Roete j / Route

Vanaf die busterminus op die hoek van Kaiser en Peter Mullerstrate, af met Peter Mullerstraat, Stuebelstraat, John Mei-
rertstraat, Okahandjaweg, Iskorstraat en terug oor Dortmundstraat, van der Bijlstraat, Ruhrstraat, Okahandjaweg, John Mei-
nertstraat, Stuebelstraat, Peter Mullerstraat en Kaiserstraat.

From the bus terminal on the corner of Kaiser and Peter Muller Streets, along Peter Muller Str., Stuebel Str., John Meinert
Str., Okahandja Rd., Iskor Str., and back via Dortmund Str., Van der Bijl Str., Ruhr Str.,, Okahandja Rd., John Meinert Str.,
Stuebel Str., Peter Muller Str. and Kaiser Street.

Tydtafel / Time Table

A. Maandag / Monday — Vrydag / Friday.
B. Saterdae / Saturdays.

Vertrek Vertrek Vertrek Vertrek Vertrek Vertrek
Bus-terminus Noord Industriéle Bus-terminus Noord Industriéle Bus-terminus Noord Industriéle
Gebied Gebied Gebied
Depart Depart Depart Depart Depart Depart
Bus terminal North Industrial Bus terminal North Industrial Bus terminal North Industrial
area area area
A A A A B B
7.38 12.42 148 5.02 9 12.02
742 12.45 1.52 5.05 7.22 12.05
7.48 1248 1.58 5.08 748 12.08
7.50 12.54 2.00 5.14 750 1214
7.52 12.58 2.02 5.18 152 1218

5. (a) Bestaande roetes, tydtafels en tariewe soos ter insae 5. (a) Existing routes, time-table and scales of charges as for
by die Plaaslike Pz.xdvervoerraa.d, Windhoek. inspection at the Local Road Transporlaugn Board.
5. (b) Voorgestelde gewysigde magtiging. 5. (b) Proposed amended authority.

Tariewe — onveranderd, d.w.s.
Scale of charges — no change, i.e.

Adults: Children: (under 16 years of age)
1§c single tickets 10c single tickets 8
25¢ return tickets 17c return tickets
R1.50 12 trips R1.00 12 trips
R7.50 monthly tickets,

Bestaande Mylafstand / Ezisting Mileage., Voorgestelde Mylafstand Mileage.
Roete/Route 1 7.2 myl/mile 6.4 myl/rglle Wialtiond. / Progos y
Roete/Route 2 8.9 myl/mile 8.8 myl/mile
Roete/Route 3 4.9 myl/mile 6.3 myl/mile

Route/Route 4 7.2 myl/mile 7.2 myl/mile
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OORDRAG VAN BESIGHEID. NOTICE OF TRANSFER OF LICENCE.

Notice is hereby given that application will be made at

ting van die Handelslisensiehof van Otjiwarongo aansoek ge- the next Ordinary Sitting of the Licensing Court for the Dis-
doen sal word vir oordrag van die Slagters Kleinhandel Lisen- trict of Walvis Bay for Transfer of General Dealer’s Licence
sie gehou deur Mnr. N. J. OELOFSE op Erf No. 39, Otjiwaron- presently held by THEODOR JOSEPH WILHELM COELN on

Geliewe kennis te neem dat by die volgende gewone sit-

go na J. J. N. OOSTHUIZEN wie besigheid sal doen op die- Erf 642, Walvis Bay to HEINZ PEVELING and MAYRA PE-
selfde perseél onder die naam PRIMA SLAGHUIS. VELING who will carry on business on the same erf on their
own account under the style of Peveling and Peveling Watch
VAN DER WESTHUIZEN & GREEFF, i
Vaortrelckerstoaaty Clinie, Jewelry and Curio Shop.
Posbus 47, Telefoon 47, RELIHAN & SCHAATF,
Otjiwarongo. Attorneys for Applicant,
Gateway IHouse,
P.O. Box 418,

Walvis Bay.




